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IIpenuciiosune

B mocnegHue roapl MHOTHE CTpaHbl WCIONB3YIOT Ui HM3BELICHUH CyIOBOAUTEISM
WuTepHeT-ciry>kObl.  BOJBIIMHCTBO CYIIECTBYIOIIUX CITY’KO TMPEAOCTABISAIOT HMH(OpMAIMIO HA
HAllMOHAILHOM s13bIKe. [lOCKOJIbKY MHOTHE M3BEIICHUS CBSI3aHBI ¢ OE30MaCHOCTBIO MIIH UMEIOT
BE€CbMa BaAXHOC 3HAYCHHUC JIA TUIAHUPOBAHUA peﬁCOB, HCIIOJB30BaHUC BCEX A3BIKOB AJId BCEX
U3BCILCHUH Ha €BPONEHCKUX BOJHBIX MYTSAX CIOCOOCTBOBaNO ObI oOecriedeHuro OoJee MOTHOM
0€30MacHOCTH U 0OJIbIIEH KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BHYTPEHHETO CY/10XOCTBA.

[lynkt, kacarommuiics yHU(UKAIMKU M3BEUICHUM CyIOBOAUTENSIM M WX BKJIIOYEHHS B
CHUCTEMY OTOOpaKeHMs SJEKTPOHHBIX KapT M MHGPOpPMALMU Uil BHYTPEHHETO CyJOXOZCTBa
(ECDIS nns BHYTpeHHEro CyJIOXOJCTBa), CTaHET COCTAaBHOM 4YacThbl0 pasjena MpoeKTa
COMPRIS Pa6oueii rpynmnsr WP.3, nocBsiieHHOro IpocTpaHCTBEHHON HH(pOpMaIiy.

[Tockonpky Hawano ocyuiectieHuss COMPRIS oTknaznpiBanoces, BIaCTM MHOTHX CTpaH
HE HaMepeBaJICh JKIaTh, IOKa Ipouecc yHUuKauuum HayHeTcss B pamkax COMPRIS.
Hacrosimuii mpoekT eBpomeiickoro crangapta Obul paspabotan "I'pymnmoil sKCmepToB IO
YBEAOMJICHUSIM KallUTaHOB" M MOXET HCHOJb30BaThCS B KAUE€CTBE OCHOBBI JUIS JaJIbHEHIIMX
o0cyxaenuii no npoekty COMPRIS.

BBenenue (ocHOBHbIe QyHKIMH M padoune XapaKTepUCTHKH)

YHubukanus u3BemeHui Cy1I0BOIUTENSIM MTO3BOJISIET:

o o0OecrieunBaTh AaBTOMATUYECKHIl mepeBoJ Haubojiee Ba)XXHOIO COJAEPIKAHUS
W3BEIICHUI Ha BCE S3bIKM YYACTBYIOLUX CTPaH;
o CO3MaTh TapMOHM3MPOBAHHYIO CTPYKTypy HaOOpOB JaHHBIX BO  BCEX

YYacTBYIOUIMX CTpaHax C LeNbl0 OOJIETYEHUs WHTErpalud yBEAOMJICHHH B
CHUCTEMBI TUIAHUPOBAHUS PEHCOB;

. 00eCTeunTh CTaHIAPTU3AINI0 HH()OPMAINH, KacalOMIeHCsl YPOBHS BOJIBI;

. o0ecreunTh WX COBMECTUMOCTh CO CTPyKTypod mpaHHeix B ECDIS mns
BHYTPEHHETO CYJIOXOJACTBA C LEJbI0 OOJErdyeHus: WHTEerpalii H3BEIICHUMA
cynoBogutessiMm B ECDIS niist BHYyTpeHHETO Cy/10X0/ICTBA;

. 00JIerYuTh OOMEH JTaHHBIMU MEXIY Pa3IUYHBIMU CTPAHAMHU.

Bmecre ¢ TeM cTanmapTu3uMpoBaTh BCIO MHGOPMAIUIO, COIAEPKAIIYIOCS B H3BEIICHUAX
cyIoBoauTeNAM, OyneT HeBo3MOkHO. YacTe mHpOpManuu OylIeT MperoCTaBIATbCS B BHUJE
"HEKOJIMPOBAHHOTO TeKcTa" 0e3 aBTOMaTHYecKOro mnepeBoja. CTaHIapTU3MPOBAHHAS YaCTh
JOJKHA BKJTFOYATh BCIO MH(OPMAIIHIO, KOTOpas:

o UMeeT Ba)XXHOE 3HAauyeHUEe JuId O€30IaCHOCTH BHYTPEHHEIO CyJ0XOJCTBa
(HampuMmep, "3aTOHYBIEe Majoe CyIHO € MpaBoil cTopoHbl ¢apBarepa JlyHas,
KkusomerpoBast otmeTka 2010 );

. HeoOXonuMa JUlsl MJIaHMPOBAaHUS pelcoB (Hampumep:  '"3aKkpbITHE MLUTIO30B",
"yMEeHBIIeHHEe CBOOOAHOI BBHICOTHI MO MOCTaMHU" U T.1I.).

JononuurtenbHas uHpopManus (Hampumep:  "IpUYMHA 3aKPBITHA I[UTI03a") MOXKET
IPEJOCTABIIATHCS B BUJIE HEKOAUPOBAHHOIO TEKCTA.



CraHaapTt JaHHBIX

W3BemieHnss  CyJOBOAMTENSIM  JIOJDKHBI — NPEAOCTABIATbCS B COOTBETCTBHM  C
npuioxennem 1 "Ilapamerprr coobmennii XML". Hcnonp3oBaHne HEKOAMPOBAHHOTO TEKCTa
JIOJDKHO OTPaHUYMBATHCS 10 MUHUMYMa.

HNudopmanus 06 ypoBHe BoAbI
Nudopmanus 06 ypoBHE BOJbI UMEET BECbMa Ba)KHOE 3HAYCHME KakK JUIsl IUIAHUPOBAHMS

pericoB, Tak W s Oe3omacHOCTH. B Hacrosiiee BpeMsi OTCYTCTBYIOT KakHue-THOO oO0Iiue
CTaHJApThl KOTUPOBaHHS WHQPOpPMAuu 00 ypoBHE BOABI (Hampumep, ['epMaHus HCIOIB3yeT

"gleichwertiger Wasserstand" - Glw ("PaBHo3HauHBIii ypoBeHb'"), a [lyHailickass KOMHCCHS
pexomeHnyetr wucnonb3oBanue  "Regulierungs Niederwasser" ("Hwuskoro cyaoxomHoro u
perymsinuonHoro  ypoBHs" - HCPVY), xoTopslii onpenensiercs HECKOJIBKO ~ MHAade.

B GosnpmmHCTBE CiydaeB cBOOOHAS BBICOTA [TOJI MOCTaMHM JA€TCsl OT YPOBHS BBICOKOM BOJIbI, HO
MHOTJA U OT YPOBHSI HU3KOM BOJbl. J[aHHBIE BOJOMEPHBIX IOCTOB MPUBOJSATCS MO OTHOIIEHUIO K
Pas3IMYHBIM YPOBHSM MODS WIN CIIELHaIbHBIM 0a30BbIM ypoBHIM). IlosTomy mHpOpmMaruio 06
YpOBHE BOJIbl HEBO3MOXHO MCIIOJIb30BaTh B CUCTEMAX JJI1 aBTOMATUYECKOT0 pacyeTa CBOOOIHOM
BBICOTHI 110]1 MOCTaMH.

JloGaBneHne A K NPUIOXKEHHIO | CONEPKUT MepeyeHb BOJOMEPHBIX MOCTOB, KOTOpbIE
NPUMEHSIOTCS BO BHYTPEHHEM CYyJIOXOJICTBE, a Takxke MX Oa3oBble maHHble. Conmeprkamascs B
coobuieHnn uH(popMaruss 00 ypOBHE BOJBI MOXET OTHOCHTBCA K HYJIEBOM OTMETKe
BOJIOMEPHOT'O TI0CTa, COTJIACHO NMPAKTUKE, IPUMEHSBIICHCS B MIPOILIOM, a a0COJIIOTHAsI BBICOTA
YPOBHSI MOXET pacCUUTHIBATHCS C IIOMOIIBI0 OOPTOBBIX BBIUMCIUTENBHBIX YCTPOMHCTB C
UCIIOJIb30BaHUEM CIPABOYHBIX JAHHBIX HACTOSILErO CTaHAapTa.

Cnoco0 pacnpocTpaHeHust

Ecnu xoMmreTeHTHBIE BiacTH OyayT IepenaBaTh W3BEUICHHS CyIOBOJHUTEISIM CBOEH
CTpaHbl TaKUM 0Opa3oM, YTOOBI MMM MOTJIM BOCIOJB30BaThCS CYJIOBOJUTENN, TOBOPSIIUE Ha
NIPYTUX SI3BIKAX, 3TH W3BEHICHUS JOJDKHBI TPENOCTABIATECS B COOTBETCTBHHM C HACTOSIIMM
crangaptoM B popmate XML, mo3BoSIIOIIIEM OCYIIECTBIATh UX 3arpy3ky B MHTepuere. Jlms
3arpy3ku KOHKpeTHOM nHpopmarmu VHTepHeT-CityKO0bl JOIKHBI 00eCcreYnBaTh BO3MOXKHOCTD
BBIOOpA!

o KOHKPETHOT'O ydYacTKa BOJHOTO MyTH (HOMep Yyd4acTka apBaTepa IO
WICHTU(QHUKAIIMOHHBIM JJAHHBIM COTJIACHO MPIJIOKEHHIO 1, Tabmuma 1) wim
o KOHKPETHOW YacTW BOAHOTO IYTH, ONPEAEIIEMON KHJIOMETPOBBIMH OTMETKaMH

OTIIPABHOTO M KOHEYHOrO TMyHKTa (MO TrekromerpaMm ¢apBarepa B
UICHTU(UKAITMOHHBIX JAHHBIX COTJIACHO MPUJIoKeHHIO 1, Tabmma 1);

o nepuoAa JNeHCTBUs (JaTa Havala W JaTa OKOHYAHUS COTJIACHO TMPHIOKEHHUIo 1,
tabnuma 1);

o U JaThl MyOJIMKAIMK W3BEIICHUS (IaThl MyOJUKAIIMA COTJIACHO MPUJIOKCHHUIO 1,
tabnuma 1).

KpOMe TOro, COrjlaCHO HACTOAHNIEMY CTaHAApPTy, H3BCUICHUA MOTYT HOPCACTABIATHCA,
Harpumep:



. ciy>x6amu WAP (IIporokosna o nmpuMeHeHHH OeCIpOBOAHOM ONTHYECKOM CBSI3M -
[1BIT);

o CITy’0aMHU 3IEKTPOHHON MOYTHI.

Pexomennyercss ocyiiecTBiasATh OOMEH JaHHBIMH MEXIY COOTBETCTBYIOIIMMU OpraHaMH.
Bce opranbl, npuMeHsSIONIME HACTOSAIIMM CTaHAApT, MOTYT B IIPOLIECCE MPEJOCTABICHUS CBOMX
YCIIyT UCIIOJIb30BATh U3BEIICHUS IPYIMX OpPraHOB M CTpaH. Y4YacTBYIOIIME CTOPOHBI (OpPTaHbl)
MOTYT COIJIacOBaTh Mpolenypy mnepenaun coodbmenunit XML HemocpeIcTBEHHO Cly:kO0amu
OIIEpaTUBHOTO OMOBELLECHUSI.

IIpuaoxenne 1: CTpykrypa coodmennii u koguposanue B popmare XML
1. BBenenue

B  HacTosmeM  TNPUIOKCHWH  ONMHCHIBAIOTCS  CTPYKTypa ©  (OpMaTUpOBaHUE
CTaHJApTU3UPOBAHHON 3JIEKTPOHHONM HABUTALMOHHOM HMH(OpPMALMU, a UMEHHO COOOLIEHMIH,

KOTOpBIE MOTYT HAIIPaBJISIThCSI MECTHBIMHM OpraHaMu cyJiaM (BHYTPEHHETO IIaBaHMs).

1.1 OO0mas napopmanus 00 U3TaHUKN
Hs3nanme J[lara Onucanue

1.0 YTBEpKACHO ......
B nesom BCPXHEM YTy K&)K[[Oﬁ CTpaHUIbl YKA3bIBACTCA BAPHUAHT KAXKIOTI0 U3OaHWs.
2.  CrpykKrypa M3BeLICHHH CYI0BOIUTEISAM
2.1 OO0mue MoJI0KeHHS
Hapurammonssie cooOmieHus1, a TakykKe HaBUTallMOHHAs MHPOpMaLUs IJisi CyAOBOIUTENCH

BHYTPEHHET0 CYAOXOJICTBA, Kacaromlascs reorpa)uueckoro oO0beKTa, COJEpXkAaT CIIEAYIOIIUe
UH(POPMALIMOHHBIE Pa3/Ieibl:

° 0003HaUYEHHE COOOIIEHH;
o co001IeHNs KacaTeabHO (apBaTepa U IBMKEHUS CYIOB;
° nH(pOpMAITHIO 00 ypOBHE BOJIBI, B YaCTHOCTH:

e  cooOmeHus 00 ypoBHE BOJIBI;

COOOIICHHSI O HANMEHBIIINX U3MEPEHHBIX TITyOnHAX;

COOOIIIEHHUS O CBOOOIHOM BBICOTE IO MOCTaMHU,

COOOIICHHS O MOJIOKCHUU IIOTHHEL;

COOOIIIEHUS 0 BOJIOCOpOCax;

COOOIICHHUS O BOJTHOM PEIKUME;

cooOuIeHus 00 0XKHIAEMOM YPOBHE BOJIBI;

coo011eHus1 00 0’)KUAEMbIX HAUMEHBUINX U3MEPEHHBIX MTyOnHAaX;
coo01IeHus1 00 0KMTaeMBbIX BOJIOCOpOCax;

° JIeJIOBBIE COOOIIEHHUS.



[TosTomy crannaptuzupoBaHHoe coobmieHne B popmate XML comepKuUT Takke YeTblpe

CJICIYIOUINX pa3Jierna:

e 0003HAYEHNE;

® COO0IIIeHUS KacaTenbHO (hapBaTepa U IBIKEHUS CY/IOB;
¢ uHpOp™MaIus 00 ypoBHE BOJBI;
® JIeIOBBIE COOOIIECHUS.

Kak mpaBmiio, B 0JHOM cOOOLIEHMH OyIOyT 3alOJHATBCS TOJIBKO JBa pasfela:
"Ob6o3HaueHue" u, MO KpallHeW Mepe, OAMH U3 CIEAYIOIIHUX pPa3/eioB:

paznmen
"N3BemeHus

cynoBoautessim", "Mupopmarus 00 ypoHe Boasl" wim "JlemoBoe coobmieHue" (Tipu 3TOM HE
paspelnraercsi CMENIMBATh pPa3leNibl MM MOMENaTh B COOOLICHHE WH(POPMALHUIO PA3IUYHOTO

pona).
W3Bemenne
CYAOBOAUTEIIAM
I
I
O6o3HaueHue
cooOeHus
[ 1
CoobmieHune Hudopmarnust 06 JlenoBsie
KacartenbHO (apBarepa YPOBHE BOJBI cooOmieHust
W JBUKCHUS Cy/I0B
Dapsarep ®dapaarep
1 (link) I (link) ]
i
i
I
i
I
[}
I
Il OOBeKT OOBeKT
""" (Touka) (TOouKa)
2 1 2
Teorpaguucckue I'eorpaduueckue
KOOPJHMHATHI (TOUKA T'eorpaduueckue T'eorpaduueckue KOOPEEH?TM (TouKa
Hayaya, OKOHYaHHS) KOOpIMHATBI KOOpAMHATBL Hayaja, OKOHYaHHs)
1.N 1.N
[~ [
OrpanunyeHue JlenoBeie
P W3mepenune YCIoBHS
O.N

Cxemat 1: CTpyKTypa HABUTallMOHHOTO COOOIIEHUS

Paznen "U3BemeHus cynoBoauTensiM" COAEPXKUT OTpaHUYEHUS B OTHOILICHUU
@appatepa (noaxmouenue) i O0bexTa. Kpome Toro, u3 cxemsl SBCTBYET, YTO H3BELICHHUE

CyJIOBOIUTENSM KacaeTcs ¢apBarepa MJAM Treorpaduyeckoro o0beKkTa (TOYKH).

Ecin



cooOmieHne Kacaercsa oOBEKTa, B pasze paszien o (apBarepe MoMemaercs COOTBETCTBYIOIIAsS
uHbopmMmalus o papBatepe 6e3 3amoHeHus pa3jaena 00 OrpaHUYCHHSIX.

Paznen "Mudopmanms o6 ypoBHE BOABI" COIEPKUT OTHOCSIIHECS K OOBEKTY
JaHHbBIE, TTOTy4YaeMble, KaK MPaBUIIO, C BOAOMEPHOIO MOCTA.

Pazgen "JlenoBwie cooOmieHus" COACPKUT HHPOPMAIMIO O JICTOBBIX YCIOBHUSAX
Ha TaHHOM y4acTke ¢apsatepa (link).

2.2 OO01ee onucanue XML

B Hacrosimem paszmene mpUBOAWUTCA  OOIee  OMHCAaHWE  COOOIICHUS,
3akoaupoBaHHoro B XML. B moGaBneHun A COAEPKUTCS TMOJTHOE OMHCAHUE BCEX DJIEMEHTOB
XML, BKIII04ast BO3MOXKHBIE (POPMATHI.



Ta6muma 1. TTapamerpsr coobmennst XML

Nr. Apnbik (py6pukmM rpynn 1 ckobku nevaTatoTcs XXUPHBLIM LPUATOM) OnwucaHve Ob6nasaTens- MpumeHmoe
TOJIBKO HA AHIJIMMCKOM S3bIKE e | e
bakynbTa-
TUBHOCTb
<RIS_M je> M3BeLyeHve cyaoBoauTensm
1s <identification> Pa3gen "O6o3HaueHue" o 1
1.1 <from>String</from> OTnpasuTens o
1.2 <originator>Riza</originator> WCTOYHUK MHGbOpMaLWK, CoaepKaLLMIACs B COOBLLEHNM o
1.3 <country_code>CH</country_code> CrpaHa, Ans KoTopou AeincTByeT coobLueHve o
14 <language_code>HU</language_code> A3bIK NepBOHaYanbHON TEKCTOBO MHGopMaLnK (coaepXaHus) o
1.5 <district>WaddenZee</district> ObnacTtb/pervoH B cTpaHe, rae npumeHsieTcs coobluexne [}
1.6 <date_issue>20011231<date_issue> [ata coctaBnexus [
1.7 <time_issue>1145<time_issue> Bpewms coctaBnenuns [}
1e <lidentification>
2s <ftm> Pasgen, Wca chapsaTtepa u cynoB [} 1
2.1 <year>2001</year> ['of NepBOro M3gaHvs U3BELLIEHUs o
2.2 <number>9999</number> Homep n3BeleHus (B roay) o
23 <serial_number>99</serial_number> CepuiiHbI HOMEP U3BELLEHWS (3aMeHa 1 0TMeHa) (0]
nepBoHaYanbHoe usselleHne: 00
2.4s <target_group> MHopmauums o rpynne nonyyartenei ]
241 <code>ALL</code> ['pynna nonyyatenew (TUN CyAoB) ANst HACTOSLLENO N3BELLEHUS o Mo ymonyaHuo
BCEM
242 <direction_code>ALL</direction_code> [IBUXeHWe BBEPX UMW BHW3 MO TEYEHMIO MU B 06€ CTOPOHbI o Mo ymonuaHuio
BCEM
2.4e </target_group>
2.5 <subject_code>OBSTRU</subject_code> MpeameT mn3BeLLeHNs (CM. Takke nyHKT 2.3.1) o
2.6s <validity_period> O6LKnii cpok AencTBUS o
2.6.1 <date_start>20011231</date_start> [ara Havana cpoka aeicTeus (0]
26.2 <date_end>99999999</date_end> [laTa okoH4aHusi cpoka aencTeus (6eccpoyHo: 99999999) o
2.6e </validity_period>
2.7 <contents>String</contents> CopepxaHne/TeKCT Ha A3blke NepBOHAYaNbHOrO U3BELLEHUS o
2.8 <source>String</source> WcTOYHMK MHdOopMaLmm (opraH) [}
2.9 <reason_code>REPAIR</reason_code> HasHayeHne/o60CcHOBaHME U3BELLEHNS [
2.10s <communication> MHdopmauums o cpeactse cBA3N [}
2.10.1 <reporting_code>INF</reporting_code> Heobxogumocte oTBETHOro coobleHuss (B nopsiake uHcopmauum umim ¢ | O 5
obs3aTenbHbIM OTBETHBIM COOBLLEHMEeM)
2.10.2 <code>TEL</code> Cpepcrea cBsasu (TenedoH, OBK u 1.1.) o 5
2.10.3 <number>String</number> Homep Ttenedona unm kaHana OBK, agpec anektpoHHoi noutel, URL unu [0} 5
TeneTtekcra
2.10e </communication>
211s <fairway_section> YuacTok (papBaTepa, Takke WUCMOMb3yeTcsi MPUMEHUTENIbBHO K OObekTam o 2
(nyHkT 2.12)
2.11.1s <geo_object> MHdopmauumsa no gaHHOMY yyacTky dpapsaTepa o
211.11 <id>String</id> EnvHoe o6o3HayveHne ydacTka dapsatepa (1x unm 2x) o
2.11.1.2 <name> String </name> (MecTHOE) HasBaHuWe yyacTka hapsaTtepa o
2.11.1.3 <type_code>FWY</type_code> Tun obbekTa o Mo YMOMNYaHuio:
dapeatep (FWY)
2.11.14s <coordinate> KoopavHaTbl Ha4ana 1 okoH4YaHus yyacTka dapeatepa (2x) [}
2.11.1.4.1 <lat>42 34.1234 N</lat> o 5
2.11.14.2 <long>123 45.1234 E</long> o 5
2.11.1.4e </coordinate>
2.11.1e </geo_object>
2.11.2s <limitation> OrpaHuyeHns Ha yy4acTke dpapeatepa [}
2.11.2.1s <limitation_period> Mepuvogbl/MHTEpBarbl orpaHUYeHnst [}
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Nr. Apnbik (py6pukmM rpynn 1 ckobKu nevaTatoTcs XXUPHBLIM LPUATOM) OnwucaHve Ob6s3aTens- MpumeHmoe
TOJIbKO HA AHIJIMMCKOM SI3bIKE ponth i
bakynbTa-
TUBHOCTb

2.11.21.1 <date_start>20011231</date_start> [lata Havana (Bcero) nepuoga orpaHu4eHust o 5

2.11.21.2 <date_end>20011231</date_end> [laTa OKOHYaHWsi Neprofa orpaHUyeHnst [}

2.11.21.3 <time_start>1420</time_start> Bpems Hayana nepuoga orpaHnyeHuns [}

211214 <time_end>0500</time_end> Bpems okOHYaHWsi neproga orpaHnyeHunst [}

2.11.215 <interval_code>SAT</interval_code> Ecnu 310 NpUMeHVMO, MHTepBan orpaHuyeHnst ]

211.21.e </limitation_period>

2.11.2.2 <limitation_code>OBSTRU</limitation_code> Twvn orpaHnyeHus o 5

2.11.23 <position_code>AL</position_code> MecTononoxeHue (C Kakoi CTOPOHbI) o 5, No ymonyaHuio:
BCe

2.11.24 <value>3.14159</value> BenuunHa orpaHuyeHns (2 MIMEHHO: MakcuMarbHas ocagka) ]

2.11.25 <reference_code>NAP</reference_code> EAnHULBI U3MepeHust BENnYMHbI ]

2.11.2e </limitation>

2.11.e </fairway_section>

2.12s <object> O6bekT ] 3

2.12.1s <geo_object> WHdopmaums 06 obbekTe o 5

2.12.1.1. <id>String</id> EnvHoe o603HaveHne obbekTa o 5

2.12.1.2 <name>String</name> (MecTHOE) Ha3BaHWe obbekTa o 5

2.12.1.3 <type_code>FWY</type_code> Tun o6bekTa o 5

2.12.1.4s <coordinate> KoopawnHaTtbl o6bekTa (1x) [}

2.12.1.4.1 <lat>42 34.1234 N</lat> o 5

2.12.1.4.2 <long>123 45.1234 E</long> o 5

2.12.1.4e </coordinate>

2.12.2e </geo_object>

2.12.3s <limitation> OrpaHuyeHns obbekTa [}

2.12.3.1s <limitation_period> Mepuoabl/MHTEpBanbl orpaHU4eHns [}

2.12.3.1.1 <date_start>20011231</date_start> (cMm. <yyacTok cpapeaTtepa>) o 5

2.12.3.1.2 <date_end>20011231</date_end> (]

2.12.3.1.3 <time_start>1420</time_start> [

212314 <time_end>0500</time_end> ]

2.12.3.1.5 <interval_code>SAT</interval_code> [}

2.12.3.1e </limitation_period>

2.12.3.2 <limitation_code>OBSTRU</limitation_code> 0o 5

21233 <position_code>AL</position_code> o 5, N0 yMOnyaHuio:
BCE

2.12.3.4 <value>3.14159</value> (o)

2.12.35 <reference_code>NAP</reference_code> [}

2.12.3e </limitation>

2.12e </object>

2e </ftm>

3s <wrm> WHdopmaumsa o6 ypoBHe Boabl ] 1

3.1s <validity_period> O6wwin neproa AeicTeus cooblueHns 06 ypoBHe Bofbl [}

3.1.1 <date_start>20011231</date_start> [lata Hayana nepvoaa AencTBus o 5

3.1.2 <date_end>99999999</date_end> [laTa okoHYaHus nepuoga fAencTeus (6eccpoyHo: 99999999) o 5

3.1e </validity _period>

3.2s <geo_object> MHdopmaums o mecTe Npon3BoACTBa U3MEPEHWIA, BOAOMEPHOrO NnocTa o 5

3.2.1 <id>String</id> (Waterway section) EnvHoe o603HaveHne obbekTa o 5

3.22 <name>String</name> (Pegelname) (MecTHoe) Ha3BaHWe obbekTa o 5

3.23 <type>FWY</type> Tun obbekTa o 5, No ymonyaHuio:
cdapsatep (FWY)

3.24s <co-ordinate> KoopawmHatbl o6bekTa (1x) ]

3.2.41 <lat>42 34.1234 N</lat> o 5

3.24.2 <long>123 45.1234 E</long> 0o 5

3.2.4e </co-ordinate>

3.2.e </geo_object>
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Nr. Apnbik (py6pukmM rpynn 1 ckobKu nevaTatoTcs XXUPHBLIM LPUATOM) OnwucaHve Ob6s3aTens- MpumeHmoe
TOJIbKO HA AHIJIMMCKOM SI3bIKE ponth i
bakynbTa-
TUBHOCTb
3.3 <reference_code>NAP</reference_code> EavHuua namepeHusi BenuYmHbI o 5
3.4s <measure> BenunynHbl (06bl4HbIE MK OXMAaEMblE) o 5
3.4.1 <predicted>1</predicted> OxvaaemMble BenuynHbl (1) unu daktnyeckve BenmymHbl (0) o 5
3.4.2 <measure_code>DIS</measure_code> Twvn nHopmaumm o6 ypoBHe BOAb! o 5
343 <value>314159</value> Benuunha o 5
344 <difference>314159</difference> PasHuua no cpaBHEeHWIO C NpeablayLiei BeNMYMHON ]
3.4.5 <barrage_code>OPD</barrage_code> [MonoxeHwe NNoTUHbI [}
3.4.6 <regime_code>HIG</regime_code> [leicTByIOLMIA BOOHBIA PEXUM [}
3.4.7 <measuredate>20011231</measuredate> [lata namepenus o 5
3438 <measuretime>1420</measuretime> Bpemsi usmepeHus o 5
3.4e </measure>
3e </wrm>
4s <icem> Paspgen, kacalowuiics neaoBon 06CTaHOBKN ] 1
4.1s <validity_period> O6wwit nepuoa AencTeua MHgopmaumm o negoBori obcTaHoBke [}
4.1.1 <date_start>20011231</date_start> Havano nepuoga gencraus (0] 5
4.1.2 <date_end>20011231</date_end> OkoH4YaHve nepuoga aencteus (6eccpoyHo: 99999999) o 5
4.1e </validity _period>
4.2s <fairway_section> dapsatep o 5
4.21 <geo_object> WHdbopmaLmsa o MecTononoxeHuu chapsatepa o 5
4211 <id>String</id> EnunHoe o6o3HaveHne yyacTka dpapsatepa (1x unm 2x) o 5
4.21.2 <name>String</name> (MecTHOe) Ha3BaHve yyacTka hapBaTepa o 5
4213 <type_code>FWY</type_code> Twn obbekTa o 5, N0 ymomnyaHuo:
dapsatep (FWY)
4214 <coordinate> KoopavHaTbl Ha4yana 1 okoH4aHus y4acTka papeatepa (2x) ]
4.2.1.41 <lat>42 34.1234 N</lat> o 5
4.21.4.2 <long>123 45.1234 E</long> o 5
4.2.1.4e </coordinate>
4.2.1e </geo_object>
4.2e <fairway_section>
4.3s <ice_condition> JlepoBble ycnoeus o 5
4.3.1 <measuredate>20011231</measuredate> [lata namepenus o 5
4.3.2 <measuretime>1420</measuretime> Bpems namepenusi o 5
4.3.3 <ice_condition_code>A</ice_condition_code> Koa nenoBbix yCrnoBui (CM. myHKT 2.3.2) ] 4
434 <ice_accessibility_code>A</ice_accessibility_code> Bo3MOXHOCTb NnaBaHust (CM. NyHKT 2.3.2) ] 4
4.3.5 <ice_classification_code>A</ice_classification_code> Twn nbaa (cM. NyHKT 2,3,2) o 4
4.3.6 <ice_situation_code>A</ice_situation_code> CocTosiHue nbaa (cM. NyHKT 2.3.2) o 4
4.3e </ice_condition>
4e </icem>
</RIS_M: ge>
MpaBuna, npyMeHUMbIe k Tabnuue 1:
1 B oaHOM coOBLLEeHNM AOMKHBI 3aMOMHATLCS HE MeHee ABYX pa3fernos:
- pasgen "O6o3HayeHne coobiieHuns” (1)
- O[IH W3 CrieayoLLNX pasaenos:
- [HaHHble, kacatowwmecs apBaTtepa 1 ABUXEHUS cyaos (2),
- [HaHHble, kacatoLwmecs ypoBHs Boabl (3)
- MaHHble [} nepoBsou obcTaHoBke (4).
pynna nyHKTa 2.1 (yyacTok hapeaTtepa) TaKke ans AaHHbIX, KacaroLuxcs obbekTa (MyHKT. 2.12).
pynna nyHkTa 212 (0BBeEKTbI) He ncnonb3yeTcs ans [aHHbIX, KacatoLmxcs apsaTepa (NyHKT 2.11).

B rpynny nyHkTa 4.3 He06X0AMMO BHOCUTL HE MEHEe OAHOrO U3 hakyNbTaTUBHbLIX anemeHToB 4.3.3-4.3.6.

o B~ W N

Ecrmn (*JaKyJ'IbTaTVIBHaﬂ rpynna nyHKTOB COAEPXUT obsizaTenbHble noarpynnbl UNU anemMeHThbl, UxX HeOﬁXOFLI/IMO BHOCUTb TONbKO B Criydae NpuMeHeHUsa rpynnbl 6onee BbICOKOrO YPOBHSA.
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2.3

Oo0bsicHeHHUe SIPJIBIKOB

3HayeHne Pa3JIMYHBIX SPIBIKOB, KOTOPBIC HCIIOJIB3YIOTCA B OIIMCAHUHU XML,

pasbsicHseTcs Ha cTpanuie "SApasiku" nodaBneHus A.

24

O0bsIcHEeHNE KOJ0B

3HauYE€HUE pa3JIMYHBIX KOJOB, KOTOPBIE HCHOJB3YIOTCA B omnucaHun XML,

pasbsACHsAETCS B 100aBJICHUN A.

®opmaThl U BO3MOKHBIE BEIMYMHBI Bcex 3neMeHToB XML omucanbl B Cxeme

XML B nob6asnenuu B.

MHCHI/ISI/COO6pa)KeHI/I$I, KacaroIyecs N3BeIeHUM CyAOBOJUTCIIAM:

M3BEIIEHUS] MOTYT TOJpa3AenarThcsi Ha ABe kareropuu, a umeHHo: CPOYHBIE u
HECPOYHBIE.  Cpounble wu3BElICHUs BCEerga COAEpXKaT WHPOpMAIHIO 00
OTpaHUYEeHUH JBUXKEHUS cyaoB. [loaTomy HE0OXOAMMO BHOCUTH OAHY WIH
HECKOJIBKO 3aIlluceil B pas3fen, Kacarouuiics orpanmdenuid. Ecmu pazgen mo
OTPaHUYCHHSIM OTCYTCTBYET, COOOIICHNUE CPOYHBIM HE SIBIISICTCS;

KoOpauHaThl (IHMpoTa W nosrora) coorBercTByroT WGS 84 u mpuBoasTcs B
rpagycax U MUHYTaX ¢ TOYHOCTbIO, MO KpalHed Mepe, 10 OJHOM THICSYHOM, HO
MPEeANOYTHTENIbHEE 0 OJHOM NECATUTHICIYHOW MHHYTHI (IT MM.MMMM N; IT
MM.MMMM E);

JECATUYHBIC B YMCJIOBBIX MOJISAX OTACISIIOTCS TOUKOU () Pasz[eneHHe I10 ThICAYaM
HE IPUMCHACTCA,

B KaueCTBE €IMHUI] U3MEPEHUs JTOMYCKACTCS MCIIOIB30BaHUE TOJIBKO CIIAYIOIINX
SIUHMIL CM, M3/C, KM/4 1 KBT.

B M3BEILECHUAX, KACAIOIIUXCsl BOJHBIX IyTeH, He BKitouaeTcs paszznen "OObeKTsl".
B u3Bemnienus, kacarommuecss oOBEKTOB (MOCTOB W T.J.), BKIIOYAETCS pasjaes 1o
BOJIHBIM Iy TSIM;

B KAaueCTBE €JMHBIX HICHTU()DHUKAIMOHHBIX JaHHBIX HEOOXOJMMO HCIOJIb30BATh
JIOKO/I B COOTBETCTBHH CO CTAaHAAPTOM CYJOBBIX COOOIIECHUH.

2.4.1 IIpexMeTHbIe KOABI, HCIOJb3yeMble B H3BEIICHUAX CY1OBOIUTEISIM:

3aK[2HTO Korga OTCYTCTBYCT BO3MOXXHOCTb BCEX BUIOB IIJIaBAHUA:

e uepes BCE IIUTIO30BBIE KaMephl 1ILTI034;
e uepe3 BCE NMPOXObI 10T MOCTOM;
e B yKa3aHHOU TOYKe (apBarepa;
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YacTUYHO 3aKPBITO

3agepkka

He oGcayxkuBaercs

HN3MeHeHus B 06CJ'IV)KI/IBaHI/II/I

® Ha YKAa3aHHOM Yy4YacCTKe Q)apBaTepa.
Korz[a CyA0X0ACTBO BO3MOXKHO C OIrpaHUYCHUAMMU

e yepe3 OAHY WM HECKOJbKO IUIIO30BBIX KaMep
U033, €CITM XOTS Obl OJHA W3 HHUX OCTAaeTCs
OTKPBITOM;

e yepe3 OAMH WM HECKOJIBKO IPOXOJIOB O]
MOCTOM, €CJIM XOTSl ObI OJMH W3 HUX OCTAeTCs
OTKPBITBIM;

e yepe3 yKa3aHHYIO TOUKY (apBarepa, eciu 4acTb
dapBaTepa ocTaeTcs OTKPBITOM.

Hanuuune OTPaHUYCHHOT'O IO BPEMCHU IMPCIATCTBUA
B paI710He MOCTa, HUI03a UK Yy4aCTKa Q)apBaTepa C
YKa3aHHUEM €ro HavdaJla 1 OKOHYaHUs.

Hanpumep: 3aodepicka 11 Hoabps maxcumym 00
08yx uacos meaxncoy 08:00 u 17:00

Koouposka:

date_start: 20021113

date end: 20021113

time_start: 0800

time_end: 1700

limitation_code: Delay

Position_code:all

value: 2

Korga B TedeHue yka3aHHOrO IEpUOJa BpPEMEHU
Pa3BOIHOI MOCT HE PYHKIMOHHPYET. DTOT MEPHOA
BPEMEHH JOJDKEH HMPUXOIUTHCS HAa OOBIYHBIC YACHI

paboTHI. OtcytcTBue OOCTY)KMBaHUS —IIUTIO3a
konupyertcs kak "l[IpenstcTBue"”
wi  "3agepxka'. OtcyTcTBHE  00CTYKUBAHUS

pPa3sBOJHOTO MOCTa O3Ha4yaeT, YTO IJIaBaHUE TIOJ
MOCTOM TMO-TIPEKHEMY BO3MOXHO. B mpoTUBHOM
ciryyae cooOrieHue KOAHMPYETCs KaK
"[IpensitcTBUE".

Korna B 0ObIuHBIH pabounii Tpaduk LUTIO3a WIH
MOCTa BHOCSATCSI U3MEHEHUS.

Kak mnpaBmwio, 3T0 O3Ha4yaeT, 4YTO BCJIEICTBUE
IPOBOJUMBIX paboT BpeMs (YHKIMOHUPOBAHHUS
00BEKTa COKPAILAETCs], @ HE YBEJIINUUBAETCS.

CokpaiieHre BpeMeHH (YHKIIMOHUPOBAHUS IILJTHO32
OOBIYHO MpEeIoaraeT HaTMurue IPensITCTBHS.
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EJ'II/IHa CyZiHa

OrpannueHnye NIMPUHBI

HanBongelil rabapuT cyaHa

OFDaHI/ILIeHI/Ie BBICOTHBI

Ocajika cynHa

CyuiecTByromas riayouHa

[IIBapTOBKa 3ampenieHa

Hanpumep, ecnu npu oObiuHOM rpaduike padOThI
nuo3da ¢ 06:00  go  20:00  Bpems  ero
(GYHKITMOHUPOBAHUS OTPaHUYHBACTCS TaKUM
oOpa3om, uro oH padotaet ¢ 10:00 mo 14:00, Torma
Bo3HuKaeT npensrcrBue ¢ 06:00 mo 10:00 u eme
oaHo nipenarcTeue - ¢ 14:00 go 20:00.

CokpaieHre 4acoB pabdOThI MOCTa, KakK HPaBUIIO,
npennoinaraet kox "He oOciyxuBaercs".

Korna B TOM nimn HMHOM MECTC
I[OHyCKaCTCSI/BOSMO)KHO IJIaBaHUEC CYIOB MEHBIIIEH
MaKCHUMaJIbHOM JJINHBI.

Kak mpaBuio, 310 00ycIOBIEHO pa3MepaMHu IILTH03a
(TIoJTOBMHA TILITI030BOM KaMEphl).

Korna B ToM uinm MHOM MecTe BO3MOXKHO IIJIaBaHHE
CYJIOB MEHbIIIEH MAKCHUMAJIbHOW IIUPUHBI.

OTO  OrpaHHMYeHHE  BO3HHKaeT B  IEPUOJ
HpoM3BeIeHHUS PadOT B LILTI03€/HA MOCTY.

KpOMe TOIro, 9TOT KOA HCIOJB3YCTCA B Cllydae,
KOorga HMMCIOIIAsACA IIUpHUHA (bapBaTepa SABJIICTCA
MeHBIHeﬁ, Jaxe C€CINn JOTO 00CTOSTENLCTBO HE
BJIMSICT HA MAKCUMAJIbHYTO HIMPHUHY BOAHOI'O Iy TH.

Korma B TOM wiIM HMHOM MecCTe JOIMyCKaeTcs
MJIaBaHUE CYJIOB MEHbBIIIEH MaKCUMaJIbHON BBICOTHI.

OTO OrpaHHMYEeHHE TaKXKe MPUMEHSETCS B ciydae,
KOrJla B YKa3aHHOM MECT€ OrpaHU4YMBaeTCs
cBoOO/MHAsT BBICOTA TMOJA MOCTaMH, HampuMep
BCJIC/ICTBUE  yCTAaHOBKM  OOOpyAOBaHUS IS
MOKPAaCOYHBIX padoT.

Korma B TOM wmIMm HMHOM MecTe pa3peraercs
IUIaBaHWE CYJOB C MEHbBIIEH  MaKCHUMalbHO
JIOITYCTUMOM OCaIKO.

Korma w3MeHsieTcss HauMEHbIIAas W3MEPECHHas
rybuHa.  OTO He BIMAET HAa MaKCUMAIbHYIO
0CaIKy.

Korna 3ampemiaercst mBapToBaTbCs B KaKOM-JIMOO
Mmecte dapBaTepa.
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N3MeHeHus B CpeaCTBaAX Kor;[a MpoucxoadaAT HU3MCHCHUSA B CpCACTBAX

CYHOXOIHOI 00CTAaHOBKH

PaboTtsl

3emiedyepuanune

BoenHnsnle yuenus

O6IH€CTB€HHBIC MCPOIPUATHA

OO0bsBIEHHE

OTmMmena HU3BCIICHUA

B cnyuae, xorma B omHOM

CYJI0XOJTHOM 00CTaHOBKH, 0003HaYaIONUX
dapBarep ¥ UCMONB3YEMBIX JIs IIEJICH HaBUTALWH,
TaKWX, Kak OyH, 3HAaKH, CEKTOPHbIE MasKH,
TEKCTOBBIE YKA3aTEIH U T.II.

WNnas nearenbHOCTh Ha (QapBaTepe WM BOJIU3H
Hero, KOTOpas HE OXBadeHa YIOMSIHYTBHIMH
NPEIMETHBIMHU KOJIAMH.

Meponpustusi 0 yriryOJeHHIO JHA, B OTHOIICHUU
KOTOPbIX HE TMOAXOJUT HH OJUH H3 JPYrux
YHOMSIHYTBIX KOJIOB IIPEIMETA.

Boennrie yu€HuA, B OTHOHUICHHH KOTOPBIX HE
MMOAXOAUT HU OAMH U3 JPYTHUX KOJO0B IIPEAMCTA.

OOmecTBeHHBIE MEPONpUATUST (COPEBHOBAHUS T10
rpebuie, ¢elfiepBepKH U T.I1.), B OTHOIIEHUH KOTOPBIX
HE MOAXOJAMT HHU OJUH U3 APYIHX YHOMSHYTBIX
KOJIOB TIpeMeTa.

Bce npyrue u3BenieHus, B OTHOIICHUH KOTOPBIX HE
MOJXOJUT HU OJUH U3 JPYruX (CTPYKTYPHBIX)
KOJIOB ITpeIMETa.

CooOmieHne  HEOOXOAMMO  MyOJMKOBATH MO
CEpUIHBIM HOMEPOM IIEPBOHAYATBLHOTO COOOIICHHMS.

COO6H_[€HI/II/I BO3MOXHO YIIOMHMHAHUEC HECKOJBbKHX

npeamMeEToOB, I/136I/IpaeTC$I OrpaHU4C€HUC, HUMCIOLICC HanOojlee BaXKHOE 3HAUYCHUE JJIs0

JABWXKXCHUA CY10B.

2.4.2 OO0bsicHEHHE KOJ0B JIeA0OBOH 00CTAHOBKH

3HaueHne KOIOB JIE€IOBOI
00BsIcHIETCA B 100OABIECHNH A.

00CTaHOBKH, HCIIOJIB3yeMbIX B omnucanuu XML,

TommuHa, yKa3aHHass B KOJIOHKE 2 KOJia JISJIOBBIX YCJIIOBHM, J1aeT HH(POPMAIHIO
TOJIBKO O cpefHeit TommuHe. Onucanue HE0OXOIMMO HCIOJIB30BaTh JJIA BBIOOpa Kona

JUISL KQKJI0M KOHKPETHOM CUTYaluu.

JHo6aBnenue A - CipaBouHble TA0IHIBI
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[obaenexve A
Explanation of tags

XML Tag Meaning (EN) Meaning (NL) Meaning (FR) Meaning (DE) Meaning (SK) Meaning (HU) (HR) (YU) Meaning (BG) Meaning (RO) Meaning (RU)
RIS_message RIS message RIS-bericht Message RIS RIS Nachricht Sprava RIS RIS lzenet RIS poruka RIS poruka RIS (PUC) cboblueHre Mesaj RIS Coobuienne PUC
Identification (Identification section) Indetificatie sectie (Identification) (Identifikationsabschnit)|  Identifikacna sekcia (Azonositasi szakasz) Identifikacijski dio (Identifikacioni deo) l/lnem:;();::;moneu (element de identificare) Wnentucbukaums

From Sender of the message | Afzender van het bericht| Expéditeur du Odosielatel spravy Az lizenet feladoja Posiljatel Posiljalac poruke Mopaten Expeditorul mesajului Otnpasutens

. Originator of the Oorsprong van de . " . N . . . . . " - . " AsTop Ha . " oTnpasuTenb

Originator information informatie Auteur des informations| Urheber der Nachricht Povodca spravy Az informacié forrasa Izvor informacija Poreklo-izvor informacije| - Autorul informatiilor —

Country where message|
is valid

Country_code Land waar bericht geldt Pays dans lequel le Betroffenes Land Krajina platnosti spravy Az orszag, amelyben az| Drzava gdje poruka Drzavau koj_oj poruka Abpxasa, B KoATO @ Tara in care mesajul

message est valable izenet érvényes vrijedi vazi BanuaHo cLobLleHneTo este valabil Kon cTpane! coobuerms
Language_code Original language Originele taal Langue d'origine Originalsprache Originalny jazyk Eredeti nyelv Originalni jezik Izvorni jezik OpuruHaneH eauk Limba de origine $A3blk coobLueHns
District District/region within District/regio in een land Région Betroffenes Gebiet im Regién Az ors“zagor) l?'elull Podrugje unutar drzave | Oblast-region u drzavi | PeruoH oT gbpxasata Regiune O6nacTb B cTpaHe
country Land terlilet/ régio
date_issue Date of issue Datum van uitgiﬂe Date de publication Herausgabedatum Datum vydania Kiadas datuma Datum izdavanja Datum izdavanja [lata Ha uspasaHe Data emiterii [lata coctaBneHus
time_issue Time of issue Tijd van uitgifte Heure de publication Herausgabezeit Cas vydania Kiadas ideje Vrijeme izdavanja Vreme izdavanja Yac Ha uspgasaHe Ora emiterii Bpewms cocraBneHus
. . Wasserstraften- und L x Co06LLeHus kacaTenbHo|
Fairway and traffic . R . . . Hajoésoknak sz6l6 o - WaBecTue pa . . .
ftm Scheepvaartbericht Avis a la batellerie verkehrsbezogene Sprava vodcom plavidiel . . Priop¢enju 1 |0l je Aviz catre navigatori | chapsatepa 1 auxeHUs)
related message . hirdetmény kopabonnasatens
Nachricht no Hemy CyaoB
Year Year Jaar Année Jahr Rok Ev Godina Godina ToguHa Anul roa
Number Number (of the notice) Uniek VOIQ":"",SL Numéro (de l'avis) Nummer (der Nachricht) Cislo spravy (A hirdetmény szama) Broj (poruke) Broj (obavestenja) Homep Numarul (avizului) Homep
thericl
Serial_number Serialnumber Senenummer Numéro de série Versionsnummer Cislo verzie (série) Sorozatszam Serijski broj Serijski broj CepueH Homep Numarul de serie CEepUiiHbIA HoMep
scheepvaartbericht
Target_group (Target group section) Doelgroep sectie Typed usagers (Zielgruppenabschnitt) Cielova skupina (Célcsoport szakasz) | (Odjeljak ciline grupe) (Deo cilina grupa) Paspen sa rpyna Grupul fje utilizatori avut rpynna nonyvarenen
concernés nonvyareny in vedere
Code (Tar.getigroup Target group code Doelgroep code Code usagers concernés Zielgruppe Kod cielovej skupiny Célcsoport kod Oznaka ciljane skupine Sifra ciline grupe Kon na rpynata " .Codu.l grup.LiIul de *on rpynm:ly
section) nonyvarenu utilizatori avuti in vedere| nonyvartenei
Direction_code Traffic Direction code Richtingscode Sens de parcours Richtung Kéd smeru premavky Forgalmi irany kéd Oznaka smjera prometa| Sifra pravca plovidbe Kop 3a HanpasneHue COd”'_ sensl_JIui de KOA Hanpaenexns
Subject_code Subject Onderwerp code Suijets de I'avis Betrifft Predmet Targy Predmet Subjekat Kon s :g:i::; (rema, Subiectul avizului Tema coobLUeHus
Validity_period Period of validity Geldigheidsperiode Période de validité S "Zeilhc:er o Doba platnosti Ervényességi idészak Rok valjanosti Rok vaznosti Cpok Ha BanuaHocT | Perioada de valabilitate CpOK AeicTaus
Seltunashereicl
Date_start From (yyyymmdd) Startdatum Da;:a(:?_n%ej?)u‘ Ab (jjjjmmtt) Od (rrrrmmdd) Tl (év, ho, nap) Od (ggggmmdd) 0Od (ggggmmdd) OT para (ddmmyyyy) Data de inceput AaTa Havana
Date_end Until (yyyymmdd) Einddatum Date de fin (aaaammij) Bis (jjjjmmtt) Do (rrrrmmdd) Ig (év, hé, nap) Do (ggggmmdd) Do (ggggmmdd) Ho pata (ddmmyyyy) Data de sfirsit AaTta OKOHYaHUs
Contents Contents Bericht Inhoud / tekst Contenu Text Text / Obsah Tartalom Sadrzaj Sadrzaj CobabpxaHue Continut coaepxanue
i 5 Steni WaTouHmK Ha izului
. N . . Herausgeber der " . A hirdetmény P Izvor obavestenja Sursa avizului
Source Notice source (authority)) Bron van de informatie Source Nachricht Zdroj spravy kibocsatdja (hatésag) Izvor priopéenja (organ) cboblueHneTo i (autoritatea) WeTouHuk nHdgopmaumm
Reason_code Reason of notice Reden Evenement Grund der Nachricht Dévod spravy A hirdetmény indoka Razlog priopéenja Razlog obavestenja Mpyuria 32 Codul evenimentului KOA HasHa1eHA
CcbobLIeHneTo coobLeHns
Communication Communication channel| Communicatie sectie Canal d'informatior Information zu Informacie o Kommunikécié Informacije o Informacije o Paspen 3a kaHana Ha | Mijloc de comunicatie | kaHan cBaau B cekTope
Reporting_code Reporting regime Meldingsregime Obligation de s'annoncet Meldungsart Rezim hlaseni A jelentést kiildd Rezim javljanja Rezim izvestavanja | Pexum 3a ussectsisave| Modul de raportare Kop oTyeTa
Code (Commumcatlon Means of communicationf Communicatiemiddel Moyer.1 de. Kommunikationsweg Komun!kacne Kommunikécios Sredstvo komunikacije | Sredstvo komunikacije Ko na cpeacteo sa Codul mlj\gcu!ul de Ko o6o3Haverus
section) communication prostriedky csatorna cBpb3ka comunicatie pasgena
Number g(e:;r:;?:)umcanon Number or address Commur;;fc:g?er;r, kanaal Numéro ou adresse Nummer oder Adresse Cislo alebo adresa Szam vagy cim Broj ili adresa Broj ili adresa Homep unu agpec Numarul adresei HoMep pasfena

Waterway or fairway

WasserstraRe oder (-
section

bereich)

Vodna cesta (alebo Usel
plavebnej drahy)

MnasaTeneH BopaeH MbT|
MM y4acTbk oT

Fairway_section Viziat vagy hajéut

szakasz

Odijeljak za vodni li
plovni put

Vaarweg sectie Plovni put ili sektor

plovnog puta

Voie ou partie de voie Sectiunea de cale

navigabila sau senal

yacTb chapsatepa Unu
HaBUraLWMOHHOTO MyTY

Geografické informéacie

Geo_object section for a

(geo information of

Geografische info over

(Géo-Objet de réfénce

(geografische Definition

(a viziut vagy objektum

Geografske informacije

Geo informacije plovnog

Feorpadpcka

MHOpMaLWA Mo AaHHO

o vodnej ceste alebo o WHdOpMaLWs 3a BOAHMS| (informatia geografica yacTu cbapsaTepa unu
Fairway waterway or object) Vaarweg pour la voie) der WasserstraBe) ) 3 geo informacidja) o vodnom putu ili objekti puta ili objekta pMmaLy Al privind calea navigabila)| P P:
objekte nbT UK obekTa HaBUraLMOHHOTO NyTN
. " ’ . Unieke Id v/h het . ’ . I o e U WpeHtudukauus (Ha ’
Id (Geo_Object section) Identification - Identifiant Identifikation Identifikacia Azonositas Identifikacija Identifikacija Identificator O6o3HayeHue
geografische object leorpadckua 06exT)
Name (Geo_Object . ’ Bezeichnung des Néazov geografického . . . . HaunmeroBaHue Ha Numele obiectului
section) Name of Geo object Naam v/h Geo object Toponyme Geoobiekts objektu A geo objektum neve Ime geo objekta Naziv geo objekta Feorpadeists obexT geografic HassaHue o6bekta
Type_code (Geo_Object| Type Geo object . " P Twvn Ha BOAHUA MbT MK . " o Tun copsatepa unu
section) (Type of waterway) (vaarweg) Type de voie (Wasserstralentyp) Typ vodnej cesty (A vizi at tipusa) Vrsta vodnog puta (Vrsta plovnog puta) oGekra (Tipul caii navigabile) HABUAALYAOHHOFD NYTH

Coordinate section

Fairway begin and end
coordinates

Vaarweg begin en eind
coordinaten

Coordonnées de début
et fin de la voie

Koordinaten der Anfangs]
und Endpunkte

Suradnice zaciatku a
konca plavebnej drahy

A hajout kezdetének és
végének koordinatai

Koordinate pocetka i
kraja plovnog puta

Pocetna i krajnja
koordinata plovnog puta

Pa3fien 3a koopavHaTit

Coordonatele inceputulu;
si sfirsitului sectiunii

KoopauHartsl Havana u
OKOHYaHUA YacTun
bapsaTtepa unm

uaBuraLMoLLAC VT
Lat (Coordinate) Latitude (decimal) Lat cogrdmaat Latitude (décimale) Bre{iengrad Zemeplsna Sirka Szélesség (decimalis) Geogrgfska Sirina Latitude (decimalno) reorpaqatzka Umpyka Latltudlqe (fractiuni Wwnpota
(decimaal) (Dezimalzahl) (desatinné &islo) (decimalnno) (cToiHocT) zecimale)
" " Long coordinaat . .- Langengrad Zemepisna dizka s o Geografska duzina " Feorpadcka AbmkuHa Longitudine (fractiuni
Long (Coordinate) Longitude (decimal) (decimaal) Longitude (décimale) (Dezimalzahl) (desatinné &islo) HosszUsag (decimalis) (decimalno) Longitude (decimalno) (croiivoct) zecimale) Honrota

Limitation section

Limitation section

Beperkingen sectie

Restriction

Art der Beschrénkung

Obmedzujuci Gsek

Korlatozasi szakasz

Odjeljak za ogranicenja

Sektor ograni¢enja

Pasgen 3a orpaHnyeHus|

Limitarea sectiunii

Paspen orpaHuyennit

(aaaammij)

Od (ggggmmdd)

Ot pata (ddmmyyyy)

Paspen 3a
Limitation_period sectior| (Limitation) Limitation periode sectie| Durée de la restriction Zeiten (der Cas (obdobie) __ Koratozasi Trajanje (ogranicenja) (Ogranicenje) CcpoK/uHTepBan Ha Durata limitarii _Opoufutepsan
periods/intervals Beschrénkung) obmedzenia idészak/idétartam/id6koz] period/interval [eiicTBue Ha [OEeNCTBNA OrpaHNyeHuii
(Limlz::E}St:;io " From (yyyymmdd) | Startdatun jjimmadd) Date de début Ab (jjimmtt) od (rrrmmdd) Tol (év, ho, nap) 0d (ggggmmdd) Data de inceput Hauaro peficreua

(aaalalzz)

orpaHuienus (rrrrmMmag,),
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Explanation of tags

[obaenexve A

XML Tag Meaning (EN) Meaning (NL) Meaning (FR) Meaning (DE) Meaning (SK) Meaning (HU) (HR) (Yu) Meaning (BG) Meaning (RO) Meaning (RU)
Date end [Mata okoH4aHus
(Limi!atioﬁ period) Until (yyyymmdd) Einddatun Date de fin (aaaammij) Bis (jjjjmmtt) Do (rrrrmmdd) Ig (év, ho, nap) Do (ggggmmdd) Do (ggggmmdd) Do pata (ddmmyyyy) | Data de sfirsit )| Aevicteus orp:
—! (rrrrMmaa)
Lim‘:’t::iiﬁsm:riod) From (hhmm) Starttijd (uumm) Heure de début (hhmm) Ab (hhmm) Od (hhmm) Tol (¢ra, perc) 0Od (ggggmmdd) Od (hhmm) Ot yac (hhmm) Ora de inceput (hhmm) | Bpems (44mm) Havana
Time_end " N~ . . _ Bpems (44mm)
Limitation_period) Until (hhmm) Eindtijd Heure de fin (hhmm) Bis (hhmm) Do (hhmm) Ig (6ra, perc) Do (ggggmmdd) Do (hhmm) Ho yac (hhmm) Ora de sfirsit (hhmm) OKOHUAHUS!
Interval_code P P
Lo Interval Interval code Périodicité Intervall Interval Id6koz Interval Interval WHtepsan Interval Mepuon
Limitation_period)
- . - Soort beperking (met - " . P - - T
Limitation_code Kind of limitation hoogste impact) Code de la restriction Beschrénkung Druh obmedzenia Korlatozas jellege Vrsta ograni¢enja Vrsta ograni¢enja Bup orpaHuyexve Felul limitarii Twvn orpaHnyeHus
Position_code Position (of limitation) Positie gode m.b.t‘. de Position sur la voie Lageﬁ(der Poloha obmedzenia Korlatozas helye Pozicija ) | Pozicija ) [MsicTo (Ha orpaHudeHme, Pozitia Mosnuus
berperking v/e object Beschrankung)
Numerical value (of Ziffernangabe (der Ciselna hodnota A Ao Broj¢ana vrijednost Numericka vrednost | Yucnosa cToiHOCT (Ha . o
Value limitati Waarde Valeur = . Korlatozas szamértéke e P Valoare numerica O6bem orpaHuyeHmit
imitation) Beschrankung) (obmedzenia) (ograni¢enja) (ograni¢enja) OrpaHM4eH1eTo)
Reference code Value reference Waarde referentie Référentiel de la valeur Bezugssystem Jednotka Egység Jedinica Jedinica MepHa eanHuua Valoare de referinta
Object section Object Object sece‘fzgs'“'s' brug Objet Objekt Objekt Objektum Objekt Objekat O6ext Obiect O6bekt
Geo_object section for (geo information of | Geografische informatie | Géo-Objet de réfé (gec e Definition| G ¢ informéacie (Az objektum geo (geografske informacije (Geo informacije Paspen reorpacpcka | (Informatia geografica a Whcbopmayn o o6bexTe
an Object object) v/h Object pour 'objet des Objekts) o objekte informéacidja) o objektu) objekta) nHopmauws 3a obekta obiectului) pmaLy
Typeﬁcosdeect(i(s:)o _object (type of object) Type object Type (Objekttyp) Typ objektu (Objektum tipusa) (vrsta objekta) (vrsta objekta) Twun Ha obekTa (Tipul obiectului) Tun o6bekTa
Coordlnat‘e (Geoﬁob]ect Object coordinates Object coordinaat Coordonées * Koordinaten des Objekts| ~ Suradnice objektu Objektum koordinatai Koordinate objekta Koordinate objekta Koopaunat va Coordonatele obiectului| KoopauHaTel o6bekta
section) Obj reorpadckns o6exT
Wrm Water related message Water =" b SL." les Wasser ing | Sprava o vodnom stave Vizallas jelentés Poruka o stanju vode Poruka u vezi vode Crobuienve Bb5 BpL3Ka Date despre apa Virdpopmauus o yposte
berichten hauteurs d'eau c Bogarta BOAb!
. Measurements (normal " Localisation de la Art der Werte Merania (normalne alebd Ertékek meghatarozasa| Mijerenja (izmjerena ili Merenja(stvarna ili Pa}qen 3a pasmepu v . - Savenue yposHs 8okl
Measure section . Meetwaarde sectie (Messwerte oder . N P . CTOMHOCTM (TUNYHK Uny| Sectiunea de masurare (HopmankHoe n
or predicted) mesure P predpovedané) (mért v. elérejelzett) prognozirana) prognoza)
rognosen) NPOrHO3HM) oxugaemoe)
predicted Prediction Voorspelling Prévision Vorhersage Predpoved Eldrejelzés Prognoza Prognoza MporHosa Prognozat Mpor+o3a
Measure_code Kind .of water. related Soort meetwaarde Code de la mesure Art der Druh spravy o vodnom | A vlzalla§ |lr?formam6 Vrsta informacije o vodi Vrsta informacije u vezi | Kog 3a mepHu eauHuumn Codul masuratorilor Tun coobLieHns o
information Wasserstandsmeldung stave fajtaja vode CBbp3aHu C Bogata ypOBHe BOAb!
Difference Difference Versc::lei?r:/gvonge Différence Anderung Rozdiel Eltérés Razlika Razlika Pasnuka Diferenta Pasnuua
Barrage_code Barrage Stuw status code Etat du barrage Webhrstellung Hat' Vizlépcsé Pregrada Brana Bapax Baraj MnotuHa
Regime_code Water regime Regime code Type de régime Abflussregime Vodny rezim Vizjaras Rezim vodeng toka Vodni rezim BopeH pexum Nivelul apei BogaHblit pexium
Measuredate Measuredate Meetdatum Date de mesure Messdatum (jjjmmtt) Datum merania Mérés datuma (év, ho, Datum mjerenja Datum merenja [ata Ha uamepsaHe Data masuratorii [Mata uamepexus
(yyyymmdd) aaaammjj) i (rrrrmmdd) nap) (999gmmdd) (999gmmdd) (ddmmyyyy) (rrrrMmaa)
Measuretime Measuretime (hhmm) Meettijd Heure de mesure Messzeit (hhmm) Cas merania (hhmm) Mérés idSpontja ( ora, Vrijeme mjerenja Vreme merenja (hhmm) Hac Ha usmepsarie Ora masuratorii Bpews vameperuts
(hhmm) perc) ssmm) (hhmm) (44mMm)
lcem Ice message lisberichten Message concernant la Eismeldung Spravy o ladochode Jégjelentés Poruka o ledu Poruka u vezi leda Crobierue 868 Bpb3Ka Date privind gheata Nepnosble coobLueHns
glace c nepa (negoxopn)
Ice_condition_code Ice condition ljs conditie Conditions de glace Eisbeschaffenheit Ladové podmienky Jéghelyzet Stanje leda Uslovi leda Kon sa CT_IZ::H%TO Ha Conditiile ghetii TNeposble ycnoeus
Kop 3a focTbnHOCT npu
Ice_accessibility_code Accessibility Toegankelijkheid Accessibilité Befahrbarkeit Dostupnost’ Hajozhatésag Plovnost Dostupnost Hanuuue Ha nefg Accesibilitate Bo3mMoxHOCTH nnasaHus)|
(negoxon)
y . I . . e . . . y " ’ " Knacudukaums . "
Ice_classification_code Ice Kl Cl on de la glace] Eisklasse Klasifikacia ladochodu Jég osztalyozas Klasifikacija leda Klasifikacija leda Clasificarea ghetii Twvn nbpa
(onucanue) Ha nepa
Ice_situation_code Ice situation ijssituatie leltat|3r|1asciues ala Eissituation Situacia ladochodu jéghelyzet Stanje leda Stanje leda TNeposa obcraHoBKa CoctosiHue nbaa
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Barrage_code

Meaning (RO)

[No6aBneHune A

Meaning (RU)

Meaning (YU)

Meaning (BG)

Value Meaning (EN) Meaning (NL) Meaning (FR) Meaning (DE) Meaning (SK) Meaning (HU) Meaning (HR)
CLD Barrage Closed | Stuw: Is gesloten Barrage relevé Wehr ist hat je zatvorena gat zarva Brana zatvorena | Brana zatvorena BapaxwT & Baraj inchis MnoTuHa 3akpeiTa
geschlossen 3aTBOPEH
OPG Barrage Opening Stuw wordt barrage se Wehr wird gedffnet hat sa otvara gatat nyitjak Brana se otvara Brana se otvara Bapaxwr ce Bargj in MnoTura
geopend couchant oTBaps deschidere OTKpbIBAETCSH
CLG Barrage Closing Stuw wordt Barrage se Wehr wird hat sa zatvara gatat zarjak Brana se zatvara | Brana se zatvara BapaxwT ce Baraj in inchidere Mnorura
gesloten relevant geschlossen 3aTBaps 3aKpblBaeTca
. . . .. - . BapaxbT e
Barrage Opened, | Stuw is geopend, | Barrage couché, | Wehr ist gedffnet, | hat je otvorena, . . MnoTuHa oTkpbITa,
Lo ) ) . . . . . OTBOpPEH, Baraj deschis, nu
OPD no navigation maar geen franchissement keine Schifffahrt preplavanie cez gat nyitva Brana otvorena Brana otvorena h HO ABMXEHWEe
- . . , . . ABWXEHNeTO npe3 se naviga
through barrage | doorvaart via stuw interdit durch das Wehr hat' zakazané CyAoB 3anpeLyeHo
Hero e 3abpaHeHo
Barrage laid, . . .. . -
opened for Stuw is geopend Barrage ouvert a la Weh_r ist gecfinet, hat je otvorena pre agat é,l hé,ljozas Ustava otvorena | Ustava spustena, Ceoboara Baraj deschis fnoTuka otkperta
OPN S voor scheepvaart L Schifffahrt durch szamara X . HaBurauus npes L 0N ABUXKEHUS
navigation through . navigation plavbu . za plovidbu plovidba slobodna pentru navigatie
via stuw das Wehr megnyitva Gapaxa cynos
barrage
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Communication_code

[obGaeneHune

A

Value

Meaning (EN)

Meaning (NL)

Meaning (FR)

Meaning (DE)

Meaning (SK)

Meaning (HU)

Meaning (HR)

Meaning (YU)

Meaning (BG)

Meaning (RO)

Meaning (RU)

TEL Telephone Telefoon Téléphone Telefon Telefon telefon Telefon Telefon TenedoH Telefon TenedoH
VHF VHF VHF radio VHF UKW VHF radistelefon VHF VHF VKB Bpbaka VHF Pa””‘;/‘fse’b Ha
EM E-mail E-mail Courriel E-mail E-mail e-mail E-mail E-mail EnexponHa E-mail OneKTpoHoe

nouwa (e-mail) coobuieHve
INT Internet Internet Site internet Internet Internet Internet Internet Internet ViHTepHeT Internet ViHTepHeT
TXT Teletext Teletext Télétexte Teletext Teletex teletext Teletekst Teletext TenetekcT Teletext Tenekc
FAX Telefax Telefax Télécopie Telefax Telefax telefax Telefaks Telefaks Pakc Telefax Pakc
. . . . . signalisation . . svetelna svjetlosna Svetlosno CeeTnuHHa . CBeToBblE
LIG light signalling lichtsignaal . Lichtsignal . M PR ; R . o Semnal luminos
lumineuse sianalizacia fényjelzés signalizaciia signaliziranie curHanusaumsg curHansl
FLA flag signalling vlagsignaal pavillon Flaggensignal vialkova S'gna’zacia Signaliziranje @narosa Semnal cu stegulete Curviank
signalizacia lobogojelzes zastavama zastavom curHanusaums ' cdnaramu
. . . . signalisation . zvukova N zvucna Zvuéno 3ByKoBa 3ByKOBbIE
SOU | sound signalling geluidssein Tonsignal . N hangjelzés : P . A Semnal sonor
sonore sianalizacia signalizacija signaliziranje curHanusaumns curHansbl
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Direction_code

[No6aBneHune A

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
N e Toutes les . “ . . R . . . L TioGoe

ALL All directions Alle richtingen directions Alle Richtungen | vSetky smery | minden iranyba Svi smjerovi Svi pravci Bewykn nocokm | Toate directiile | nanpasnenve
OBWMXKXEeHNAa
Cpeuuy [BwxeHne
UPS Upstream Opvaart montant Bergfahrt proti pradu hegymenet Uzvodno Uzvodno TEUGHNETO In amonte BBEPX MO
TEeYEHUID

DWN Downstream Afvaart avalant Talfahrt po prude volgymenet Nizvodno Nizvodno Mo TeyeHneTo In aval u:imfetti:;m
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Interval_code

[NobaBneHne A

en

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) Meaning (HU) Meaning (HR) | Meanina (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) [ Meaning (RU)
CON Continuous Onafgebroken Permanent Durchgehend nepretrzite folyamatos Neprekidan Neprekidan HenpekbcHaTo Permanent Hengzg:z““”
DAY Daily Dagelijks Journalier Taglich denne naponta Dnevno Dnevno ExenHeBHO Zilnic exeaHeBHO
WRK Workdays Op werkdagen | Jours ouvrables Werktags pracovné dni munkanapokon | Radnim danima | Radnim danima | B pabotHu gHu | Zile lucratoare no ZaHZ'O;MM
WKN Weekend In het weekend Week-end Wochenende vikend hétvégén Vikendom Vikendom B nounBHM OHM ?ﬁrflt f’eé Mo BbIXOAHBIM
SUN Sunday Zondag Dimanche Sonntag nedela vasarnap Nedjeliom Nedeliom Hepens Duminica BOCKpeCceHbe
MON Monday Maandag Lundi Montag pondelok hétfd Ponedijelikom Ponedelikom [NoHeaenHuk Luni noHeAenbHWK
TEU Tuesday Dinsdag Mardi Dienstag utorok kedd Utorkom Utorkom BTopHwuk Marti BTOPHMK
WED Wednesday Woensdag Mercredi Mittwoch streda szerda Srijedom _Sredom Cpsga Miercuri cpega
THU Thursday Donderdag Jeudi Donnerstag Stvrtok csitortok Cetvrtkom Cetvrtkom YeTBbPTHK Joi YeTBepr
FRI Friday Vriidag Vendredi Freitag piatok péntek Petkom Petkom MeTbk Vineri naTHULA
SAT Saturday Zaterdag Samedi Samstag sobota szombat Subotom Subotom Cubota Sambata cy6bota
DTI day-time overdag en journée bei Tag cez denl nappal preko dana Danju Mpe3 gexs In timpul zilei | lHeBHOe Bpems
NTI |night(-time) snachts de nuit bei Nacht vV noci éjszaka preko noci Nocu Mpe3 HowTa In timpul noptii | HoyHoe Bpems
in case of ar mauvaise b(ﬁl ri znizenej korlatozott latasi U slucaju Pri ograni¢enoj |[Mpu orpaHnuyeHa In caz de B cnyuae
RVI restricted bij beperkt zicht P visibilité l_)eschrar]kte_n F\)/iditel’nostij viszonvok esetén smanjene vigl'ivosti I[P B r;MOCT vizibilitate orpaHnyeHom
visibility Sichtverhaltniss 4 vidljivosti ! A redusa BUAMMOCTM
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Limitation_code

[obGasneHue A

Value Meaning (EN) Meaning (NL) Meaning (FR) Meaning (DE) Meaning (SK) Meaning (HU) Meaning (HR) Meaning (YU) Meaning (BG) Meaning (RO) Meaning (RU)
OBSTRU Blockage Stremming Restriction Sperre blokada zarlat Prepreka Blokada MpenartcTere Restrictie 3akpbITo
PAROBS Partial obstruction Gedeeltgluke Restriction partielle| Teilweise Sperre | Ciastocné prekazky | részleges tilalom Djelomicna Delimi¢na prepreka HacTuro Restrictie partiala | YacTuyHo 3akpbiTo

stremming prepreka npenaTcTeve

DELAY Delay Oponthoud Délai Verzbégerung meskanie késedelem Kasnjenje Kasnjenje 3aKbCHeHve Intirziere 3apepxka
VESLEN Vessel Length scheepslengte Longueur du Schiffslange dizka plavidla hajéhossz Duljina broda Duzina plovila Aemiuna va Lungimea navei [nuHa cygHa

bateau nnaBaTenHus cba
tirant d'air du vyska plavidla nad Visina najvise BucounHa Ha Inaltimea aeriana a
VESHEI Vessel air draught | scheepshoogte Schiffshéhe R hajé magassaga | fiksne tocke broda Visina plovila R BbicoTa cyaHa
bateau hladinou R nnaBaTenHus Cbj navei
iznad vode
" . o . - . &t . . LLnpouunHa Ha . .
VESBRE Vessel breadth scheepsbreedte | Largeur du bateau Schiffsbreite Sirka plavidla hajé szélessége Sirina broda Sirina plovila Latimea navei LWvpwuHa cyaoHa
nnaBaTenHus cba
VESDRA Vessel draught scheepsdiepgang Tirant d'eau du Schiffstiefgang ponor plavidla haj6 meriilése Gaz broda Gaz plovila Masene Ha Pescajul navei Ocapka
bateau nnaBaTenHus cba
AVALEN Available length | Doorvaart Lengte Llongugur Verfluigbare Lange povolena dizka rendelkez?sr'e alis Raspoloziva duljina|Raspoloziva duzina Pasnonaraema Lungimea limita Orpaninenie
disponible hosszusag ObIDKUHA OIVHbI
CLEHEI Clearance height | Doorvaart Hoogte Ha'uteur'hbre Durchfahrtshéhe podjazdna vyska szabad urszz?lveny Visina plovnog Slobodna visina Ceoboaa Ga'bfm'tul pe orpanusenie
disponible magassag otvora BMCOYMHA inaltime BbICOTbI
CLEWID Clearance width | Doorvaart Breedte | Largeur disponible | Verfugbare Breite prejazdna Sirka | hasznos szélesség S|r|noat\j);<:;/nog Slobodna $irina | CBoGoaHa wupuHa | Gabaritul pe latime Orf::::::me
AVADEP Available depth Beschllfbare I\{Iouﬂlelxge Verfugbare Tiefe dostupna hibka rend(lalke’zesr.e alié Raspoloziva dubina|Raspoloziva dubina| Bb3moxHo raseHe A'd|n0|r'n<.e? Cywecrsytowas
waterdiepte disponible vizmélység disponibild rny6uHa
NOMOOR No mooring Afmeerverbod Irl1terd|ct|on Anlegeverbot zakaz vyvazovania | veszteglési tilalom | Zabranjen vez Zabr? nje.no SaGparero Interdictie de Waaprosa
d'amarrage vezivanje LIBApTOBAHETO ancorare 3anpelueHa
SERVIC Limited service Beperkte service | Exploitation limitée X Betrlel?. obmefizena korlatozott izem | Ograni¢ena usluga | Ograni¢ena usluga Orpaniiero Serviciu limitat Orpaninieroe
eingeschrankt prevadzka obcnyxsaHe obcnyxumBaxue
NOSERV No service Geen bediening lManoeuvre Betriebssperre zasta}vena lizemsziinet Nema usluge Bez usluge Hsima obcnyxsaHe Fara serviciu He
interrompue prevadzka obcnyxusaemoe
SPEED Speed Snelhe|.ds— Limite de Vitesse Hochstgeslchwmdlg navass’S|a povolena sebc?sse’gkor— Brzina Brzina CropocT Limita de viteza OrpaHuyeHne
beperking keit rychlost latozas CKOPOCTMN
H|nderI|Jk§ . . Wellenschlag zakaz vinobitia a hullamkeltést Zabranjeno Zabranjeno SaGpariero Interzicerea
WAVWAS  |Do not create wash| waterbeweging Remous interdits ’ ) - - - Cb3faBaHe Ha i : Bepervch BomHbI
" vermeiden sania elkerdini pravljenje valova | pravljenje talasa formarii valurilor
vermiiden BbIHU
PASSIN No passing Ontmoden Interd|cft|on de Begegnungsverbot | zakaz preplavania talalkozas tilos Zabranjen prolaz | Zabranjen prolaz Sabpariero Inter2|ce~re“a Het npoxopa
verboden croiser NpeM1HaBaHeTo traversarii
ANCHOR No anchoring Ankeren verboden | Mouillage interdit Ankerverbot zakaz kotvenia horgonyozni tilos Zal-)ranj-eno Zalbranjetno Sabparero Interzmt?r?a #ikopras croAkka
sidrenje sidrrenje XBBbPsSiHE Ha KOTBa ancorarii 3anpeLueHa
OVRTAK No overtaking Voorbylopen llnterd|ct|o’n de Uberholverbot zalfaz . elézni tilos Zabranjer?o Zabra?njer.]o Sabparerio Interztce.r?a OG6roH 3anpeLleH
verboden dépasser/trémater predchadzania pretjecanje prestizanje n3npeBapBaHeTO depasirii
MINPWR Minimum power |Minimaal vermogen Pulls-sance Mindestantriebsleis minimalny vykon n'.unlfnaljs Minimalna snaga | Minimalna snaga Murumantia Putere minima MuHIManLHas
minimum tung teliesitmény MOLLHOCT MOLLHOCTb
y . . . . . P " - Pepnysawm ce R N
ALTER alterpate.trafﬂc Beurtelings verkeer| navigation alternée | Einbahnverkehr stnedajum’sa smer valtaqu? forgalmi |naizmjeni¢an smijer| Alternatlvnl’pljavac HoCoKM Ha Directie dg t[aﬂc BcTpeuHoe
direction premavky irany prometa saobracaja alternativa [OBWXEHVE
[BWKEHVe
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Measure_code

[No6aBneHune A

Meaning (FR)

Meaning (DE)

Meaning (SK)

Meaning (HU)

Meaning (HR)

Meaning (YU)

Meaning (BG)

Meaning (RO)

Meaning (RU)

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL)
DIS Discharge Afvoer Débit Abfluy prietok lefolyas Ispust Proticaj OTTOK Debit Cnyck Boabl
REG Regime Regime Régime Regime rezim vizjaras Rezim Rezim Pexum Regim Pabouni pexum
BAR Barrage status Stuwstand Status des Staustand stav hate duz'zasztaS| Status brane Status brane CrcrosiHme Ha Starea barajului Cocrosine
barrages allapot Gapaxa NNOTUHbL
: : ; < bad Visina BeicoTa
Vertical Doorvaarthoogt | Hauteur libre .. podjazdna . sza . . CBob6ogHa . .
VER clearance o maximum Durchfahrthéhe vyika urszelver)y- slobodnog Prolazna visina BUCOuMHaE Gabarit vertical CYAOXOAHOTO
- - m_a_q_assap r_)rg],aza - - - - aponeTra
LSD Least sounded Mlnstlgepellde Prqfqndeur Minimale Tiefe |minimaina hibka It’aglslseb'b Mlnlmalna . Najmanja . MuHumanHa Adl.n<.:|me MuHumanesHas
depth diepte minimale vimélyséa dubina izmerena dubina| abn6ounHa minima rny6buHa
WAL Water level Waterstand vazaau&des Wasserstand vodny stav vizallas Vodostaj Nivo vode BopgHo HuBO Nivelul apei YpoBeHb BoAbl
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Position_code

[NobGaeneHune A

Value Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
HaBscsakbae Toata calea Monnas
AL All Geheel Tout le chenal Ganz vetky mind/teljesen Svi smjerovi Sve (BCHYKM ) nawgablle} /t BUAMMOCTb
Hanpagnenuna) | intrequl obiec
LE Left Links Gauche Links vlavo bal Lijevo Levo JlaBo Stinga Cnesa
Ml Middle Midden Milieu Mitte v strede kozép Sredina Sredina B cpenata Mijloc B cepeavHe
RI Right Rechts Droite Rechts vpravo jobb Desno Desno OsacHo Dreapta CnpaBa
LB Left bank Linkeroever Rive gauche Linkes Ufer lavy breh bal part Lijeva obala Leva obala J1aB 6par Malul sting cnesa oT GaHku
RB Right bank Rechteroever Rive droite Rechtes Ufer pravy breh jobb part Desna obala Desna obala [eceH 6psar Malul drept cnpaBa OT GaHku
N North Noord Nord Nord severne észak Sjever Sever CeBepHOo Nord K cesepy
NE North_east Noord-oost Nord-est Nord-Ost severo-vychodne| észak-kelet Sjeveroisto¢no | Severoisto¢no | CeBeponsTo4HO Nord-est KBZe;zE\?'
E East Oost Est Ost vychodne kelet Istoéno Isto€no V3T04HO Est K BocTOKY
SE South east Zuid-oost Sud-est Sud-Ost juho-vychodne dél-kelet Jugoistoéno Jugoistocno HOronsTo4yHo Sud-est K 1oro-BocToky
S South Zuid Sud Sid juzne dél Juzno Juzno OxHO Sud Kory
SW South west Zuid-west Sud-ouest Siud-West juho-zapadne dél-nyugat Jugozapadno Jugozapadno OrosanagHo Sud-vest K toro-sanagy
W West West Ouest West zapadne nyugat Zapadno Zapadno 3anagHo Vest K 3anagy
NW North_west Noord-west Nord-ouest Nord-West severo-zapadne | észak-nyugat | Sjeverozapadno | Severozapadno | CeBeposanagHo Nord-vest K ceBepo-3anany
Bl big Grote grand grof} velky nagy Velik Veliki [onam Mare 6onbLion
SM small Kleine petit klein maly kicsi Mali Mali Masibk Mic Marbii
oL old Qude vieux alt stary régi Star Stari Crap Vechi CTapbilit
EW new Nieuwe nouveau neu novy Uj Nov Novi Hos Nou HOBbIV
MP movable part Bewg:glbare partie amovible | beweglicher Teil | pohybliva ¢ast | mozgathaté rész| Pokretan dio Pokretni deo | MoaswxHa yact Parte amovibila no;f:n:lg(:aﬂ
] g . - - . . - HenopsuxHa HEenoABWXHasA
FP fixed part Vaste deel rtie fi fester Teil t tett Nepokretan d Staticni d )
ixed pa aste dee partie fixe ester Tei pevna Cas rogzitett rész epokretan dio aticni deo acr Parte fixa yacTh
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Reason_code

[obasneHne A

Value Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) Meaning (YU) Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
EVENT Event Evenement Evénement Veranstaltung udalost rendezvény Dogadaj Dogadaj Cnyyan Intimplator Meponpusitne
WORK Work Werkzaamhede Travaux Arbeiten prace munkalatok Radovi Radovi P?ﬁom Lucrari Pa6oTbl
n (nencreus)
. Baggerwerk- . . kotrasi . I [OparaxHu Lucrari de 3emnevepnaten
DREDGE Dredgin Dragage Baggerarbeiten bagrovanie Iskopavanje Bagerovanje
ang zaamheden 9eg 9 9 munkalatok P ! 9 ! pabotu dragare bHble paboThl
: : BoeHHu (06ekTn
- o . Exercices R . , katonai . o S ’ P BoeHHble
MILPRA Military Militaire oefening militaires Militaribung vojensky gyakorlatok Vojna vjezba Vojni objekti an[/NMHM, Exercitii militare yueHHR
[encTeug)
HIGWAT Hi vysoky vodny PP ) ' ) . .
igh water Hoogwater Crue Hochwasser otay magas vizallas Visoke vode Visok vodostaj Bucokn Boan Inaltimea apei | Bbicokas Boaa
LOWWAT Low water Laagwater Etiage Niederwasser |nizky vodny stav | alacsony vizallas Niske vode Nizak vodostaj Huckn Boamn Etiaj Manas Boga
SHALLO Siltation Verondieping Atterissement Versandung naplaveniny gazloképzédés Pli¢ina Plitka voda MnntynHa Loc de aterizare | O6meneHve
CALAMI Calamity Calamiteit Accident Ungliick havaria havaria/bal-eset Havarija Havarija Bencteune Accident Asapus
LAUNCH Launching Te water lating Mise a l'eau AusstolRen spuit:;:]e na vizrebocsajtas Porinuée Porinuce Cﬂygzzze Ha | ansare la apa Cnyc»;g);;‘llua Ha
DECLEV Lowering water | Waterstands- | Abaissementdu| Senkendes |[klesajuca vodna vizszint Spustanje Spustanje MoHwxasaHe Ha | Micsorare nivel MoHwxeHne
level verlaging niveau de I'eau | Wasserspiegels hladina csokkentése vodnoaq lica vodostaija BOJHOTO HWBO apa VDOBHSA BOAbI
. A Operatiune de n3mepeHue
Flow Stroomsnel-heid| Opération de | Strommessunge . . . . - . . . L M3mepBaHe Ha
FLOMEA measurement meting mesure de débit n meranie prietoku| aramlas mérése |Mjerenje protoka| Merenje proticaja oTTOKA masurare a cKopocTh
- debitului TeyeHuns
BLDWRK Building work Bouwwerk- Travaux ,de Bauarbeiten stavebné prace ep|t’eS| Izgradnja Radovi Crpoutentu Lucrari d? CTpouTtensbcTBo
zaamheden construction munkalatok pabotu constuctii
REPAIR Repair Herstelwerkzaa leavaux_ de |Reparaturarbeite opravy jaVIt’aSI Popravci Popravka PeMOHTHM Lucrari de“ PeMOHTHbIE
mheden réparation n munkalatok pabotu reconstuctii paboThl
Inspectiewerk- inSpekcia;
INSPEC Inspection zaamheden Inspection Inspektion prehliadka; szemle Inspekcija Inspekcija WHcnekuus Inspectie WHcnekuus
kontrola
FIRWRK Fireworks Vuurwerk Feux d'artifice Feuerwerk ohnostroj tizijaték Vatromet Vatromet BapwvHu pabotu| Focuri de artificii B;g%lg::e
LIMITA Limitations Beperkingen restrlc.tlonlde la | Einschrankunge obmedzenia korlatozas Ogranicenja Ogranicenja OrpaHunyeHns Restrictii OrpaHunyeHns
navigation n
changes in the |veranderingen in modification de Anderungen der zmeny v o .. |Promjeneu Promene u N3meHeHne Ha : " N3MeHeHune
CHGFWY ) la passe - D hajoutvaltozas Schimbari senal
fairway de vaarweg . Fahrrinne plavebnej drahe plovnom putu plovnom putu dapeaTepa navigabil dapsaTepa
i : rétrécissement : P . - - M .
constriction of | beperking van Einengung der | zdzenie vodnej e Suzenje vodnog | SuZenje re¢nog | U3rpaxaaHe Ha Constructie CTPOUTENbLCTBO
CONSTR de la passe hajoéutszikulet
waterway de vaarweg . Wasserstralle cesty puta toka BOZEH NbT senal capBaTepa
d t
onderwater ;
DIVING under water werkzaam- pIongeur.s au Arbeiten unter prace pod vodou| buvar a vizben | Podvodniradovi| Podvodni radovi Monsonkm Lucrari MOBOAHLIE
works travail Wasser paboTu : paboTbl
subacvatice
Specia Uld ii Transport
special transport bezonder transport spécial | Sondertransport Specidina kulo’nl’eg']es Specijalan Specijalni transport Cnevuuanuavpan p cneumansan
SPECTR transport preprava széllitas transport TpaHCnopT LSPeCKﬂg nepeBo3ka
ucrari de
extensive uitgebreid L extreme rozsiahle nagymértéki izrazito Visoka AKTUBHO : 3HaYNTENbHbIN
EXT . - Service étendu . g A ! . . o nanyckaHe Ha masive de
sluicing schutbedrijf Dotierung vymielanie vizeresztés istjecanje kontaminacija ecluzai caBur
BONa uzaj
MIN minimum minimum Service minimale minimalne minimalis minimalno Niska Murimanko Lucrari reduse MWHUMAIbHbIN
sluicing schutbedrijf minimum Dotierung vymielanie vizeresztés istiecanje kontaminacija nsnyckaxe Ha d f caBur
BOna e ecluzaj
OTHER Others Qverige Autres Andere Iné egyéb Ostalo Ostalo Opyro Altele apyroe
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Reference_code

[Nob6aBneHune A

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL) [ Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
NAP Na A N'et:jw Nouvelle Cote A Nel:jer NA droven Uj amsterdami A N%V' Ki N%V' K Noua Mira
p msterl ams d'Amsterdam msterdamer hiadiny vizszint mster qms i | amsterdamski Amsterdam
Peil Peaqel vodomier vodomer
prevadzkova csatornaviz Vodomj n
. . . . . - jer u Vodomer u Meren Ha - - CynoxoaHbin
KP kp Kanaal Peil Cote locale Kanal Pegel urove: hlfa(.jlny v, zint kanalu kanalu \aHana Mira locala YPOBEH KaHaNa
EZP t Friesch Zomer Cote des Friesischer frizska uroven frizfoldi vizszint "Fof"?_mlier u \lioq?n?(er u Cotele apelor in
P Peil canaux Frisons Pegel hladiny rizijskom rizijskom Friesland
kana kanalu
- . . L Razina Razina
. o . . . vyskovy systém | az Adriai tenger Agpuartunyecka .
ADR adria Adria-peil Mer Adriatique Uber Adria ADRIA szintje felett Jadranskog Jadranskog N Marea Adriatica
mora mora
Tweede 2éme 2e allgemeine S drna 4 masodik Druga opc¢a Druga opc¢a Al doilea nivel
TAW Taw algemene nivellement Wassegr assun 'vseovbecna i altalénos rgzing rgzing de referinta
waterp. général P 9 uroielznd\./;jadnej vizszintezés
a \/
PUL Pulkovo 1942 | Pulkovo 1942 | Pulkovo 1942 | Pulkovo 1942 | Pulkovo 1942 [ Pulkovo 1942 | Pulkovo 1942 | Pulkovo 1942 Pulkovo 1942 | lMynkoBo 1942
NGM Ngm Ngm Ngm Ngm Ngm Ngm Ngm Ngm IGN 69
ETFG Etfg89 Etrs89 Etrs89 Etrs89 Etrs89 Etrs89 Etrs89 Etrs89 Etrs 89
POT Potsdamer Potsdamer Potsdamer Potsdamer Potsdamer potsdami détum Potsdamer Potsdamer Potsdam Datum
Datum Datum Datum Datum Datum Datum Datum
Low water level | Laag waterpeil | Commission du | RNW gemaR hladina nizkej | Dunabizottsa-gi | Nizak vodostaj | Nizak vodostaj Hucko Boaro
. P P s g h . HUBO NO . Huskas Boga
LDC Danube Donau- Danube, niveau | Donaukommissi| regulac¢nej a haj6zasi po Dunavskoj | po Dunavskoj Etiaj oBHst K
Commission commissie bas des eaux on plavebnej vody kisvizszint komisiji komisiji Rynasckata P
KOMICING
High water level | Hoog waterpeil | Commission du | HSW gemanR . . | Dunabizottsa-gi | Visok vodostaj | Visok vodostaj Bucoko BoaHo . .
. .. | hladina vysokej R h h HUBO No Nivel maxim (cf. | Bbicokasi Boaa
HDC Danube Donau- Danube, niveau | Donaukommissi lavebnei vod hajézasi po Dunavskoj po Dunavskoj Com. Dunarii) oBrHst 1K
Commission commissie haut des eaux on P g Y nagyvizszint komisiji komisiji HAyxasckara ’ yp
KOMUCING
. ) int de . . Nulta tocka =
zero point of referentiepunt A p'om nulovy bod vizmérce nulla ) Nulta tacka Referinta de
ZPG gauge peilschaal refer.ence de Pegelnullpunkt mernej stanice pontja vodomjerne vodomera Hyna Ha nerena HOb YPOBHS
niveau i i : letve i masurare
oLW equivalent low | gelijkwaardige stiage (\BI\I/elchwertlgzr elfvll(valer:jtnzjl egyenértéki ekvivalentni Ekylvkalent Wsuncnero Cota minima MuHumanbHbI
water level laagwaterstand 9 asserstan nizka V_O na kisvizszint niski vodostaj nis Om_ HUCKO BOAHO ) YPOBEHb
(GLW) hladina vodostaiu HUBO echivalenta
- .. R Maksimalni o i
.hlghest hoogste Plus hautes Hochster navassm'i Iegrfigyob'b vodostaj Najvisi vodostaj Han-Bucoko Cota maxima Hamaucmmf
HSW | navigable water | scheepvaart ) Schifffahrtswass plavebna hajézhato > L HaBuraunoHHO CY[OXOAHbBIV
eaux navigables . o dozvoljene za navigaciju pentru ape
level waterstand erstand (HSW) hladina vizszint ’ BOOHO HUBO I ypOBEHb
plavidhe navigabile
laagste e L . . . N
Low Navigable scheepvaart Plus basses . nizka plavebna hajloza.3| Niski VO(.jOStaJ Nizak YOd(?.StaJ’ Hucko Cota redusa MMHMMaanb.M
LNW . RNW (national) . kisvizszint dozvoljene navigacija HaBWrauMoHHO CyOOXOAHbIN
Water waterstand eaux navigable hladina (HKV) lovidbe moguéa HUBO pentru ape OBEHD
(nationaal) P 9 navigabile yp
. . hoogste vysoka hajozasi Visoki vodostaj | Visok vodostaj, Bucoko MakcuMasnbHbIN
High Navigable | scheepvaart Hautes eaux . . . . . o
HNW . HSW (national) plavebna nagyvizszint dozvoljene navigacija HaBuraunoHHO Lo CY[OXOAHbBIV
Water waterstand navigables hladi HNY lovidb X Ape navigabile
(rationaal) adina ( ) plovidbe moguca HWBO cu cota ridicata ypOBEHb
IGN IGN 69 IGN 69 IGN 69 IGN 69 IGN 69 IGN 69 IGN 69 IGN 69 IGN 69
WGS WGS 84 WGS 84 WGS84 WGS 84 WGS 84 WGS 84 WGS 84 WGS 84 WGS84 WGS84
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Regime_code

[No6aBneHune A

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL) [ Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
NO Normal Regime is: Hauteur d’'eau |Regime: Normal normalny normal vizallas Rezim: normalnl Normalan resim HopmanHo Nivelul normal HopmanbHbIn
Normaal normale Wasserstand vodostav vodostai BOJHO HUBO VYDOBEHb
Vloed -/ Plus Hautes . 5 . . .
. Vysoky s RezZim: visoke . . Nivelul maxim
HI High hoogwater- E.aux Hochwasser vodostay magas vizallas vode Visok vodostaj Bucokn Boaun navigabil Bbicokasi Boga
reqgime Naviagables
i prohibitory water waterstanlc)i rcr;et Niveau d'eau Marke Il vostny stay pri tilalmi vizszint VOEOStaJ VOgOStajl,ko“ ne BbanpensTcTBa | Cota restrictiva ypoBeHb .
level vaarverbo d'interdiction ’ orE)m Je, za |jane OZ\_/OJa_Ya L0 BOAHO HMBO a apelor sanpetiaroLummn
(Mark 11) zakazana plovidbe | naviaaciiu HABUralNIO
water level of | Waterstand met l'\llvea.u d'eau vodny stav pre Kiméletes Vodostaj Vodostaj koji Boawo HuBo Cota de ypOBEHb
| cautious beperkte necessﬁant une Marke I. o atr)r/u] Ia\F/)bu haidzasi vizszint oprezne zahteva opreznu n3ncksallo precautie pentru| onacHbIi gns
navigation scheepvaart navigation P P ) plovidbe navigaciju BHAMaTENHa navigatie HaBurauum
(Mark 1) nriidente HARWIAIIAG
NN nolrmall \;vater rr:ormale " Niveau Normal s h'f}l?f":?tler normalny vodny [ normal hajézasi VOdOSItaJ N(;)ratnﬂnl Hopmanko Cota normala 06bIYHbIV
e\{e gr scheepvaa de Navigation chilltanriswass| qay pre plavbu vizszint norrqa ne Vo 95 aj“ZEi BOAHO HIBO 32 pentru navigatie ypOBEHb
navigation waterstand erstand plovidbe navigaciiu Hasuraumg
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Reporting_code

[No6aBneHune A

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL) [ Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
INF Information Informatiepunt . Pomt. Informationspun informacie informacié Informacijski Informacioni WNHdopmauumsa lPunct de MlyHir
d'information kt informare nHdopmauuu
ADD Additional duty Exira meldolicht Oblllgatlonl Zusatzliche dodgtocnz? kl;egelsmtokle-ge? Dodatna obveza Dodatna D,onbﬁnHMTenHo Al.nunt [ononHuTensHo
to report p complémentaire Meldepflicht poY|nno.st eje ent- ez§3| izvjeStivanja | obaveza prijave cbobuieHne e supllment.ar € n3BeLleHne
d'annor_we hlasenia kotele-zettséa 3a0bLIMKUTENHO obliaatoriu o6g3aTenkHo
REG Regular duty to Normale ((’)'bllgatlon Normale nor.malnay bejelentkezési R(T)dovna Redovna O6wuyaeH pexum| Anunt normal OBbi4HbIA
report meldplicht annonce Meldepflicht poYlnnqst kotelezettség . _o vv'e.zza . obaveza prijave | 3a cbobLieHne obligatoriu pexim
normale hlasenia izvieScivania u3gelleHnsa
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Subject_code

[obasneHne A

Value Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
OBSTRU Blockage Stremming Restriction Sperre blokada zarlat Prepreka Blokada [NpenaTtcTeue Restrictie 3aKkpbITO
PAROBS Pamall Gedeeltgluke Restr!ctlon teilweise Sperre mastclxv:ne részleges tilalom Djelomi¢na Delimi¢na YacTtnyHo Restrlctle YacTtnyHo

obstruction stremming partielle prekazky prepreka prepreka npensaTcreune partiala 3aKpbITO

DELAY Delay Oponthoud Délai Verzdgerung meskanie késedelem Kasnjenje Kasnjenje 3aKkbCcHeHne Intirziere 3agepxka

Longueur du ‘ Avmxuna Ha
VESLEN Vessel Length Schip Lengte bateau Schiffslange dizka plavidla hajé hossza Duljina broda Duzina plovila nnasatenHus | Lungimea navei | [OnvHa cygHa
Chba
Visina najvise BucouMHa Ha
VESHEI Vessel air Schip Hoogte Tirant d'air du Schiffshdhe vySka plavidla |hajé magassaga fiksne FOCke Visina plovila nnaesaTtenHus !nal—nmea . | Bbicota cygHa
draught bateau broda iznad b aeriana a navei
vade A
Largeur du LinpounHa Ha
VESBRE Vessel breadth | Schip Breedte bateau Schiffsbreite Sirka plavidla | hajé szélessége Sirina broda Sirina plovila nnaesaTtenHus Latimea navei | LUvpuHa cyaHa
Chba
. Tirant d'eau du e . .. . ) laseHe Ha . .
VESDRA Vessel draught diepgang bateau Schiffstiefgang | ponor plavidla | hajé merilése Gaz broda Gaz plovila nnasatenHusi | Pescajul navei Ocapka
chl
AVAHEI Available length Doorvaart Longueur Verfygbare povolena dizka fer:ndelkezgste Raqu!ozwa Raspcz!ozwa Pasnonaraema Lungimea limita OrpaHuyeHve
Lengte maximum Lange all6 hosszusaq duliina duZina ObIDKUHA ONUHbI
. i szabad ;o N
CLEHEI Clearance Doorvaart T|ran.t d’air Durchfahrtshéhe |podjazdna vyska|  drszelvény- Visina plovnog Slobodna visina CobGogHa Gﬁb?nltul pe orpaHuyeHve
height Hoogte maximum ) otvora BMCOYMHA inaltime BbICOTbI
CLEWID Clearance width Doorvaart Largeur Verfugbare prejazdna Sirka heiszno’s Sirina plovnog Slobodna Sirina CeobogHa Gab~arltul pe OrpaHunyeHne
Breedte maximum Breite szélesséq otvora LpuHa latime LUVDUHbI
AVADEP Available depth Beschllfbare Tlrant. d’eau Verfiigbare Tiefe| dostupna hibka ’repd,elke’zesr,e Raspo!ozwa Raspo!ozwa Bb3moxHO Adlnmrpgﬁ CyuiecTBytowias
waterdiepte maximum allé vizmélyséa dubina dubina rasexe disponibila rny6uxa
NOMOOR No mooring Afmeerverbod Irl1terd|ct|on Anlegeverbot %akaz . ves.ztegIeS| Zabranjen vez Zabr?njgno 3abpaHeHo Interdictie de LLiBapToBKa
d'amarrage vyvazovania tilalom vezivanie LIIBADTOBAHETO ancorare 3anpeuleHa
SERVIC Limited service |Beperkte service EXPlo_'t?t'on . Bet”ek?_ obme’dzena korlatozott Gizem Ogranicena Ogranicena Orparinero Serviciu limitat Orparineroe
limitée eingeschrankt prevadzka usluaa usluaa o6cnvxsaHe obcnvxusaHve
NOSERV No service Geen bediening .Manoeuvre Betriebssperre zasta}vena lzemszlnet Nema usluge Bez usluge Hsma Fara serviciu He
interrompue prevadzka obcnvxsaHe o6cnvxvBaemoe
e - .. ; najvysssia 5 _
SPEED Speed Snelhellds "'".""e de Hochs.tges.chwm povolena sebe%ssergkor Brzina Brzina Ckopoct Limita de viteza Orpannsenve
beperking Vitesse digkeit , : latozas CKOpPOCTH
rvchlost
Hinderlijke . . . . 3abpaHeHo ;
No wash of . . . Wellenschlag . - hulldamkeltést Zabranjeno Zabranjeno Interzicerea
WAVWAS waves waterbe\.{ve—glng Remous interdits vermeiden zakaz vinobitia elkerdlni pravljenje valova| pravljenje talasa Cb3AaBaAHe Ha ¢ arii valurilor Bepervce Bonkbl
vermiiden BbIHYA -
PASSIN No passing Ontmoden Trgmatgge Begegnungsver zal’<az . talalkozas tilos |Zabranjen prolaz|Zabranjen prolaz Sabpaneno Inter2|ce~re"a HeT npoxoaa
verboden interdit bot preplavania npemMvHaBaHeTo traversarii
. ! 3abpaHeHo . AkopHas
. Ankeren . . . . . o Zabranjeno Zabranjeno Interzicerea
ANCHOR No anchoring verboden Mouillage interdit| Ankerverbot | zakaz kotvenia |horgonyozni tilos sidrenje sidrrenje XBbpsiHe Ha ancorarii cTOsiHKa
KOTBQ
OVRTAK No overtaking Voorbylopen Trgmate}ge Uberholverbot zalfaz ‘ elézni tilos Zabr.'anjerl]o Zabra‘njerlm 3abpaHeHo Iriterflc?n_ela O6roH
verboden interdit predchadzania pretiecanje prestizanje n3npeeapBaHeTo incarcarii 3anpeteH
MINPWR Minimum power Minimaal Pu_ls_sance Mmde;tantnebsl minimalny vykon n?lnlmal]s Minimalna snaga|Minimalna snaga MuHumanka Putere minima | “MHWManchas
vermogen minimum eistung teliesitmény MOLLIHOCT MOUIHOCTb
DREDGE Dredging Baggerwerk- Dragage Baggerarbeiten bagrcivame kotr’a5| Bageriranje Bagerovanje Aparasu Lucrari de Berpeutoe
zaamheden prace munkalatok pabotu dragare ABMKeHue

WORK Work Werkzaam- Travaux Arbeiten prace munkalatok Radovi Radovi P?ﬁom Lucrari MpoosasTes

heden (nevicTBuA) paboTbl

EVENT Event Evenement Evénement Veranstaltung udalost rendezvény Dogadaj Dogadaj Cnyyan Eveniment Meponpusitne

Edition 1.0 - 28.5.2004



Subject_code

[obasneHne A

Value Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
. . . . . .. Promjena .
CHGMAR Change marks Gewuzgde SlgnahtS?tIOn Verkeh“rszelchen Jmena znadenia f0|:galm| j(’alek navigacijske |Promena oznaka M3meHeHune B Semqa_llzare M3meHeHune
markering modifée geandert véltoztatasa oznake 3HauuTe modificata 3HaKkoB
Z
i des zmena . . :
) Gewijzigde manceuvre ) . X i izemidd . M3meHeHne B Lucrari M3meHeHne
CHGSER | Change service bediening ouvrages Betrieb gedndert prevadzk’ovych valtoztatasa Promjena usluge| Promena usluge yenyruTe modificate yacos paGoTsl
_ modifiée hodin .
SPCMAR Special marks Buzondgre Slgnalll.satlon Besqndere spe(i|alr_1e specidlis jelek | Posebne oznake |Posebne oznake CneuuanHa Semna.llzare CreuuanbsHble
markering spéciale Zeichen znacenie curHanusauns speciala 3HaKu
MILPRA Military exercise |Militaire oefening Ex‘elrc!ces Militaribung VOJE'nSI,(e katonai gyakorlat| Vojna vjezba Vojna vezba BoeHHu yueHus | Exercitii militare BosHHble
militaires cvicenie yyeHus
MNocneneHee
LEADEP Least depth MII’]SF gepeilde Prqundeur Minimale Tiefe | minimaina hibka mlr'nma’lls Mlnlmalna . Najmanja . MuHumanHa Adl.nc.:lme 3adpUKCMPOBAHO
sounded diepten minimale mélység dubina izmerena dubina| gbn6ouynHa minima e 3HauYeHue
i _ _ i _ rovOuHn
LEVDEC Decreasing Afnemend water Décrue Fallender klesajuca? vodna cspk’ke'no Vodostaj' u Spustan.je HamansBsawo .Scade.rea . Mapaowmi
water level Wasserstand hladina vizallas opadaniju vodostaija BOAHO HUBO nivelului apei VDOBEHb BObI
LEVRIS Rising water Wassend water | Eaux montantes Steigender stupajuce.l vodna en?e!ke’do Vodostaj u Porast vodostaja PacTtawo BogHo .Creste?rea . MoBbiwatowmine
level Wasserstand hladina vizallas porastu HUBO nivelului apei A VDOBEHb
ANNOUN | Announcement Mededeling Annonce Nachricht oznamenie hirdetmény Najava Najava ObsaBa Anunt Onoseterne
LIMITA Limitations Beperkingen Limitations Elnschrinkunge prekazka zarlat Zapreka Ogranicenje OrpaHunyeHne Limite OrpaHuyeHne
CANCEL lNotlce . Bericht Avis annulé Nachricht spravg bola} hlrdetmeny Povu?ena Opovzw . AHynupaHo Aviz anulat OTmeHa
withdrawn ingetrokken aufaehoben vyvzdvihnuta visszavonva obavijest obavestenia cbobuleHne
MISECH False radar Valse echo's Faux échos Geisterechos | falodna odozva hamis radarvissz Pogre$an odziv Lazni odziv Mpewro Ecou radar fals SakpeiTo Ans
echos radar hangok pagapHo exo pagapa
Ecpisy | Mand ECDIS | Inland ECDIS 2’”39 ?jml"ldez Inland ECDIS | aktualizacia | Inland ECDIS | Nadopuna |Asuriranje Inland| O6Hossisare va | Actualizarea FFHZBE%Z
update update onnees nian Update Inland ECDIS frissités Inland ECDIS ECDIS ECDIS datelor ECDIS | 'M'an
ECDIS uHdoomauvn |
NEWOBJ New object Nieuw object Nouvel objet Neues Object novy objekt uj targy Novi objekt Novi objekat HoB o6ekr Obiecte noi HoBbilh 06bekT
WARNIN Warning Waarschuwing | Avertissement Warnung varovanie figyelmezte-tés Upozorenje Upozorenje BHumaHune Avertisment I'Ipe,qynze)KAeHM
changing in the | verandering van modification de Anderung der [zmeny na vodnej e . Promjene na Promene u MpomeHy BbB Schimbari gle N3ameHeHne
CHWWY la passe hajoutvalto-zas N senalului
waterway de vaarweg . Wasserstralle ceste plovnom putu reénom toku BOAHUS MbT L dapsatepa
constriction of | beperking van rétrécissement Einengung der | zuZenie vodnej . . .| SuZenje plovnog| SuZenje re¢nog Crpoutentu Constrangere | cTpouTenscTBO
CONWWY de la passe hajoutszi- kulet paboTu no A .
waterway de vaarweg : Wasserstralle cesty puta toka senal navigabil dapsatepa
navigable BOMHWA MbT Scarnd
i i i i i cafandru in
DIVER diver under the duiker onder pIongeur.s au Arbeiten unter prace pod vodou| bavar a vizben Ronilac pod Ronilac pod BogonasHu Bo,qonasvnon
water water travail Wasser vodom vodom paboTu T apa = BOOOW
— — — TaNSPo
SPECTR |special transport byzonder transport spécial | Sondertransport Specidlna kqu’nlgg’es Poseban Specijalni CneuvnanuaupaH P CneumnanbHas
transport preprava szallitas transport transport TpaHCNopT special nepeBo3ka
N e MecThun
local rules of lokale regler.nenlts de lokal gultige lokalne pravidla |helyi kézlekedési| Lokalni prometni| Lokalna pravila (nokanHu) Mecrrele
LOCRUL ) scheepvaart navigation Verkehrsvorschr . s Reaqul npasuna
traffic hrift | ift plavby rend (R) propisi saobracéaja npaeuvna 3a egulamente
voorschriften ocaux iften Aruceie locale de trafic OBWXEHNS
VHFCOV | Radio coverage Radiobereik |Couverture radio| Funkabdeckung | radiové pokrytie rad|os’ Raf:iuska Radio Papuo nokputue Acoperire radio MokpbiThe
lefedettséa pokrivenost (obxBar) paanoCUrHanom
i i denie e
High voltage . Ligne haute ve ) nagy feszliltségi o s Bucoko . BbICOKOBOJSIbTHbI
HIGVOL conduction Hoogspanning tension Hochspannung vysolie_ho vezetés Visoki napon Visoki napon HANpeXaHUS Inalta tensiune 7 kaGens
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Target_group_code

[NobaBneHne A

Value | Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) Meaning (YU) Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
ALL All Alle scheepvaart Tous les Alle vvs’etm . Osszes hajézas | Sve vrste plovila| Sve vrste plovila Bcuukm Toti utilazatorii Bce cyna
usagers (pouzivatelia)
Commerglal comm. schee Transports de Kommerz.. obchodna lod's | kereskedelmi Komercijalno Komercijalno Tuproecku Transport de | ToproBoe cyaHO
CDG vessel with V. aoe dere‘;. matiéres Fahrzeug mit | hopesnegnym | hajé veszélyes plovilo s plovilo s opasnim kopab materiale C onacHbIM
dangerous gev-g dangereuses gefarjrllchen tovarom aruval opasnim teretom teretom npesossall periculoase rpy3om
aonds Giitern O0ACHIA TORANIA
COM Commercial Comm. Bateau de Kommerzielles obchodna lod kereskgqelm Komerc_ualno Komerc_ualno Tbprosckn Nava comerciala| Toprosoe cyaHo
vessel scheepv. commerce Fahrzeug hajé plovilo plovilo Kopab
PAX Passengervesse| Passagiers- Bateau a Fahrgastschiff osobna lod szemely.s’zalll-to Putnicko plovilo | Putnicko plovilo MbTHUYECKM Nava dg Maccaxupckoe
| schepen passagers haié Kopab pasaqgeri cvaHo
i Al ' ~ CriopTeH unm
PLE Pleasurecraft Recreatievaart Batgau de Sportboot vyletna lod kedvteleg celd Plovilo za Spprtsko . yBecenuTeneH Nava de CropTusHoe
plaisance hajé razonodu rekreativno plovilo agrement CcyaHo
CNV Convoy zamenstel Convoi Verband zostava hajokételék Konvoj Sastav/Konvoj KoHnsowt Convoi KapaBsaH
. ) ] . e . ; Gurani Komsoit Ha | Convoide nave [ kapasaH ¢
PUS |Pushed convoys| duweenheid [convois poussés| Schubverband | tlacné zostavy | tolt kotelékek Gurani konvoj . P
sastav/konvoj TnackaHe impinse TonKayem
non navigating | niet nautische usagers non ande.re als neplavajuci nem hajézasi | Korisnici koji ne Korisnici koji Motpebureny Utilizatori Ana
NNU ) ) nautische o . " ; L N3BBH lizatori HECyA0XOAHbIX
users gebruikers navigants uzivatelia hasznaldok plove nemaju navigaciju iganti °
Nutzer HABWralUg nenaviganti Leneit
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[NobaBneHne A

Type_code
Value Meaning (EN) | Meaning (NL) | Meaning (FR) | Meaning (DE) | Meaning (SK) | Meaning (HU) | Meaning (HR) | Meaning (YU) | Meaning (BG) | Meaning (RO) | Meaning (RU)
RIV River Rivier Riviere Fluss rieka folyo Rijeka Reka Peka Riu Peka
CAN Canal Kanaal Canal Kanal kanal csatorna Kanal Kanal KaHan Canal KaHan
LAK Lake Meer Bassin See jazero o] Jezero Jezero E3epo Lac Osepo
FWY Fairway Vaarweg Chenal Wasserstralle | plavebna draha viziut Plovni put Plovni put PapsaTtep Senal Papsartep
LCK Lock Sluis Ecluse Schleuse pll(?)\r/::;a zsilip Ustava Prevodnica Bapax Ecluza LWnto3
g T Mocr -
. ) most (pevny, Most (fiksni,
BRI oBzgi%e (flli);tei): : Bru Pont (fixe, Briicke otvarac, hid (allands, Most otvaranje, e o Pod (fix, mobil) Moct
pa ugt,iuct) 9: 9 mobile) zdvihaci,akvadu nyithatd) podizanje, oTBapAL ce, '
q kt...) akvadukt noepuraly ce,
RMP Ramp Helling Plan incliné Rampe rampa rampa Rampa Rampa Pamna Rampa Pamna
BAR Weir Stuw Barrage Wehr hat gat Pregrada Ustava BeHt Baraj [notuHa
Bank (River Ber ; .
ge (de breh (breh rieky, | part (folyépart, ) . . 6eper Bogoema
BNK bank, canal Oever riviere, de canal, Ufer breh kanéla, csatornapart, Obala ke?r?:}? .(;ez}:é) E;:z-:n p::ZZéHs Zﬂaar:;?ag;(z'}l:)’ (peku, kaHana,
banhk, Ia\ke de bassin) breh jazera) topart) ) ’ P ’ o3epa)
shore
. . . . . BOOOMEpPHast
GAU Tide gauge Peilschaal Echelle/Marégra Pegel stanlca’r.neranla vizmérce Vodomjt.arna Vodomerna BopomepHa Mira de maree cranLus
phe prilivu postaja stanica cTaHumns ’
Boaoomen
BUO Buoy Boei Bouée Boje bdja bdja Pluta¢a Bova By Geamandura By
BEA Beacon Baken Balise Bake majak parti (irany)jel Signal Svetionik Mask Baliza Mask
ANC Anchoring area (.Anker) zpne de Ankerplatz kotvisko horgonyzo-hely P_odruqe Sidriste Kotsena Sector de #lkoprast
Ligplaats stationnement sidrenja CTOAHKa ancorare CTOSAHKA
BER Berth Ligplaats point de Liegeplatz | vyvaziskolodi | kikotshely Vez Priveziste | KOPabHo macto | Punct de Mpuaan
stationnement (ken) ancorare
MOO Mooring facility | Afmeer faciliteit Am'enagement Festmacheeinric vyva!zova.ue ] k|k9tes’| Naprgva za Qprema z_a LUBapjoso Loc de legare a MBaptoaoe
d’amarrage htung zariadenie létesitmény privez izvezivanie VCTDOWCTBO navelor VCTDOWCTBO
TER Terminal Terminal Terminal Umschlagplatz terminal rakodd Terminal Terminal TepMuHan Terminal TepMuHan
HAR Harbour Haven Port Hafen pristav kikotd Luka Luka MpucTanue Port [aBaHb
EDO Floating dock Drijvend dok Pontons Schwimmdock | plavajuci dok uszédokk Plutajuéi dok Ploveéi dok [MnaBalu Aok Ponton nnasyynin AOK
Cable suspendu
CAB Cable overhead Overhangende (Cheml.n de Uberspannung vzd.usn'e atfeszités Viseci Dalekovod [anekonpoBog Cablu OKOHEHHOCTE
kabel cables, lignes vedenie kabla dalekovod suspendat kabens
dlectriciies)
lanova PeprboTHN
FER Cable ferry |Veerpont (kabel)| Bac a cable Seilfahre prievozna lod kompkotél Skela na uze Skela BYKCMPHU Ferry pe cablu | KaHaTHbl napom
(kompa) BRLXeTa
PIP Pipeline Piipleiding Oléoduc Pipeline potrubie csOvezeték Cievovod Podvodnik Tpbbonposos Conducte Tpy6onposoza
Pipeline Overhangende . - . vzdusné . N Nadvodna HapsemeH Conducte Oronosok
PPO Oléoduc aérien Rohrbriicke csohid Visedi cjevovod
overhead leiding . : ’ vedenie potrubia : et cevor i | Tob6onposon | | ToVGorposona |
HFA Harbour facility | Haven faciliteit Installat_lon Hafeneinrichtun pnfstavn‘e ] klk'OtO’I Lucke gradevine| Lucka MpucTtannwHo Instalatie MopToBoe
portuaire q zariadenia létesitmény infrastruktura obopvaeaHe portuara obopvaoaHue
Harbour Kantoor van de - Hafenmeisterblr s o " " Lucka KanutaH Ha R Kanutanus
HMO Capitainerie Kapitanat kikoté kapitan Kapetanija Capitanie
master’s office | Havenmeester prainer 0 o : prany petan kapetaniia | noucraHuiero prant nopta
SHY Shipyard Werf Chantier naval Werft lodenica hajogyar BrodogradiliSte | Brodogradiliste KopabocTpoute Santier naval Cy,qoqpomem:
nHuua Hblll 38O
Station de Abfallsammelste Skladiste Statie de
REF Refuse dump | Afval afgiftepunt collecte de lle skladka odpadu | hulladéklera-ko Smetliste otpadnih CwmeTuLle colectare a oTBan rpyHTa
déchets materiia deseurilor
MAR Notice mark Verkeersteken F.‘annelau.de Schifffahrtszeich plavebny znak | hajozasi jel(zés) Plovidbena Obavestenje ViHcpopmaLmonH Panou. de MHCpOPmauMOHH
signalisation en oznaka o 1abno semnalizare bl 3HAK
LIG Light Licht Feux Licht svetlo fény Svijetlo Svetlo CeeTtno Far OroHb
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[NobaBneHne A

Type_code
Value Meanina (EN) | Meanina (NL) | Meanina (FR) | Meanina (DE) | Meanina (SK) | Meanina (HU) | Meanina (HR) | Meanina (YU) | Meanina (BG) | Meanina (RO) | Meanina (RU)
SIG Signal station Sein station _Stat"?“ c.ie Signalstation |signalna stanica| jelzéallomas Slgnala.lna Signalna stanica Curnanka Statle.de CurrankHan
signalisation postaja cTaHuua semnalizare cTaHuus
TUR Turning basin Zwaaikom Bassin de virage| Wendeplatz | obratovy bazén forditohely Mjesto za Bazer} 28 Obpeuuarene Loc de rondou pa3B°p°tHb'M
okretanie manevrisanie KDBE GaccelH |
CBR Canal bridge Aquaduct Pont Canal Kanalbriicke prelgzsétlznle csatornahid Most na kanalu | Kanalski most | MocT Ha kaHan Pod AkBragyk
TUN Tunnel Tunnel Tunnel Tunnel tunel alagut Tunel Tunel TyHen Tunnel TyHenb
hraniéna Graniéna Graniéna paHWyeH Punct control [ MorpannuHbii
BCO Border Control grensstation poste de douane Grenzstation kontrola hatarkiko6té kontrola kontrola KOHTDOI trecere frontiera KOHTDOMb
poste de . e | - . " M Touka
REP Reporting Point meldpunt controle Meldepunkt miesto hlasenia |jelentkezési pont| Kontrolna to¢ka | Prijavna taCka |KoHTponeH noct Punct raportare | ono
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Ice_condition_code

Ho6Gaenexue A

Code Thickness Description (EN) (FR) Description (DE) Description (SK) tion (HU D (HR) 0 BG) (RO) Desoripti
A inknown clear watel blank water Eaux normales offenes Wasser volna voda {éamentes vi Plovidba slobodna Plovidba slobodna Yucra sona “wicran Bona
B ~4cm light spread floating ice licht verspreid drifs glaces égéres dispersées Treibeis Tadova triest vékony sz6rvényos jéqablak RaSirene lanke sante leda RaSirene lanke sante leda Pasnprcar nasau ner | Gheata sublire plutitoare dipersata by né,
C ~4cm light floating ice licht drifis glaces égéres flottantes Teichtes Treibeis slaba fadova triest vékony jégtat Tanke sante leds Tanke sante leds oK nnasauy ne Gheata sublire pluitoare pajui nnasyuui nén
D ~4cm light solid ice licht vast s glace légére leichtes Eis slaby fad kbnnyd bedlt jég Lagano zaledeno Lagano zaledeno CnaGo sanepsare Gheata sublire Gl 16
e 4-Bom medium spread floating ice to 40% erspreid drifjs tot | _glaces moyennes dispersées mittelschweres zerstreutes stredne silna rozptylena fadova |kbzepes szbrvanyos jéglablak 40%]  Srednje debele sante leda, Srednje debele sante leda, Cheavo paspener nnasat ne Gheata mijlocie plutitoare nnaBywui NEA cpeanei
overed 40% bedekt uvrant 40 % Treibeis, bis 40 % eisbedeckt triedt. iaié é pokrivenost do 40% pokrivenost do 40% (10 40% noxouve) dispersata (00 40%)
. 4-8om medium spread floating ice 40 to | middelzwaar verspreid driffls 40 tot|  glaces moyennes flottantes mittelschweres zerstreutes. stredne silné rozptylena fadova |  kbzepes szérvanyos jégtéblak Srednje debele sante leda, Srednje debele sante leda, Cpeno paspenen nnasau nen | Gheata "‘"'°°',°::‘§:/°"E \ nnasyuuit néa cpenHei
75% covered 75% bedekt dispersées couvrant 40475 % | Treibeis, 40 bis 75 % eisbedeckt | triest, pokrytie od 40% do 75% | 40%-70% kbz6ti jégfedettséggel pokrivenost 40 do 75% pokrivenost 40 do 75% (40%-70% nokpuTve) ispersata acoperind 40% pinala | paspexentocti (40% - 70%)
- o " y Ay Ui NEA CPeAeT
[medium floating ice more than 75% middelzwaar driffjs meer dan 75% | 91200 movennes flotantes | uoic o oros Treibeis, mehrals | stredne silnd rozptylend fadova | <O28PeS égtablak tobb mint 75% Srednje debele sante leda, Srednje debele sante leda, Mnasau nea cbe cpeaHa _ Gheatamijocie plutioare | L ocnu (6onbwe 75%
G 4-8cm dispersées couvrant plus de 75 % " ban kasajégként vagy jégmentes g 5 g 5 o, | dispersata acoperind peste 75%
in sludge or lead ingeul of siop ol 75 % der Rinne eisbedeckt triest, pokrytie viac ako 75% T vokomy pokrivenost veca od 75% pokrivenost veca od 75% neGenva nokpusau Ha 75 % el ~NE/I0BOrO Kakana NoKPHITO
nenauit kA
H 4-8om edium vast ice astifs redne pevny fad kbzepes beall jéq Srednje debeli tvrdi led Srednje debeo, tvrd led A0 fieGen Tebpa ner_ Gheata millocie nén cpepeii
P 8-120m heavy spread ﬂoaung ice 1040 % | zwaar verspreid drifjs tot 40 % glaces lourdes flottantes schweres zerstreutes Treibeis, bis | siina a rolp'y\ena ladava triest, | vastag szorvanyns jéqtablak 40%- | Debele sante leda, pokivenost do | Debele sante leda, pokrivenost do Bebeon rnaeau nen (n0 40% Gheata groasa plulitoare | TXenbii paspexeHHbii nnasysnit
bedekt ispersées couvrant iusau'a 40 % 40 % eisbedeckt ookrvtie do 40 40 ve) dispersata acoperind pina la 40% nén (no 40%)
N 8-120m heavy spread ﬂoamg ice 40 to 75 | zwaar verspreid drilfjs 40 tot 75 % glaces lourdes flottantes schweres zerstreutes Treibeis, 40| silnd a rozptylend fadova triest, | vastag léglamak 40%-70% k6201t | Debele sante leda, pokivenost 40 | Debele sante leda, pokrivenost 40 |  fleGen nnasaui nea (40%-70% | Gheata groasa :'::)“;a’e a | TEXOS paDEXeHHLIH NNz
% covered bedekt dispersées couvrant 40 4 75 % bis 75 % eisbedeckt pokrytie od 40% do 75% jégfedettséggel nokpuHe) ispersata acoperind 40% pina la nén (40% - 75%)
" 8-120m heavy dense floating ice with more|  2¥22" °“:e"g7es‘§k‘ drifis met p glaces lourdes “"‘“E"‘esw o Ts°":’°'e5 Mah’"”‘le";’:f/:”g“;:: husta fadova triest s viac ako 75% [vastag jégtéblak t6bb mint 75%-0s,| °°°l® 5"‘:‘755‘;"3‘ pokiivenost | Debele 5"‘:‘755‘;"3‘ pokiivenost | nogen nmren nen ¢ aeposHocT i Gheata groasa g‘““‘“’e‘ o o CnnOGHHLA "g"' oonee
than 75% chance on coagulation meer dan 75% kans op ispersées couvrant plus de reibeis mit mehr als 75 %, Gefahr moznostou koagulcie orlaszképzodés veszély veta od 75% mogucnost veta od 75% mogucnost a sanenneae ran 75% ispersata acoperind mai mult de |75%-as seponTHoGTS o6pasosars
&t chance de coagulation fiir O aledivania aledivania i sanse de inahet aatonon
heavy floating ice with more than glaces lourdes flottantes couvrant | schweres Treibeis mehrals 75 % | silna a rozptylena fadova triest, | vastag jégtablak tobb mint 75%-os Gheata groasa plutitoare TAKENGIA NaBy-UA Né0, Gonee
) 2waar drifjs met meer dan 75% in p . " < . Debele sante leda, pokrivenost | Debele sante leda, pokrivenost | feGen nmbTen neq c nokpusauy | . ” 75%, B HACTOAE MOMEHT
P 8-12cm 75% in sludge or lead curently | *SH TR 8 AR CE 0 1| plus de 75 % du chenal, chenal | der Rinne eisbedeck, Rinne hete | pokrytie viac ako 75% plavebnej fedettség, ma to Vot i 757 omit razbisen 1od | veca od 760, Homuthe rasbijon 1od | Han 7% nmt yory o paats mag | CISPESata acoperind peste 75%
broken sludge o P 9 g brisé recemment gebrochen drahy, dnes rozbuta ryha hajozécsatornaval o W & 4 R Y o P din senal.senal spart recent | CYAOXOACTBO saTpyANero va-2a
R 8- 12cm heavy vast ice Zwaar vast i glace solide épaisse schweres festes Eis siine pevny fad Vaslag bealt jéq Debell tvrdi led Debeo tvrd led TleGen Tetp ne; Gheala groasa solida EHHbIA_néD
s ~120m very hsavy floating ice en solid ice| zeer zwaar drifs en pakis bijna | _glaces flottantes trés lourdes et | _sehr schweres Treibeis und Velmi pevna fadova trieSta_ | nagyon vaslag sz6 és partijég | Vo debele sante i tvrdiled sa | Vrlo debs\e santeitvidledsa | Moro geGen nnasaui tsbpa niea|  Banchize plutitoare groase OueHb TAXENbIA NaBywi
100% coverec 100% bedekt banauise couvrant presaue 100 % | _Packeis, fast 100 % eisbedeck! | adovce. pokrvie takmer 100 kzel 100%-0s ié é oro 100% pokrivenosti 100% poksivenost noKpuBaL NowTY 100% acoperind aproape 100 wHoA_nén (nouru 100%!
U >40cm ice dam or drifting ice. ijsdam of kruiend ijs barrage de glace ou débacle Eisdamm oder Eisstau fadova bariéra ?::f nahromadeniel e oriasz vagy sodréddjég | Ledena preprekaili plutajuciled | Ledena prepreka i plutajuciled | Nleneww nperpanu v crpynsanus|  Pod de gheata sau dezghet Regavon 3ATOP MnWt cKonnewve
N i . PO e
. Tad, 5 .
o Unknown disappearing (pap)ice, no longer | - verdwinend (pap)is. nietmeer | g og fongantes, aucune géne | Pappeis, nicht anger behinderiicn | S"acaltel sa tenky fad, Ziadne slolvads ( kasés ) Jég Otapanje leda, nema prepreka | Otapanje leda, nema prepreka | Tonsui ce ne, Hawa npensiTcraus | Ghetari topit, nici unul periculos
obstructing hinderlik prekazky akadalyozas megsziint
v (No traffic navigation interrupted vaarverboc navigation interrompue Fahrverbol zékaz plavhy hajozas sziinetel Zabrana plovidbe Zabrana plovidbe y Navigatie intrerupts
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Ice_accessibility_code

[o6aeneHne A

Code Description (EN) Description (NL) Description (FR) Description (DE) Description (SK) Description (HU) Description (HR) Description (YU) Description (BG) Description (RO) Description (RU)
A navigation norma normaa Navigation normale Schifffaht normal norméina plavbe 3 hajozas Normalna plovidbe Normalna plovidbe Hopmania nasarauus Navigatie normale Nonan napAraLus
B navigation not yet hindered | Scheepvaart ondervindt nog geen Navigation possible Schifffahrt wird noch nicht plavba este nebude obmedzena |  hajozas még nem korlatozott Plovidba jos uvijek moguca Plovidba jos uvijek moguéa | Hasurauwsita ece owe e BbamoxH Navigatie posibila P T ———
hinder behindert
F low traffic scheepvaart gering Trafic faible Wenig Schifffahrt nizka premévka kevés haj6zas Slab promet Slab saobracaj Cna6a Hasuraums Trafic scazut ”e“::::r:z":*‘a"
L no navigation without breaking geen vaart, indien niet wordt | navigation seulement derriére briser ;o Scpifffahrt ohne Eisbrecher | zakaz plavby bez fadoborca jégtor nélkiil hajozasi tialom | Nema plovidbe bez lomljenja leda| Nema plovidbe bez ledolomca Haurauus camo cnea Nu se navighesza fara dispozitiv dg nnaeatma Tonko nos nposgzkol
aebroker glace taier coencre
— ] — — - - — ; HaBMraLA TonbKo AN
navigation possible for molorvesse .. 1 e oo motorschepen| | L2 navigation est possible pour [ o e vl plavba moznd pre motorove hajozés osak motorhajdkna: | P10W0ba 00ZV0Iena 22 pI0vIa 3 | oy oo ena za plova sa | HAP/IAWAT © sbsuonka cao s Navigaia este posiila perinu | ST IO A
© | witymore than 0.74 K (1 hp) per | ¥4 100 o | automoteurs de plus de 0.74 kw (1 202 OGS RO plaviata s vikonom viac ako 0,74 | s SSEEROCTIRENAEE | motorom snage vece od 074 | PR FORPICE =8 3 | kopat ¢ Moo Han 0.5 k. wa | automotoare cu mai mult de 0.74 ;
2tons Pk P ch) par 2 tonnes - P KW na 2t (hp) KW(1ks)/2t 9 ToH Kw (1 CP) per 2 tone MOLUHOCTBIO Gornee 1 noLuaaukoi
- " )| - " - - " HaBMraLms TONbKO AN
navigation possible for motorvesself . oo | Lanavigation est possible pour | e i o votorschiffo| | PlaVba moZn pre motorové haiézds csak motorhajdknak: | FI2V003 GOFYOena 28 povia 53 | oy ik oz iena za lovia sa | HASATAUNTTA 0 Buowka cawo s Navigali este posivlaperiru | 1aswaum o7 amn
D | with more than 0.74 K (1 hp)per | 42T Ro97H WG B RATER ™" automoteurs de pius de 0.74 K (1 ST UL T IRREIRE | plavidia s vikonom viac ako 0.74 | RS SR B SAEER | motorom snage vege od 0.74 | Che TR OIEE 28 BRI | kopat ¢ mowocT Ka T k. Ha | automotoare cu mai mult de 0.74 )
ton PP ch) par tonne g P KW/ t (hp) KW(1ks)t 9 Kw (1 CP) per tona MOLHOCTbIO 5"”919 1 nowaguton
c navigation possibities remain | huidige vaart mogelikneid bIfft | Les possibilts de navigation sont| Fleutige Fanrmgichkerten biefben| _sugasné plavebné podmienky | a mai haj6zasi leheiosegek nem Uviet plovidbe ostaja i Usiovi plovidbe ostaju s | ESMOXHOGTITE 5a Haswrainn He| _Posibiltaile de navigalie ramin | HaBWTaLUOKH56 YOG Go
constani_ hetzelfd constantes aleich ostavaid rovnal ltoznak ca constant
s Tavigation possibillies may Vaarmogelijheid kan snel Les possibilités de navigation | Fahrmoglichkeit kann sich schnell | _ plavebné podmienky sa m6Zu | _a hajozasi lehetoségek gyorsan | Uvijeli plovidbe s mogu naglo | Uslovi plovidbe 56 mogu naglo | Buamoxio & pako Bowasane na| Posibilialie de navigalie 56 pol | BOSMOXHO peakoe yXyALGHIGS
deteriorate rapidh Deuvent se détériorer rapidemen richlo zhorsit 5 pogorsat pogorsat cnoaus deteriora rapi crioaui nasany
H | nonavigation but no obstruction | geen vaart, maar niet gestremd | !M'OMUPION do navigation MM | ging Far, aber kein Fahrverbot | *2°18Vend Piasba, bez plavebne] | mincs hajozas, de nncs hajozas! | Nema plovidbe, nema prepreka | Nema plovidbe, nema propreka | 7@ Hasurawus vowaua | Navigata nu este permisd chiarin| - nasurauy wer, uo Asixerne
i
| navigation possible wih the aid o [ocpcco oo ooy oo [ Ta navigation est possible 3 Taide | ot it Eisprecher moglich | P12vPa mozné s pomocou ajozds Jogtorovel lahetséges | P10Vidba moguca Uz upoirebu | Plovidba mogUGa UZ Upolrebu | HaBAraUiTa o SbaMoxHa cao o Navigalia este posibia cu ajulorul| _nasan#ie o3 nposoAKor
ice breakere dlune brise-alace fadoborce ledolome: ledolomea nenopeaiy unui dispozitiv de taiat gheats Dencta paspewet
k| navigation possible in convoy or | - T T e navigation st possible en | Fahren im Geleiizug oder Schiepp| plavba moznd v zosiave alebo vo | hajozas kotelekben vagy hajo | Plovidba moguca U konvoju i u | Plovidba mogua u konvojima | FasuraLiATa ¢ S5m0kt 8 Konsof Navigalia este posibila in Convol | ABMGHe 8 cocTasax uiit
towage convois ou avec remoraueu médlich leky lehetséget tealiu lepovime i ¢ Bukeup au remorcal Guicupamy
T |navigation possibilties may improvd _ vaarmogeljkheid kan snel Les possibilités de navigation | Fahrmoglichkeit kann sich schnell | _ plavebné podmienky sa m6Zu | hajozasi lehetoségek gyorsan | Uvijeli plovidbe se mogu naglo | Uslovi plovidbe Se mogu naglo | BBaMoxHo e paako nofobpasane | Posibiltatile de navigalie s pol | BOSMOKHO peakoe ynyuienie
rapidl erbeterer peuvent s'améliorer rapidemen rbesserr richio Zleosit i ooboligat ooboligat ua croeus ameliora rapi croaui nasany
P | inland ports can hardly be reached|binnenhavens nauwelijks bereikbaaf - 2TVée aux ports intérieurs est | o nhafon kaum erreichbar | VUlrozemske pristavy sitazko | oy i ikstok alig elérhetok Rijecne luke tesko dostupne Reéne luke tesko dostupne | F@HATE NPUCTakMILa ca TpyaHo | Accesul in porturile interioare poate)  A0CTYN K BHYTPeHHUM nopTam
s diffcile nocTeneu difici cunero aatovaE:
no navigation allowec vaarverboc lavigation -ahrverbo zakaz plavt zarlat lovidba nije dozvoljen: ‘abrana plovidbe HaBurauu: lavigatia_nu este permi: HaBWrauws 3anpeLueH:
v igation all b Navigation i Fahverb akaz plavb arlal Plovidba e dozvol Zabrana plovidb Navigati T
X | navigation in convoys compulsory verplichte konvooivaart Navigation en convois obligatoire Zugfahrt verpflichtend povinna plavba v zostave hajdziis csak kbtelékben Obvezna plovidba u konvojima | Obvezatna plovidba u konvojima TnasakeTo 8 KoHEOH o Nav'ga‘fb'l?u:?::i‘:a‘e esle | auenve KoHBORM OBSIATENbHO
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Ice_classification_code

[o6aeneHne A

- P o P L Description Description P Description Description Description
Code|Description (EN)|Description (NL)|Description (FR)|Description (DE)|Description (SK Description (YU
ption (EN) ption (NL) ption (FR) ption (DE) ption (SK) (HU) (HR) ption (YU) (BG) (RO) (RU)
A Navigable Goed navigable Gut befahrbar splavny hajézhaté Plovno Plovno CBobopra Navigabil GecnpensTcraeH
Bevaarbaar Hasurauus HO€e CyA0XOACTBO
[0CTaTo4HO
. . Vrij goed raisonnablement |  Ziemlich gut pomerne dobre korlatozottan . . YmepeHa Navigabil becnpenaTcTBeH
B fairly navigable . . - . Pretezno plovno | Relativno plovno .
bevaarbaar navigable befahrbar splavny hajézhaté HaBurauus rezonabila Hoe
CYAOXOACTBO
c navigable with Moeilijk navigation Schwer splavny s nehezen Plovno uz Plovno uz 3aTtpyaHeHa Navigabil cu 3aTpyAHEHHOEe
difficulty bevaarbaar pénible befahrbar tazkostami hajézhaté teSkoce poteskoée HaBurauus dificultate CcyoxoacTBo
nawgable only Zeer moeilijk navigation trés Sehr Schwer splavpx Ie_n s nagyon nehezen | Plovno uz velike | Plovno uz velike Cunio Navigabil numai CUNBHO
D with great - velkymi L - Lo s L s 3aTpyaHeHa cu foarte mare | 3aTpygHEéHHOe
e bevaarbaar pénible befahrbar o . hajézhaté teSkoce poteskoce o
difficulty tazkostami HaBuraums dificultate CcyoxoacTBo
E no navigation Vaarverbod _nawgauon Fahrverbot zakaz plavby sarlat Plowd?a niie |2 brana plovidbe MpeycTtaHoBeHa NaAwgatla e§te CyOOX0ACTBO
allowed interrompue dopustena HaBurauusi intrerupta 3anpeLeHo
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JobaBneHne A
Ice_situation_code

Code Description Description Description Description Description Descripti-on Description Description Description Description Description
(EN) (NL) (FR) (DE) (SK) (HU) (HR) (YU) (BG) (RO) (RU)
nol no limitation gee.n lpa.ls ‘?e ll<e|ne bez obmedzenial| nincs korlatozas Neln']a . bez ograni¢enja Bes nelimitat Ges .
beperkingen limitation Behinderung odranicenija orpaHnyeHns orpaHnyeHuni
lim limitation beperkingen limitation Behinderung obmedzenie korlatozas QOgraniéenje ograniéenje OrpaHuyeHvne limitat OrpaHNY4eHHo
no navigation navigation .| hajozas nem Plovidba nije navigacija nije |lNpeyctaHoBeHa Nawgat,lla in HaBuraums

non vaarverbod ) ) gesperrt plavba uzavreta M . porturile

allowed interdite megengedett dopustena dozvoljena HaBurauus intert dificila 3anpeLleHa
interioare dificil3
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Gauges
Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.
Waterway km Fromkm |To km Code |value Code value Code |value (cm)
AT Achleiten Danube 2223,05 2226,72 2214,51|LDC 255|MW 324|HDC 502 28804|Adriatic s.
AT Linz Danube 2135,17| 2146,48| 2130,60|LDC 316|MW 389|HDC 545 24774|Adriatic s.
AT Mauthausen Danube 2110,98 2119,20 2106,85|LDC 380|MW 434|HDC 547 23598|Adriatic s.
AT Grein Danube 2079,10 2075,00 2081,00|LDC 667|MW 715|HDC 883 21943|Adriatic s.
AT Ybbs Danube 2058,79 2060,20 2049,60|LDC 190|MW 305/HDC 524 21222|Adriatic s.
AT Kienstock Danube 2015,20 2006,00 2036,00|LDC 177|MW 318|HDC 624 19400]|Adriatic s.
AT Korneuburg Danube 1941,46 1948,88 1929,09|LDC 196|MW 288|HDC 537 159,87|Adriatic s.
AT Wildungsmauer Danube 1894,72 1880,00 1920,00|LDC 173|MW 316/HDC 576 13948|Adriatic s.
SK Devin Danube 1879,80 1880,20 1873,20|LDC 120 HDC 613 13287|Baltic sea
SK Bratislava Danube 1868,75 1873,20 1851,75|LDC 233 HDC 640 12843|Baltic sea
Danube-derivation 8,8 km of the
SK Cunovo canal 1851,75(canal LDC 13010 HDC 13125 0|Baltic sea
SK Medvedov Danube 1806,35 1810,00 1791,00|LDC* 100 HDC 549 10842|Baltic sea
HU Gonyl Danube 1791,30 1811,00 1780,00|LDC* -1|MwW 218|HDC 498 10621|Baltic sea
HU Komarom Danube 1768,34 1780,00 1740,00|LDC* 91|MW 251|HDC 555 10388|Baltic sea
SK Komarno Danube 1766,20 1791,00 1736,00|LDC* 137 HDC 600 10340|Baltic sea
SK Starovo Danube 1718,60 1736,00 1708,20|LDC* 73 HDC 510 10096|Baltic sea
HU Esztergom Danube 1718,52 1736,00 1708,20|LDC* 72|MW 236/HDC 508 10096|Baltic sea
HU Nagymaros Danube 1694,60 LDC -10|MW 182|HDC 510 9938|Baltic sea
HU Budapest Danube 1646,50 1708,20 1560,60|LDC 80|MW 287|HDC 668 9498|Baltic sea
HU Dunauijvaros Danube 1580,60 1520,00 1566,00|LDC -8|MW 223|HDC 551 9028|Baltic sea
HU Dunaféldvar Danube 1560,60 1520,00 1520,00|LDC -54|MW 189|HDC 550 8886|Baltic sea
HU Baja Danube 1478,70 1520,00 1465,00|LDC 118|MW 376/HDC 801 8099|Baltic sea
HU Mohacs Danube 1446,90 1465,00 1433,00|LDC 144|MW 397|HDC 815 7920|Baltic sea
YU Bezdan Danube 1425,50 LDC 51|Moyen 258|HDC 596 8064|Adriatic s.
HR Batina Danube 1424,84 LDC 51|Moyen 258|HDC 596 8064|Adriatic s.
YU Apatin Danube 1401,40 LDC 87 HDC 665 7884|Adriatic s.
HR Aljmas Danube 1380,50, Mean 289 7808|Adriatic s.
YU Bogojevo Danube 1367,30 LDC 80|Moyen 292|HDC 635 7746|Adriatic s.
HR Dalj Danube 1355,10 Mean 182 7528|Adriatic s.
HR Vukovar Danube 1333,10 LDC 73|Moyen 258|HDC 570 7619|Adriatic s.
HR llok Danube 1298,80 LDC 96|Moyen 277|HDC 589 7397|Adriatic s.
YU Novi Sad Danube 1255,10 LDC 80|Moyen 263|HDC 599 7173|Adriatic s.
YU Slankamen Danube 1215,50 LDC 142 HDC 642 6968|Adriatic s.
YU Zemun Danube 1173,00 LDC 223|Moyen 279|HDC 636 6787|Adriatic s.
YU Smederevo Danube 1116,30 LDC 434|Moyen 372|HDC 680 6536|Adriatic s.
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Gauges
Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.
YU Pancevo Danube 1154,00 LDC 261 HDC 630 6733|Adriatic s.
HR Osijek Drava 19,10 Mean 123 8148|Adriatic s.
HR Belisce Drava 53,80 Mean 210 8399|Adriatic s.
HR Doniji Miholjac Drava 77,00 Mean 79 8857|Adriatic s.
HR Moslavina Drava 9094|Adriatic s.
HR Vrbovska Drava 9321|Adriatic s.
HU Dravaszabolcs Drava 77,70 LNW 110 179|HNW 490 8672|Baltic sea
HU Barcs Drava 153,50 LNW 40 107|HNW 420 9813|Baltic sea
HR Terezino Polje Drava 152,70 Mean -79 10067|Adriatic s.
HR Botovo Drava 227,10 Mean 170 12155|Adriatic s.
YU Sremska Mitrovica |Sava 136,00 Moyen 302 7222|Adriatic s.
HR Zupanja Sava 262,00 Mean 371 7628|Adriatic s.
HR Slavonski Samac |Sava 306,00 Mean 219 8070|Adriatic s.
HR Slavonski Brod Sava 360,00 Mean 300 8180]Adriatic s.
HR Mackovac Sava 439,00 Mean 432 8364|Adriatic s.
HR Davor Sava 418,00 Mean 401 8259|Adriatic s.
HR Jasenovac Sava 500,50 Mean 335 8682|Adriatic s.
HR Crnac Sava 575,00 Mean 135 9134|Adriatic s.
YU S. Raca Sava 175,00 LDC 70 HDC 739 7466|Adriatic s.
YU Sabac Sava 102,60 LDC -43 HDC 549 7261|Adriatic s.
YU Beograd Sava 0,90 LDC 182 HDC 602 6828|Adriatic s.
HU Gy6r-Bacsa Mosoni-Duna 9,20 LNW 62 HNW 518 10698|Baltic sea
HU Dunabogdany Szentendrei-Duna 27,40 LNW -3 HNW 526 9894|Baltic sea
HU Szentendre ha. Szentendrei-Duna 11,00 LNW -25 HNW 581 9768|Baltic sea
Kvassay-zsilip
HU (Duna 1642 fkm.) |Réackevei-Duna 57,20 LNW 110 HNW 150 9482|Baltic sea
Tassi-zsilp (Duna
HU 1586 fkm.) Réackevei-Duna 0,80 LNW 646 HNW 706 8926|Baltic sea
HU Vasarosnamény  |Tisza 684,50 686,00 650,00|LNW -140 HNW 752 10198|Baltic sea
HU Zahony Tisza 627,80 650,00 597,00|LNW -230 HNW 554 9821|Baltic sea
HU Dombrad Tisza 593,08 597,00 565,00|LNW 10 HNW 650 9405|Baltic sea
HU Tokaj Tisza 543,11 565,00 525,00|LNW 350 HNW 720 8933|Baltic sea
HU Tiszalok-fels6 Tisza 518,22 525,00 518,00|LNW 350 HNW 580 8932|Baltic sea
HU Tiszalok-also Tisza 518,22 518,00 490,00|LNW 100 HNW 580 8932|Baltic sea
HU Tiszapalkonya Tisza 484,70 490,00 440,00|LNW -30 HNW 610 8728|Baltic sea
HU Tiszafiired Tisza 430,50 440,00 410,00|LNW 345 HNW 577 8316|Baltic sea
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Gauges
Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.
HU Kiskore-fels Tisza 403,20 410,00 403,20|LNW 525 HNW 635 8132|Baltic sea
HU Kiskore-alsé Tisza 403,20 403,20 380,00|LNW -160 HNW 635 8132|Baltic sea
HU Szolnok Tisza 334,61 380,00 260,00|LNW -205] HNW 659 7878|Baltic sea
HU Csongrad Tisza 246,20 260,00 230,00|LNW -35 HNW 622 7623|Baltic sea
HU Szeged Tisza 173,60 230,00 160,00|LNW 94 HNW 630 737|Baltic sea
YU N. KnezZevac Tisa 141,60 LDC 50 HDC 617 7974|Adriatic s.
YU Senta Tisa 122,00 LDC 125 HDC 630 7910|Adriatic s.
YU Novi Becej Tisa 65,00 LDC 213 HDC 718 7905|Adriatic s.
YU Titel Tisa 9,80 LDC 133 HDC 646 7624|Adriatic s.
HU Felséberecki Bodrog 47,75 50,00 40,00|LNW 90 HNW 530 9216|Baltic sea
Sarospataki kozuti
HU hid Bodrog 37,09 40,00 15,00|LNW 110 HNW 512 9182|Baltic sea
Tokaj (Tisza
HU 543,11) Bodrog 15,00 0,00|LNW 350 HNW 720 8933|Baltic sea
HU Bokényi duzzaszté |Harmas-Koros 5,60 LNW 77 HNW 551 7521|Baltic sea
Kunszentmarton
HU régi kézuti hid Harmas-Koros 19,80 LNW -13 HNW 629| - Baltic sea
Kunszentmarton Uj
HU kdzuati hid és vm.  |Harmas-Korés 21,20 LNW -8 HNW 605 7613|Baltic sea
Kunszentmarton
HU vasuti hid Harmas-Koros 22,40 LNW -30 HNW 545] - Baltic sea
Békésszentandrasi
duzzasztomi és
HU vm. Alvizi és felvizi |Harmas-Koros 47,50 LNW 35 HNW 784 7313|Baltic sea
HU Szarvasi vasuti hid |Harmas-Korés 53,80 LNW 50 HNW 628 7726|Baltic sea
HU Endrédi kézuati hid |Harmas-Korés 72,90 LNW 80 HNW 537] - Baltic sea
HU Gyoma vasuti hid |Harmas-Korés 76,00 LNW 88 HNW 424| - Baltic sea
Gyoma kozuti hid
HU és vm. Harmas-Koros 79,20 LNW 91 HNW 606 7866|Baltic sea
Ketids-
Korostorkolat(91,30
HU ) Kettds-Koros 0,00 LNW 9 HNW |- - Baltic sea
Ké&rostarcsai kozuti
HU hid vm.(98,40) Kettds-Koros 7,10 LNW 29 HNW 616 8001|Baltic sea
Mezdberényi kdzuti
HU hid(103,70) Kettds-Koros 12,40 LNW 144 HNW 501] - Baltic sea
Bekesi kozuti hid
HU és vm. (11470) Kettds-Koros 23,40 LNW 108 HNW 500 8112|Baltic sea
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Gauges

Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.

Harmas-

Korostorkolat(91,30
HU ) Sebes-Koros 0,00 LNW 9 HNW |- - Baltic sea

Kérosladanyi kozati
HU hid és vm.(100,80)|Sebes-Koros 9,50 LNW 108 HNW 500 8112|Baltic sea
DE Emmerich Rhein 852,00 857,40 837,00|GLW 80 HSW 700
DE Wesel Rhein 814,00 837,00 794,00|GLW 155 HSW 870
DE Duisburg-Ruhrort  |Rhein 780,00 794,00 763,00/GLW 225 HSW 1130
DE Dusseldorf Rhein 744,00 763,00 716,00|GLW 105 HSW 710
DE Kéln Rhein 688,00 716,00 660,00|GLW 145 HSW 620
DE Oberwinter Rhein 638,00 660,00 624,00 HSW 680
DE Andernach Rhein 613,00 624,00 601,00|GLW 95 HSW 760
DE Koblenz Rhein 591,00 601,00 566,00|GLW 80 HSW 650
DE Kaub Rhein 546,00 566,00 540,00|GLW 80 HSW 640
DE Bingen Rhein 528,00 540,00 511,00|GLW 100 HSW 490
DE Mainz Rhein 498,00 511,00 462,00|GLW 170 HSW 630
DE Worms Rhein 444,00 462,00 431,50|GLW 65 HSW 650
DE Mannheim Rhein 425,00 431,50 412,00|GLW 155 HSW 760
DE Speyer Rhein 412,00 384,00|GLW 220 HSW 730
DE Maxau Rhein 365,00 384,00 179,10 GLW 360 HSW 750
DE Heidelberg Neckar 26,00 HSW 260
DE Gundelsheim Neckar 94,00 HSW 380
DE Trunstadt Main 388,00 359,00 387,00 HSW 370
DE Schweinfurt Main 338,00 275,00 359,00 HSW 370
DE Wirzburg Main 252,00 219,00 275,00 HSW 340
DE Steinbach Main 200,00 160,00 219,00 HSW 370
DE Obernau Main 93,00 83,00 113,00 HSW 380
DE Kleinheubach Main 121,00 113,00 160,00 HSW 370
DE Frankfurt Main 37,00 28,00 83,00 HSW 370
DE Raunheim Main 12,00 0,00 28,00 HSW 400
DE Leun Lahn 111,00 HSW 360
DE Kalkofen Lahn 32,00 135,00 70,00 HSW 360
DE St. Arnual Saar 90,00 HSW 230
DE Fremersdorf Saar 48,00 5,00 66,00 HSW 390
DE Trier Mosel 193,00 HSW 695
DE Cochem Mosel 52,00 HSW 600
DE Hattingen Ruhr 57,00 HSW
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Gauges

Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.
DE Bamberg Main-Donau-Kanal 7,00 13,00 32,00 HSW 370

DE Bamberg Main-Donau-Kanal 7,00 2,00 7,00 HSW 370

DE Riedenburg Main-Donau-Kanal 151,00 HSW 520

DE Oberndorf Danube 2397,00 GLW 170 HSW 480

DE Schwabelweis Danube 2376,00 GLW 292 HSW 520

DE Pfelling Danube 2305,00 GLW 290 HSW 620

DE Hofkirchen Danube 2256,00 GLW 207 HSW 480

DE Passau-Donau Danube 2226,00 GLW 415 HSW 780

DE Dresden Elbe 55,00 0,00 109,00 HSW 500

DE Torgau Elbe 154,00 109,00 200,00 HSW 620

DE Wittenberg Elbe 214,00 200,00 290,00 HSW 550

DE Barby Elbe 295,00 290,00 322,00 HSW 570

Magdeburg-

DE Strombruecke Elbe 326,00 322,00 343,00 HSW 550

DE Rothensee Elbe 333,00 HSW 745

DE Tangermuende Elbe 388,00 343,00 422,00 HSW 620

DE Wittenberge Elbe 453,00 422,00 502,00 HSW 610

DE Doemitz Elbe 504,00 502,00 569,00 HSW 580

DE Hohnstorf Elbe 569,00 HSW 820

Havel-Oder-

DE Friedrichsthal Wasserstrasse 133,00 126,00 134,00 HSW 660

DE Eisenhuettenstadt |Oder 553,00 HSW 535

DE Frankfurt/Oder Oder 584,00 HSW 490

DE Kienitz Oder 632,00 HSW 535

DE Stuetzkow Oder 680,00 HSW 920

DE Calbe Saale 17,00 0,00 20,00 HSW 690

DE Trotha Saale HSW 440

DE Trotha Saale HSW 400

DE Gartz Westoder HSW 630

NL Lobith Boven-Rijn 862,20 O|NAP
NL Pannerdense kop [|Waal 867,00 O|NAP
NL Nijmegen haven Waal 864,80 O|NAP
NL Tiel Waal Waal 913,40 O|NAP
NL Zaltbommel Waal 934,70 O|NAP
NL Vuren Waal 951,75 O|NAP
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Gauges
Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.
NL lisselkop Neder-Rijn 878,60 O|NAP
NL Driel boven Neder-Rijn 891,15 O|NAP
NL Driel beneden Neder-Rijn 891,75 O|NAP
NL Amerongen boven |Neder-Rijn 922,10 O|NAP
Amerongen
NL beneden Neder-Rijn 922,60 O|NAP
NL Culemborg brug Lek 939,60 O|NAP
NL Hagestein boven |Lek 946,65 O|NAP
NL Hagestein beneden|Lek 947,75 O|NAP
NL Schoonhoven Lek 971,55 O|NAP
NL Krimpen a/d Lek Lek 988,60 O|NAP
NL Werkendam buiten |Nieuwe Merwede 962,30 O|NAP
NL Dordrecht Oude Maas 976,40 O|NAP
NL Rotterdam Nieuwe Maas 999,45 O|NAP
NL Maassluis Nieuwe Waterweg 1018,70 O|NAP
NL Hoek van Holland |Nieuwe Waterweg 1030,10, O|NAP
NL Doesburg brug Geldersche ljssel 902,95 O|NAP
NL Zutphen Noord Geldersche ljssel 928,15 O|NAP
NL Eefde Geldersche ljssel 931,20 O|NAP
NL Deventer Geldersche ljssel 944,80 O|NAP
NL Olst Geldersche ljssel 957,15 O|NAP
NL Katerveer Geldersche ljssel 979,80 O|NAP
NL Kampen Geldersche ljssel 994,50 O|NAP
NL Eijsden Maas 1,80 O|NAP
NL Sint Pieter Maas 11,00 O|NAP
Borgharen
NL Julianakanaal Maas 15,50 O|NAP
NL Borgharen dorp Maas 16,70 O|NAP
NL Elsloo Maas 29,30 O|NAP
NL Grevenbicht Maas 44,00 O|NAP
NL Maaseik Maas 52,30 O|NAP
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Gauges

Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.

NL Stevensweert Maas 61,00 O|NAP

NL Heel boven Maas 67,75 O|NAP

NL Linne beneden Maas 68,50 O|NAP

NL Roermond Maas 81,00 O|NAP

NL Heel beneden Maas 85,30 O|NAP

NL Neer Maas 90,00 O|NAP

NL Belfeld beneden Maas 100,20 O|NAP

NL Venlo Maas 107,75 O|NAP

NL Well Maas 132,15 O|NAP

NL Sambeek boven Maas 146,30 O|NAP

NL Sambeek beneden |Maas 147,00 O|NAP

NL Mook Maas 165,00 O|NAP

NL Grave beneden Maas 175,70 O|NAP

NL Megen Maas 191,50 O|NAP

NL Lith boven Maas 200,85 O|NAP

NL Lith dorp Maas 202,40 O|NAP

NL Heesbeen Maas 230,60 O|NAP

NL Keizersveer Maas 247,50 O|NAP
Black sea -

BG Novo Selo Danube 833,75 LDC 120 HDC 784 2700|Varna
Black sea -

BG Vidin Danube 790,30 LDC 163 HDC 802 2481|Varna
Black sea -

BG Artchar Danube 770,60 LDC 182 HDC 778 2400|Varna
Black sea -

BG Lom Danube 743,00 LDC 174 HDC 795 2289|Varna
Black sea -

BG Dolni Tzibar Danube 717,60 LDC 130 HDC 740 2250|Varna
Black sea -

BG Kozlodui Danube 703,50 LDC 134 HDC 742 2200[|Varna
Black sea -

BG Oriahovo Danube 678,00 LDC 46 HDC 658 2158|Varna
Black sea -

BG Gorni Vadin Danube 653,00 LDC 123 HDC 722 2000]|Varna
Black sea -

BG Somovit Danube 607,70 LDC 136 HDC 768 1786|Varna
Black sea -

BG Nikopol Danube 597,50 LDC 165 HDC 716 1735|Varna
Black sea -

BG Svistov Danube 554,30 LDC 88 HDC 782 1510|Varna
Black sea -

BG Rousse Danube 495,60 LDC 107 HDC 783 1199|Varna
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Country  [Name of gauge Place Area of applicability Reference level 1 |Reference level 2 Reference level 3 Zero point  |Geod. ref.
Black sea -
BG Toutrakan Danube 433,00 LDC 128 HDC 827 889|Varna
Black sea -
BG Silistra Danube 375,50 LDC 86 HDC 717 650|Varna
Black sea -
RO Bazias Danube 1075,00 64000|Sulina
Black sea -
RO Moldova Veche Danube 1048,00 1075,00 1033,00 63000|Sulina
Black sea -
RO Drencova Danube 1016,00 1033,00 898,00 60000|Sulina
Black sea -
RO Turnu Severin Danube 931,00 1075,00 845,00 34000|Sulina
Black sea -
RO Orsova Danube 954,00 998,00 944,00 44000|Sulina
Black sea -
RO Gruia Danube 951,00 890,00 831,00|LDC 34 HDC 748 29000(Sulina
Black sea -
RO Cetate Danube 811,00 LDC 60 HDC 729 27000|Sulina
Black sea -
RO Calafat Danube 795,00 831,00 730,00|LDC 50 HDC 702 26000|Sulina
Black sea -
RO Bechet Danube 679,00 720,00 655,00|LDC 42 HDC 683 22000|Sulina
Black sea -
RO Bistret Danube 725,00 LDC 49 HDC 687 23000(Sulina
Black sea -
RO Corabia Danube 630,00 655,00 617,00/LDC 23 HDC 680 20000(Sulina
Black sea -
RO Turnu Magurele Danube 597,00 617,00 573,00|LDC 34 HDC 614 19000 Sulina
Black sea -
RO Zimnicea Danube 553,00 573,00 530,00|LDC 57 HDC 724 16000|Sulina
Black sea -
RO Giurgiu Danube 493,00 530,00 455,00|LDC 44 HDC 707 13000 Sulina
Black sea -
RO Oltenita Danube 430,00 455,00 400,00|LDC 9 HDC 714 10000|Sulina
Black sea -
RO Calarasi Danube 370,00 400,00 350,00|LDC -9 HDC 639 7000|Sulina
Black sea -
RO Cernavoda Danube 300,00 324,00 285,00|LDC -35 HDC 604 4000]|Sulina
Black sea -
RO Harsova Danube 253,00 285,00 237,00|LDC 19 HDC 644 3000|Sulina
Black sea -
RO Braila Danube 170,00 337,00 160,00|LDC 46 HDC 578 Sulina
Black sea -
RO Galati Danube 150,00 300,00 134,00|LDC 52 HDC 553 800|Sulina
Black sea -
RO Isaccea Danube 103,00 118,00 96,00|LDC 42 HDC 458 700|Sulina
Black sea -
RO Tulcea Danube 71,00 96,00 79,00|LDC 28 HDC 388 600|Sulina
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JlobaBaenue B - Cxema XML

Schema RIS v2.4.xsd

schema location:

C:\My Documents\Bicsdocs\CCNR\Notices to Skipper\RIS v2.3.xsd

targetNamespace: www.danubecom-intern.org
Elements Complex types

reference code communicationType

RIS Message coordinateType

fairwaylinkType

geo objectType

ice _conditionType
icemType
IdentificationType
limitation periodType
limitationType
measureType
noticetoskipperType
objectType
targetgrouptype
validity periodType
waterrelatedmessageType

element reference_code

Simple types

date
time

JlobaBnenue B

diagram =
Freference_cude
Code of the referance used
in the valus
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
used by complexTypes  limitationType waterrelatedmessageType
facets maxLength 4

enumeration  NAP
enumeration  KP
enumeration  FZP
enumeration  ADR
enumeration  TAW
enumeration  PUL
enumeration  NGM
enumeration  ETFG
enumeration  POT
enumeration  LDC
enumeration HDC
enumeration  ZPG
enumeration  GLW
enumeration ~ HSW
enumeration  LNW
enumeration ~ HNW
enumeration  IGN
enumeration ~ WGS

annotation documentation  Code of the reference used in the value

source | <xs:element name="reference_code">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Code of the reference used in the value</xs:documentation>

</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="4"/>
<xs:enumeration value="NAP"/>
<xs:enumeration value="KP"/>
<xs:enumeration value="FZP"/>
<xs:enumeration value="ADR"/>
<xs:enumeration value="TAW"/>
<xs:enumeration value="PUL"/>
<xs:enumeration value="NGM"/>
<xs:enumeration value="ETFG"/>
<xs:enumeration value="POT"/>
<xs:enumeration value="LDC"/>
<xs:enumeration value="HDC"/>
<xs:enumeration value="ZPG"/>
<xs:enumeration value="GLW"/>
<xs:enumeration value="HSW"/>
<xs:enumeration value="LNW"/>
<xs:enumeration value="HNW"/>
<xs:enumeration value="IGN"/>
<xs:enumeration value="WGS"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
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element RIS_Message

diagram - -
Identification
Identification section
0.«
Faitweay and trafic related
RIS_Message E]_(_..._:E_ rmessage seckion
— 1
I
Riwer Information Service '
message !
E 0.
v Wlater related message
: zaction
:
1 :' -_ -------
L-4 icem
Sp—
0.m
Ice related message section
namespace | www.danubecom-intern.org
children | Identification ftm wrm icem
annotation documentation  River Information Service message
source | <xs:element name="RIS_Message">

<xs:annotation>
<xs:documentation>River Information Service message</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:complexType>
<xs:sequence>
<xs:element name="ldentification" type="ldentificationType">
<xs:annotation>
<xs:documentation>ldentification section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="ftm" type="noticetoskipperType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Fairway and trafic related message section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="wrm" type="waterrelatedmessageType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Water related message section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="icem" type="icemType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Ice related message section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
</xs:element>

Edition 1.0 — 28.5.2004 52




element RIS_Message/ldentification

JlobaBnenue B

diagram

—_—
IdentificationType _|

Sender of the message

originator

i
i

infarrnation in this message

country_code

Country whare ressage is

|

|

|

| Oginatar (initiator) of the
|

| |-

| wali

Identification language_code

Identification section Otiginal language used in the

textual infarmation

Diistrict | Region within the
specified country

o -EEdate_issue '

Crate of editing

[eemmsccqecccsccccqees ==

namespace

www.danubecom-intern.org

type

IdentificationType

children

from originator country code language code district date issue time issue

annotation

documentation  ldentification section

source

<xs:element name="ldentification" type="IdentificationType">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Identification section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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element RIS_Message/ftm

JlobaBnenue B

diagram

| noticetoskipper Type

Year of the notice

Sequence nurmber of the
natice in given year

—|= serial_number

Setial nurnber Far
replacernents and
withdraveals

0.«
Target group infarmation

Esuhjec‘t_cude

Subject code contains the
most impartant lirmitation
code, iF raultiple limitations
are walid, the subject code is
the limitation code with the
highest imnpact on shipping
traffic O

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
CE'_ —{ validity_period :
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
&
Faitway and trafic related |
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

rnessage section

Textual contents in the
otiginal language
fmmmmmmmmn

= d
F-+ SOUrce !
'

Reason [ justification af the
natice

Cornrmunication channel
infatrnation

namespace

www.danubecom-intern.org

type

noticetoskipperType

children

year number serial number target group subject code validity period contents source reason code communication

fairway section object

annotation

documentation  Fairway and trafic related message section

source

<xs:element name="ftm" type="noticetoskipperType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Fairway and trafic related message section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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element RIS_Message/wrm

JlobaBnenue B

diagram r— — — — — — —
waterrelatedmessage Type _|

wrm

Gy

Code of the reference used
in the walue

measure
—]
=
(14

1.

Water related meszage
section

namespace | www.danubecom-intern.org

type | waterrelatedmessageType

children | validity period geo object reference code measure

annotation documentation  Water related message section

source | <xs:element name="wrm" type="waterrelatedmessageType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Water related message section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element RIS_Messagef/icem

diagram _—— Y — — — —
| icemType

validity_period

icem

Ice related meszage section |

——— |

|

_ _ |
fairway_section |
|

|

namespace | www.danubecom-intern.org

type | icemType

children | validity period fairway section ice condition

annotation documentation  Ice related message section

source | <xs:element name="icem" type="icemType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Ice related message section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

Edition 1.0 — 28.5.2004 55




complexType communicationType

JlobaBnenue B

diagram = -
reporting_code
Reporting regime
(inforrnation, or duty ta
repatt]
(cummunicatiunT]me I}:]—(—-H— =
1
! . .
, Cornmunication type code
1
i 1
- --“"number ,
b o i
Carmnrunication nurmber,
Telephone nurnber, WHF
channel, e-rmail address,
RL, teletext page nurnber
namespace | www.danubecom-intern.org
children | reporting code code number
used by element  noticetoskipperType/communication
source | <xs:complexType name="communicationType">

<xs:sequence>
<xs:element name="reporting_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Reporting regime (information, or duty to report)</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="INF"/>
<xs:enumeration value="ADD"/>
<xs:enumeration value="REG"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Communication type code</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="TEL"/>
<xs:enumeration value="VHF"/>
<xs:enumeration value="EM"/>
<xs:enumeration value="INT"/>
<xs:enumeration value="TXT"/>
<xs:enumeration value="LIG"/>
<xs:enumeration value="FLA"/>
<xs:enumeration value="SOU"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="number" minOccurs="0">
<xs:annotation>

<xs:documentation>Communication number, Telephone number, VHF channel, e-mail address, URL, teletext page

number</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="128"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
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element communicationType/reporting_code

JlobaBnenue B

diagram = -
reporting_code
Feporting regirne
(inFotrnation, ar duty to
repart)
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  INF
enumeration ~ ADD
enumeration  REG
annotation documentation  Reporting regime (information, or duty to report)
source | <xs:element name="reporting_code">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Reporting regime (information, or duty to report)</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="INF"/>
<xs:enumeration value="ADD"/>
<xs:enumeration value="REG"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element communicationType/code

Carnmunication type code
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  TEL
enumeration  VHF
enumeration EM
enumeration  INT
enumeration  TXT
enumeration  LIG
enumeration  FLA
enumeration  SOU
annotation documentation ~ Communication type code
source | <xs:element name="code">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Communication type code</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="TEL"/>
<xs:enumeration value="VHF"/>
<xs:enumeration value="EM"/>
<xs:enumeration value="INT"/>
<xs:enumeration value="TXT"/>
<xs:enumeration value="LIG"/>
<xs:enumeration value="FLA"/>
<xs:enumeration value="SOU"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
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element communicationType/number

Carnrunication number,
Telephone nurmber, WHF
channel, e-rail address,
LIRL, teletaxt page nurnber
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
facets maxLength 128
annotation documentation ~ Communication number, Telephone number, VHF channel, e-mail address, URL, teletext page number
source | <xs:element name="number" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Communication number, Telephone number, VHF channel, e-mail address, URL, teletext page
number</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="128"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

complexType coordinateType

(cuurdinateType I}:]—(—H-— =
namespace | www.danubecom-intern.org
children | lat long
used by element geo objectType/coordinate
source | <xs:complexType name="coordinateType">

<xs:sequence>
<xs:element name="lat">
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:minLength value="12"/>
<xs:maxLength value="13"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="long">
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:minLength value="12"/>
<xs:maxLength value="13"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

element coordinateType/lat
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
minLength 12
f
acets maxLength 13
source | <xs:element name="lat">

<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:minLength value="12"/>
<xs:maxLength value="13"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
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element coordinateType/long

JlobaBnenue B

namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
minLength 12
facets maxLength 13
source | <xs:element name="long">

<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:minLength value="12"/>
<xs:maxLength value="13"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

complexType f

airwaylinkType

diagram -
geo_object
(fairwa}ﬂinkType I}:]—(—--— = L.
L2 limitation
] II
0.
wateraay limitation
namespace | www.danubecom-intern.org
children | geo object limitation
used by elements  noticetoskipperType/fairway section icemType/fairway section
source | <xs:complexType name="fairwaylinkType">

<xs:sequence>
<xs:element name="geo_object" type="geo_objectType"/>

<xs:element name="limitation" type="limitationType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>
<xs:documentation>waterway limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

element fairwaylinkType/geo_object

diagram |——————————|
| geo_objectType
Unique identification af the |
| geo object, country specific |
biect | 1.2 |
geon_obje E]_( )E'_ Marne of the geo object
| (lacal) |
| . “type_code |
| ' Type code af the geo abjact |
| --- coordinate |
| o Rl
0.2 |
| Fairway begin and end
coordinates |
- - - _
namespace | www.danubecom-intern.org
type | geo objectType
children | id name type code coordinate
source | <xs:element name="geo_object" type="geo_objectType"/>
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element fairwaylink Type/limitation

diagram r—— — — — — — —
| limitationType |
VNV VNIV IU NIV
| r-- limitation_period |
e
, Lirnitation periods | intervals |
| :
[
| limitation_code |
Lirnitation code |
limitation —e ] =
| position_code |
weaterway limitation . .
| Side of the Fairway |
| Code of the reference used |
|_ in the value |
namespace | www.danubecom-intern.org
type | limitationType
children | limitation period limitation code position code value reference code
annotation documentation  waterway limitation
source | <xs:element name="limitation" type="limitationType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>
<xs:documentation>waterway limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

complexType g

eo_objectType

diagram

Unique identification of the
geo object, country specific

(geu_uhjec’tT]mE E:]_(_'"_)E'_ Namn: u.:-.l:zthe gen object

(local

type_code

Type code of the geo abject

Pmmm i ——

n.2
Fairway begin and end
coordinates

namespace

www.danubecom-intern.org

children

id name type code coordinate

used by

elements  waterrelatedmessageType/geo object fairwaylinkType/geo object objectType/geo object

source

<xs:complexType name="geo_objectType">
<xs:sequence>
<xs:element name="id">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Unique identification of the geo object, country specific</xs:documentation>

</xs:annotation>

<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">

<xs:maxLength value="64"/>

</xs:restriction>

</xs:simpleType>
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</xs:element>
<xs:element name="name" maxOccurs="2">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Name of the geo object (local)</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="type_code" default="FWY">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Type code of the geo object</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="RIV"/>
<xs:enumeration value="CAN"/>
<xs:enumeration value="LAK"/>
<xs:enumeration value="FWY"/>
<xs:enumeration value="LCK"/>
<xs:enumeration value="BRI"/>
<xs:enumeration value="RMP"/>
<xs:enumeration value="BAR"/>
<xs:enumeration value="BNK"/>
<xs:enumeration value="GAU"/>
<xs:enumeration value="BUO"/>
<xs:enumeration value="BEA"/>
<xs:enumeration value="ANC"/>
<xs:enumeration value="BER"/>
<xs:enumeration value="MOQ"/>
<xs:enumeration value="TER"/>
<xs:enumeration value="HAR"/>
<xs:enumeration value="FDO"/>
<xs:enumeration value="CAB"/>
<xs:enumeration value="FER"/>
<xs:enumeration value="PIP"/>
<xs:enumeration value="PPQO"/>
<xs:enumeration value="HFA"/>
<xs:enumeration value="HMQO"/>
<xs:enumeration value="SHY"/>
<xs:enumeration value="REF"/>
<xs:enumeration value="MAR"/>
<xs:enumeration value="LIG"/>
<xs:enumeration value="SIG"/>
<xs:enumeration value="TUR"/>
<xs:enumeration value="CBR"/>
<xs:enumeration value="TUN"/>
<xs:enumeration value="BCO"/>
<xs:enumeration value="REP"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="coordinate" type="coordinate Type" minOccurs="0" maxOccurs="2">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Fairway begin and end coordinates</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

element geo_objectTypelid

nique identification of the
gea object, country specific

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

facets maxLength 64

annotation documentation  Unique identification of the geo object, country specific

source | <xs:element name="id">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Unique identification of the geo object, country specific</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
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element geo_objectType/name

Marne of the gea object

{lacal)

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

facets maxLength 64

annotation documentation  Name of the geo object (local)

source | <xs:element name="name" maxOccurs="2">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Name of the geo object (local)</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element geo_objectTypel/type_code

diagram =
~ type_code
Type code of the geo object
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  RIV
enumeration  CAN
enumeration  LAK
enumeration  FWY
enumeration  LCK
enumeration BRI
enumeration  RMP
enumeration  BAR
enumeration  BNK
enumeration  GAU
enumeration  BUO
enumeration  BEA
enumeration  ANC
enumeration BER
enumeration ~ MOO
enumeration  TER
enumeration  HAR
enumeration  FDO
enumeration CAB
enumeration  FER
enumeration  PIP
enumeration  PPO
enumeration  HFA
enumeration  HMO
enumeration  SHY
enumeration  REF
enumeration  MAR
enumeration  LIG
enumeration  SIG
enumeration  TUR
enumeration  CBR
enumeration  TUN
enumeration BCO
enumeration REP
annotation documentation  Type code of the geo object
source | <xs:element name="type_code" default="FWY">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Type code of the geo object</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="RIV"/>
<xs:enumeration value="CAN"/>
<xs:enumeration value="LAK"/>
<xs:enumeration value="FWY"/>
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<xs:enumeration value="LCK"/>
<xs:enumeration value="BRI"/>
<xs:enumeration value="RMP"/>
<xs:enumeration value="BAR"/>
<xs:enumeration value="BNK"/>
<xs:enumeration value="GAU"/>
<xs:enumeration value="BUO"/>
<xs:enumeration value="BEA"/>
<xs:enumeration value="ANC"/>
<xs:enumeration value="BER"/>
<xs:enumeration value="MOOQ"/>
<xs:enumeration value="TER"/>
<xs:enumeration value="HAR"/>
<xs:enumeration value="FDO"/>
<xs:enumeration value="CAB"/>
<xs:enumeration value="FER"/>
<xs:enumeration value="PIP"/>
<xs:enumeration value="PPQ"/>
<xs:enumeration value="HFA"/>
<xs:enumeration value="HMQ"/>
<xs:enumeration value="SHY"/>
<xs:enumeration value="REF"/>
<xs:enumeration value="MAR"/>
<xs:enumeration value="LIG"/>
<xs:enumeration value="SIG"/>
<xs:enumeration value="TUR"/>
<xs:enumeration value="CBR"/>
<xs:enumeration value="TUN"/>
<xs:enumeration value="BCO"/>
<xs:enumeration value="REP"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element geo_objectType/coordinate

diagram r—— — — — _I
| coordinate Type
|
courdindto & |
F aitweay begin and end | |
coordinates L
namespace | www.danubecom-intern.org
type | coordinateType
children | latlong
annotation documentation  Fairway begin and end coordinates
source | <xs:element name="coordinate" type="coordinateType" minOccurs="0" maxOccurs="2">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Fairway begin and end coordinates</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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complexType ice_conditionType

diagram =

measuredate

“measuretime

—Fice_t:unditiun_cude |
Coded ice condition
Coded situation
namespace | www.danubecom-intern.org

children | measuredate measuretime ice _condition code ice accessibility code ice classification code jce situation code
used by element  icemTypelice condition
source | <xs:complexType name="ice_conditionType">

<xs:sequence>
<xs:element name="measuredate">
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="date">
<xs:maxlInclusive value="30001231"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="measuretime" type="time"/>
<xs:element name="ice_condition_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded ice condition</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="1"/>
<xs:enumeration value="A"/>
<xs:enumeration value="B"/>
<xs:enumeration value="C"/>
<xs:enumeration value="D"/>
<xs:enumeration value="E"/>
<xs:enumeration value="F"/>
<xs:enumeration value="G"/>
<xs:enumeration value="H"/>
<xs:enumeration value="K"/>
<xs:enumeration value="L"/>
<xs:enumeration value="M"/>
<xs:enumeration value="P"/>
<xs:enumeration value="R"/>
<xs:enumeration value="S"/>
<xs:enumeration value="U"/>
<xs:enumeration value="0"/>
<xs:enumeration value="V"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="ice_accessibility_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded accessability</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="1"/>
<xs:enumeration value="A"/>
<xs:enumeration value="B"/>
<xs:enumeration value="F"/>
<xs:enumeration value="L"/>
<xs:enumeration value="C"/>
<xs:enumeration value="D"/>
<xs:enumeration value="E"/>
<xs:enumeration value="G"/>
<xs:enumeration value="H"/>

Edition 1.0 — 28.5.2004 64




JlobaBnenue B

<xs:enumeration value="M"/>
<xs:enumeration value="K"/>
<xs:enumeration value="T"/>
<xs:enumeration value="P"/>
<xs:enumeration value="V"/>
<xs:enumeration value="X"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="ice_classification_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded classification</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="1"/>
<xs:enumeration value="A"/>
<xs:enumeration value="B"/>
<xs:enumeration value="C"/>
<xs:enumeration value="D"/>
<xs:enumeration value="E"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="ice_situation_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded situation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="NOL"/>
<xs:enumeration value="LIM"/>
<xs:enumeration value="NON"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

elementice_conditionType/measuredate

diagram =
measuredate
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of date
mininclusive 20000101
facets maxinclusive 30001231
source | <xs:element name="measuredate">

<xs:simpleType>
<xs:restriction base="date">
<xs:maxInclusive value="30001231"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element ice_conditionType/measuretime

diagram = -
measuretime
namespace | www.danubecom-intern.org
type | time

mininclusive 0000

facets .
maxinclusive 2359

source | <xs:element name="measuretime" type="time"/>

elementice_conditionTypel/ice_condition_code

diagram = —
rlce_cundnlun_cude
Coded ice condition
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
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maxLength
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration

facets

<OCLVUITIUVZIrXIGTMMOUOW>HF

annotation documentation  Coded ice condition

source | <xs:element name="ice_condition_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded ice condition</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="1"/>
<xs:enumeration value="A"/>
<xs:enumeration value="B"/>
<xs:enumeration value="C"/>
<xs:enumeration value="D"/>
<xs:enumeration value="E"/>
<xs:enumeration value="F"/>
<xs:enumeration value="G"/>
<xs:enumeration value="H"/>
<xs:enumeration value="K"/>
<xs:enumeration value="L"/>
<xs:enumeration value="M"/>
<xs:enumeration value="P"/>
<xs:enumeration value="R"/>
<xs:enumeration value="S"/>
<xs:enumeration value="U"/>
<xs:enumeration value="0"/>
<xs:enumeration value="V"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element ice_conditionType/ice_accessibility_code

diagram = —
rlce_accesmhlllly_cude

Codad accessability

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

maxLength
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration
enumeration

facets

X<TAXZIIOMOUOrTm>»*F

annotation documentation  Coded accessability

source | <xs:element name="ice_accessibility_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded accessability</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="1"/>
<xs:enumeration value="A"/>
<xs:enumeration value="B"/>
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<xs:enumeration value="F"/>
<xs:enumeration value="L"/>
<xs:enumeration value="C"/>
<xs:enumeration value="D"/>
<xs:enumeration value="E"/>
<xs:enumeration value="G"/>
<xs:enumeration value="H"/>
<xs:enumeration value="M"/>
<xs:enumeration value="K"/>
<xs:enumeration value="T"/>
<xs:enumeration value="P"/>
<xs:enumeration value="V"/>
<xs:enumeration value="X"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

elementice_conditionType/ice_classification_code

diagram = - -
rlce_classﬂicatlnn_cnde
Coded claszification
namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string
facets maxLength 1

enumeration A

enumeration B

enumeration C

enumeration D

enumeration E

annotation documentation  Coded classification
source | <xs:element name="ice_classification_code" minOccurs="0">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Coded classification</xs:documentation>

</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="1"/>
<xs:enumeration value="A"/>
<xs:enumeration value="B"/>
<xs:enumeration value="C"/>
<xs:enumeration value="D"/>
<xs:enumeration value="E"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element ice_conditionTypelice_situation_code

diagram = - -
|_|ce_5|tuatlnn_cnde
Coded situation
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  NOL
enumeration  LIM
enumeration  NON
annotation documentation  Coded situation
source | <xs:element name="ice_situation_code" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Coded situation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="NOL"/>
<xs:enumeration value="LIM"/>
<xs:enumeration value="NON"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

Edition 1.0 — 28.5.2004 67




complexType icemType

JlobaBnenue B

diagram — -
validity_period
(icemType I}:]—(—"-— [=]
1.0
namespace | www.danubecom-intern.org

children | validity period fairway section ice condition

used by element RIS Messagelicem

source | <xs:complexType name="icemType">

<xs:sequence>
<xs:element name="validity_period" type="validity_periodType"/>
<xs:element name="fairway_section" type="fairwaylinkType"/>

<xs:element name="ice_condition" type="ice_conditionType" maxOccurs="unbounded"/>

</xs:sequence>
</xs:complexType>

element icemType/validity period

diagram = B |
| validity_periodType |
— - | Statt date af the walidity

validity_period [+]|—(—"-— petiod |

End date of the walidity |

| petiod ]

namespace | www.danubecom-intern.org
type | validity periodType
children | date start date end
source | <xs:element name="validity_period" type="validity_periodType"/>

element icemType/fairway_section

diagram
fairway_section E}H:_..._ =
namespace | www.danubecom-intern.org
type | fairwaylinkType
children | geo object limitation
source | <xs:element name="fairway_section" type="fairwaylinkType"/>

Edition 1.0 — 28.5.2004 68




JlobaBnenue B

element icemTypelice_condition

diagram e
ice_conditionType
| “measuredate |
| ~measuretime |
| —Fice_cunditiun_cude | |
| Coded jce condition |
ice_condition E}I{_"'_ |
| ' |
1
v Coded dassification |
| '
i
*--Tice_situation_code . |
| Coded situation |
- -
namespace | www.danubecom-intern.org
type | ice conditionType
children | measuredate measuretime ice _condition code ice accessibility code ice classification code jce situation code
source | <xs:element name="ice_condition" type="ice_conditionType" maxOccurs="unbounded"/>

complexType IdentificationType

diagram

Sender of the meszage

~originator

Creiginator (jnitiatar) of the
inFarrnation in this message

Country where message is
walid

(identificationType [} == 5

EIaamguag|n£:_t:m:lfz |

Ctiginal language used in the
textual inform ation

District J Region within the
specified country

Tirne of editing

namespace

www.danubecom-intern.org

children

from originator country code language code district date issue time issue

used by

element RIS Message/ldentification

source

<xs:complexType name="ldentificationType">
<xs:sequence>
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<xs:element name="from">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Sender of the message</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="originator">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Originator (initiator) of the information in this message</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="country_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Country where message is valid</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="AT"/>
<xs:enumeration value="BE"/>
<xs:enumeration value="CH"/>
<xs:enumeration value="DE"/>
<xs:enumeration value="DK"/>
<xs:enumeration value="FR"/>
<xs:enumeration value="HU"/>
<xs:enumeration value="LU"/>
<xs:enumeration value="NL"/>
<xs:enumeration value="SK"/>
<xs:enumeration value="BG"/>
<xs:enumeration value="CS"/>
<xs:enumeration value="HR"/>
<xs:enumeration value="MD"/>
<xs:enumeration value="RO"/>
<xs:enumeration value="UA"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="language_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Original language used in the textual information</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="DE"/>
<xs:enumeration value="EN"/>
<xs:enumeration value="HU"/>
<xs:enumeration value="FR"/>
<xs:enumeration value="NL"/>
<xs:enumeration value="SK"/>
<xs:enumeration value="DA"/>
<xs:enumeration value="BG"/>
<xs:enumeration value="HR"/>
<xs:enumeration value="MQO"/>
<xs:enumeration value="RO"/>
<xs:enumeration value="RU"/>
<xs:enumeration value="SR"/>
<xs:enumeration value="UK"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="district" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>District / Region within the specified country</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="date_issue" type="date" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Date of editing</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="time_issue" type="time" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Time of editing</xs:documentation>
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</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

element IdentificationType/from

Sender of the meszage

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

facets maxLength 64

annotation documentation  Sender of the message

source | <xs:element name="from">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Sender of the message</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element IdentificationType/originator

diagram

ator

Cginatar (nitiatar) of the
infatrnation in thiz message

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

facets maxLength 64

annotation documentation  Originator (initiator) of the information in this message

source | <xs:element name="originator">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Originator (initiator) of the information in this message</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element IdentificationType/country code

diagram =

Country where message is
walid

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

maxLength 2
enumeration AT
enumeration  BE
enumeration CH
enumeration  DE
enumeration DK
enumeration  FR
enumeration  HU
enumeration LU
enumeration  NL
enumeration  SK
enumeration BG
enumeration CS
enumeration  HR

facets
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enumeration  MD
enumeration RO
enumeration  UA

annotation documentation  Country where message is valid

source | <xs:element name="country_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Country where message is valid</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="AT"/>
<xs:enumeration value="BE"/>
<xs:enumeration value="CH"/>
<xs:enumeration value="DE"/>
<xs:enumeration value="DK"/>
<xs:enumeration value="FR"/>
<xs:enumeration value="HU"/>
<xs:enumeration value="LU"/>
<xs:enumeration value="NL"/>
<xs:enumeration value="SK"/>
<xs:enumeration value="BG"/>
<xs:enumeration value="CS"/>
<xs:enumeration value="HR"/>
<xs:enumeration value="MD"/>
<xs:enumeration value="RO"/>
<xs:enumeration value="UA"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element IdentificationType/language_code

diagram

anguage_code

Original language used in the
textual information

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

maxLength 2

facets enumeration  DE
enumeration  EN
enumeration  HU
enumeration  FR
enumeration  NL
enumeration  SK
enumeration DA
enumeration BG
enumeration HR
enumeration MO
enumeration RO
enumeration RU
enumeration SR
enumeration UK
annotation documentation  Original language used in the textual information

source | <xs:element name="language_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Original language used in the textual information</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="DE"/>
<xs:enumeration value="EN"/>
<xs:enumeration value="HU"/>
<xs:enumeration value="FR"/>
<xs:enumeration value="NL"/>
<xs:enumeration value="SK"/>
<xs:enumeration value="DA"/>
<xs:enumeration value="BG"/>
<xs:enumeration value="HR"/>
<xs:enumeration value="MQO"/>
<xs:enumeration value="RO"/>
<xs:enumeration value="RU"/>
<xs:enumeration value="SR"/>
<xs:enumeration value="UK"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
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element IdentificationType/district

diagram =

Driskrict [ Region within the
specified countey

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

facets maxLength 64

annotation documentation  District / Region within the specified country

source | <xs:element name="district" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>District / Region within the specified country</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element IdentificationType/date_issue

diagram

=date_js=ue

Drate of editing

namespace | www.danubecom-intern.org

type | date

mininclusive 20000101

facets maxinclusive 99999999

annotation documentation  Date of editing

source | <xs:element name="date_issue" type="date" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Date of editing</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element IdentificationType/time_issue

diagram = -
me_ISSUe

Time of editing

namespace | www.danubecom-intern.org

type | time

mininclusive 0000

facets maxInclusive 2359

annotation documentation  Time of editing

source | <xs:element name="time_issue" type="time" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Time of editing</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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diagram =
date_start
Statting date of liritation
L -+~ date_end !
Ending date of liritation
Zmmmmmmmmm-y
(lll'l'llta‘tlﬂl‘l _periodType E:]_(_'"_:E'_. --E_t_th_a___s’_ti_n_'t_ |
1
' Starting tirne of liritation
U e
+-- time_end
R T
v Ending tirne of liritation
: =TT mmmsmmm--- 1
v --"interval_code |
Interval cade of limitation
namespace | www.danubecom-intern.org
children | date start date end time starttime end interval code
used by element  limitationType/limitation period
source | <xs:complexType name="limitation_periodType">

<xs:sequence>
<xs:element name="date_start">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Starting date of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="date">
<xs:maxlInclusive value="30001231"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="date_end" type="date" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Ending date of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<Ixs:element>
<xs:element name="time_start" type="time" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Starting time of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="time_end" type="time" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Ending time of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="interval_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Interval code of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="CON"/>
<xs:enumeration value="DAY"/>
<xs:enumeration value="WRK"/>
<xs:enumeration value="WKN"/>
<xs:enumeration value="SUN"/>
<xs:enumeration value="MON"/>
<xs:enumeration value="TUE"/>
<xs:enumeration value="WED"/>
<xs:enumeration value="THU"/>
<xs:enumeration value="FRI"/>
<xs:enumeration value="SAT"/>
<xs:enumeration value="DTI"/>
<xs:enumeration value="NTI"/>
<xs:enumeration value="RVI"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
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diagram =
date_start
Starting date of limitation
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of date
mininclusive 20000101
facets maxinclusive 30001231
annotation documentation  Starting date of limitation
source | <xs:element name="date_start">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Starting date of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>

<xs:restriction base="date">

<xs:maxInclusive value="30001231"/>

</xs:restriction>

</xs:simpleType>
</xs:element>

element limitation_periodType/date_end

diagram =
date_end
Ending date of lirmitation
namespace | www.danubecom-intern.org
type | date
mininclusive 20000101
facets maxinclusive 99999999
annotation documentation  Ending date of limitation
source | <xs:element name="date_end" type="date" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Ending date of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element limitation_periodType/time_start

diagram
e_start
Statting tirme of limitatian
namespace | www.danubecom-intern.org
type | time
mininclusive 0000
facets maxInclusive 2359
annotation documentation  Starting time of limitation
source | <xs:element name="time_start" type="time" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Starting time of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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Ending tirne of liritation
namespace | www.danubecom-intern.org
type | time
mininclusive 0000
facets maxinclusive 2359
annotation documentation  Ending time of limitation
source | <xs:element name="time_end" type="time" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Ending time of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element limitation_periodTypel/interval_code

diagram
Interval code of limitation
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
f :
acets enumeration  CON
enumeration DAY
enumeration  WRK
enumeration  WKN
enumeration  SUN
enumeration ~ MON
enumeration  TUE
enumeration ~ WED
enumeration  THU
enumeration  FRI
enumeration  SAT
enumeration  DTI
enumeration  NTI
enumeration  RVI
annotation documentation  Interval code of limitation
source | <xs:element name="interval_code" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Interval code of limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="CON"/>
<xs:enumeration value="DAY"/>
<xs:enumeration value="WRK"/>
<xs:enumeration value="WKN"/>
<xs:enumeration value="SUN"/>
<xs:enumeration value="MON"/>
<xs:enumeration value="TUE"/>
<xs:enumeration value="WED"/>
<xs:enumeration value="THU"/>
<xs:enumeration value="FRI"/>
<xs:enumeration value="SAT"/>
<xs:enumeration value="DTI"/>
<xs:enumeration value="NTI"/>
<xs:enumeration value="RVI"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
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diagram

--< limitation_period

Lirnitation periods [ intervals

limitation_code

Lirmitation code

Side of the Faitway

(limitatiunrype Ej—[—--— =

t-+ reference_code .
'

Code of the referance uzed
in the value

namespace

www.danubecom-intern.org

children

limitation period limitation code position code value reference code

used by

elements  fairwaylinkType/limitation objectType/limitation

source

<xs:complexType name="limitationType">
<xs:sequence>
<xs:element name="limitation_period" type="limitation_periodType" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Limitation periods / intervals</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="limitation_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Limitation code</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="6"/>
<xs:enumeration value="OBSTRU"/>
<xs:enumeration value="PAROBS"/>
<xs:enumeration value="DELAY"/>
<xs:enumeration value="VESLEN"/>
<xs:enumeration value="VESHEI"/>
<xs:enumeration value="VESBRE"/>
<xs:enumeration value="VESDRA"/>
<xs:enumeration value="AVAHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEWID"/>
<xs:enumeration value="AVADEP"/>
<xs:enumeration value="NOMOOR"/>
<xs:enumeration value="SERVIC"/>
<xs:enumeration value="NOSERV"/>
<xs:enumeration value="SPEED"/>
<xs:enumeration value="WAVWAS"/>
<xs:enumeration value="PASSIN"/>
<xs:enumeration value="ANCHOR"/>
<xs:enumeration value="OVRTAK"/>
<xs:enumeration value="MINPWR"/>
<xs:enumeration value="ALTER"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="position_code" default="AL">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Side of the fairway</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="AL"/>
<xs:enumeration value="LE"/>
<xs:enumeration value="MI"/>
<xs:enumeration value="RI"/>
<xs:enumeration value="LB"/>
<xs:enumeration value="RB"/>
<xs:enumeration value="N"/>
<xs:enumeration value="NE"/>
<xs:enumeration value="E"/>
<xs:enumeration value="SE"/>
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<xs:enumeration value="S"/>
<xs:enumeration value="SW"/>
<xs:enumeration value="W"/>
<xs:enumeration value="NW"/>
<xs:enumeration value="BI"/>
<xs:enumeration value="SM"/>
<xs:enumeration value="OL"/>
<xs:enumeration value="EW"/>
<xs:enumeration value="MP"/>
<xs:enumeration value="FP"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="value" type="xs:float" minOccurs="0"/>
<xs:element ref="reference_code" minOccurs="0"/>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

element limitationType/limitation_period

diagram —————————|
limitation_periodType
| ~date_start |
| Statting date of liritation |
| L -4~ date_end ° |
| Ending date of liritation |
limitation_period EIJ—[—--—:E—---::time_start ; |
R PRy N
Lirnitation periods [ intereals | ! Srating tirne of liritation |
| e |
! =,-
==+ time_end
R PR
| v Ending tirne of liritation |
| s |
1 1= ':
v -2 interval_code |
o == 1
| Interval code of limitation |
-
namespace | www.danubecom-intern.org
type | limitation periodType
children | date start date end time starttime end interval code
annotation documentation  Limitation periods / intervals
source | <xs:element name="limitation_period" type="limitation_periodType" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Limitation periods / intervals</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element limitationType/limitation_code

diagram
" limitation_code
Lirnitation code
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
facets maxLength 6

enumeration  OBSTRU
enumeration ~ PAROBS
enumeration  DELAY
enumeration  VESLEN
enumeration  VESHEI
enumeration  VESBRE
enumeration ~ VESDRA
enumeration  AVAHEI
enumeration  CLEHEI
enumeration ~ CLEWID
enumeration ~ AVADEP
enumeration  NOMOOR
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enumeration  SERVIC
enumeration  NOSERV
enumeration ~ SPEED
enumeration ~ WAVWAS
enumeration  PASSIN
enumeration ~ ANCHOR
enumeration  OVRTAK
enumeration ~ MINPWR
enumeration  ALTER

annotation

documentation  Limitation code

source

<xs:element name="limitation_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Limitation code</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="6"/>
<xs:enumeration value="OBSTRU"/>
<xs:enumeration value="PAROBS"/>
<xs:enumeration value="DELAY"/>
<xs:enumeration value="VESLEN"/>
<xs:enumeration value="VESHEI"/>
<xs:enumeration value="VESBRE"/>
<xs:enumeration value="VESDRA"/>
<xs:enumeration value="AVAHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEWID"/>
<xs:enumeration value="AVADEP"/>
<xs:enumeration value="NOMOOR"/>
<xs:enumeration value="SERVIC"/>
<xs:enumeration value="NOSERV"/>
<xs:enumeration value="SPEED"/>
<xs:enumeration value="WAVWAS"/>
<xs:enumeration value="PASSIN"/>
<xs:enumeration value="ANCHOR"/>
<xs:enumeration value="OVRTAK"/>
<xs:enumeration value="MINPWR"/>
<xs:enumeration value="ALTER"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element limitationType/position_code

diagram =
Side of the Fairway
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
facets maxLength 2
enumeration AL
enumeration  LE
enumeration Ml
enumeration Rl
enumeration LB
enumeration RB
enumeration N
enumeration  NE
enumeration E
enumeration  SE
enumeration S
enumeration ~ SW
enumeration W
enumeration  NW
enumeration Bl
enumeration  SM
enumeration  OL
enumeration EW
enumeration MP
enumeration  FP
annotation documentation  Side of the fairway
source | <xs:element name="position_code" default="AL">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Side of the fairway</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="AL"/>
<xs:enumeration value="LE"/>
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<xs:enumeration value="MI"/>
<xs:enumeration value="RI"/>
<xs:enumeration value="LB"/>
<xs:enumeration value="RB"/>
<xs:enumeration value="N"/>
<xs:enumeration value="NE"/>
<xs:enumeration value="E"/>
<xs:enumeration value="SE"/>
<xs:enumeration value="S"/>
<xs:enumeration value="SW"/>
<xs:enumeration value="W"/>
<xs:enumeration value="NW"/>
<xs:enumeration value="BI"/>
<xs:enumeration value="SM"/>
<xs:enumeration value="OL"/>
<xs:enumeration value="EW"/>
<xs:enumeration value="MP"/>
<xs:enumeration value="FP"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element limitationType/value

e
namespace | www.danubecom-intern.org
type | xs:float
source | <xs:element name="value" type="xs:float" minOccurs="0"/>

complexType measureType

diagram

EprEdic‘tEd

Pradicted or actual
rre asUrErnEnt

—|=measure_cude

Kind of water related
infarmnation the meszage
shawes

Measured or predicted value

- 2= difference '
measureType E:]—[—H-—:EI— N e o
( P Diifference with prewvious

M asurenent

applicable regirne

“measuredate

Crate of measurernent

“measuretime

Tirne of reasurernent

namespace

www.danubecom-intern.org

children

predicted measure code value difference barrage code regime code measuredate measuretime

used by

element  waterrelatedmessageType/measure

source

<xs:complexType name="measureType">
<xs:sequence>
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<xs:element name="predicted" type="xs:boolean">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Predicted or actual measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="measure_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Kind of water related information the message shows</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="DIS"/>
<xs:enumeration value="REG"/>
<xs:enumeration value="BAR"/>
<xs:enumeration value="VER"/>
<xs:enumeration value="LSD"/>
<xs:enumeration value="WAL"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="value" type="xs:float">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Measured or predicted value</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="difference" type="xs:float" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Difference with previous measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="barrage_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Status of the barrage</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="CLD"/>
<xs:enumeration value="OPG"/>
<xs:enumeration value="CLG"/>
<xs:enumeration value="OPD"/>
<xs:enumeration value="OPN"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="regime_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Applicable regime</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="NO"/>
<xs:enumeration value="HI"/>
<xs:enumeration value="I1"/>
<xs:enumeration value="1"/>
<xs:enumeration value="NN"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="measuredate">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Date of measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="date">
<xs:maxlInclusive value="30001231"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="measuretime" type="time">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Time of measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
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diagram =
predicted
Pradicted or actual
rmeasurennent
namespace | www.danubecom-intern.org
type | xs:boolean
annotation documentation  Predicted or actual measurement
source | <xs:element name="predicted" type="xs:boolean">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Predicted or actual measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element measureType/measure_code

diagram =
measure_code |
Kind of water related
infarrnation the message
shaws
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  DIS
enumeration REG
enumeration  BAR
enumeration  VER
enumeration  LSD
enumeration WAL
annotation documentation  Kind of water related information the message shows
source | <xs:element name="measure_code">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Kind of water related information the message shows</xs:documentation>

</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="DIS"/>
<xs:enumeration value="REG"/>
<xs:enumeration value="BAR"/>
<xs:enumeration value="VER"/>
<xs:enumeration value="LSD"/>
<xs:enumeration value="WAL"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element measureType/value

Measured or predicted walue
namespace | www.danubecom-intern.org
type | xs:float
annotation documentation ~ Measured or predicted value
source | <xs:element name="value" type="xs:float">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Measured or predicted value</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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diagram =
difference
Drifference with previaus
rrEasurerment
namespace | www.danubecom-intern.org
type | xs:float

annotation documentation  Difference with previous measurement
source | <xs:element name="difference" type="xs:float" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Difference with previous measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element measureType/barrage_code

diagram =
barrage_code
Status of the barrage
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  CLD
enumeration  OPG
enumeration  CLG
enumeration  OPD
enumeration  OPN
annotation documentation  Status of the barrage
source | <xs:element name="barrage_code" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Status of the barrage</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="CLD"/>
<xs:enumeration value="OPG"/>
<xs:enumeration value="CLG"/>
<xs:enumeration value="OPD"/>
<xs:enumeration value="OPN"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element measureType/regime_code

diagram = -
regime_code
Applicable regime
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 2
f :
acets enumeration  NO
enumeration  HI
enumeration |l
enumeration |
enumeration NN
annotation documentation  Applicable regime
source | <xs:element name="regime_code" minOccurs="0">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Applicable regime</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="2"/>
<xs:enumeration value="NO"/>
<xs:enumeration value="HI"/>
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<xs:enumeration value="1"/>
<xs:enumeration value="["/>
<xs:enumeration value="NN"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element measureType/measuredate

diagram =
measuredate
Crate of reasurernent
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of date
mininclusive 20000101
f .
acets maxinclusive 30001231
annotation documentation  Date of measurement
source | <xs:element name="measuredate">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Date of measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>

<xs:restriction base="date">

<xs:maxInclusive value="30001231"/>

</xs:restriction>

</xs:simpleType>
</xs:element>

element measureType/measuretime

diagram = -
measuretime
Tirne of reasurerment
namespace | www.danubecom-intern.org
type | time
mininclusive 0000
f .
acets maxinclusive 2359
annotation documentation  Time of measurement
source | <xs:element name="measuretime" type="time">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Time of measurement</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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Year of the notice

Sequence nurnber of the
notice in given year

—|= serial_number

Serial nurnber For
replacernents and
withdrawals

Target graup infarmation

ESUhjEt:t_t:DdE

Subject cade contains the
rnost irmpartant liritation
code, iF raultiple limitations
are walid, the subject code is
the lirnitation code with the
highest irnpact an shipping
traffic O

(noticetoskipperType [TL-'_("“'":E'__| validity_period

Textual contents in the
otginal language

Reason [ justification of the
notice

Cornrmunication channel
infatrnation

namespace | www.danubecom-intern.org

children | year number serial number target group subject code validity period contents source reason code communication

fairway section object

used by element RIS Message/ftm

source | <xs:complexType name="noticetoskipperType">
<xs:sequence>
<xs:element name="year">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Year of the notice</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
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<xs:restriction base="xs:gYear">
<xs:mininclusive value="2000"/>
<xs:maxlInclusive value="9999"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="number">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Sequence number of the notice in given year</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:integer">
<xs:maxlInclusive value="9999"/>
<xs:minlnclusive value="0000"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="serial_number">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Serial number for replacements and withdrawals</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:integer">
<xs:maxlInclusive value="99"/>
<xs:minlnclusive value="00"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="target_group" type="targetgrouptype" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Target group information</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
<xs:element name="subject_code">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Subject code contains the most important limitation code, if multiple limitations are valid, the subject code is the
limitation code with the highest impact on shipping traffic </xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="6"/>
<xs:minLength value="3"/>
<xs:enumeration value="OBSTRU"/>
<xs:enumeration value="PAROBS"/>
<xs:enumeration value="DELAY"/>
<xs:enumeration value="VESLEN"/>
<xs:enumeration value="VESHEI"/>
<xs:enumeration value="VESBRE"/>
<xs:enumeration value="VESDRA"/>
<xs:enumeration value="AVAHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEWID"/>
<xs:enumeration value="AVADEP"/>
<xs:enumeration value="NOMOOR"/>
<xs:enumeration value="SERVIC"/>
<xs:enumeration value="NOSERV"/>
<xs:enumeration value="SPEED"/>
<xs:enumeration value="WAVWAS"/>
<xs:enumeration value="PASSIN"/>
<xs:enumeration value="ANCHOR"/>
<xs:enumeration value="OVRTAK"/>
<xs:enumeration value="MINPWR"/>
<xs:enumeration value="DREDGE"/>
<xs:enumeration value="WORK"/>
<xs:enumeration value="EVENT"/>
<xs:enumeration value="CHGMAR"/>
<xs:enumeration value="CHGSER"/>
<xs:enumeration value="SPCMAR"/>
<xs:enumeration value="MILPRA"/>
<xs:enumeration value="LEADEP"/>
<xs:enumeration value="LEVDEC"/>
<xs:enumeration value="ANNOUN"/>
<xs:enumeration value="LIMITA"/>
<xs:enumeration value="CANCEL"/>
<xs:enumeration value="MISECH"/>
<xs:enumeration value="ECDISU"/>
<xs:enumeration value="NEWOBJ"/>
<xs:enumeration value="WARNIN"/>
<xs:enumeration value="CHWWY"/>
<xs:enumeration value="CONWWY"/>
<xs:enumeration value="DIVER"/>
<xs:enumeration value="SPECTR"/>
<xs:enumeration value="LOCRUL"/>
<xs:enumeration value="VHFCOV"/>
<xs:enumeration value="HIGVOL"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
<Ixs:element>
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<xs:element name="validity_period" type="validity_periodType"/>
<xs:element name="contents" minOccurs="0">
<xs:annotation>

<xs:documentation>Textual contents in the original language</xs:documentation>

</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="500"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="source" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Notice source (authority)</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="64"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="reason_code" minOccurs="0">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Reason / justification of the notice</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="6"/>
<xs:minLength value="3"/>
<xs:enumeration value="EVENT"/>
<xs:enumeration value="WORK"/>
<xs:enumeration value="DREDGE"/>
<xs:enumeration value="MILPRA"/>
<xs:enumeration value="HIGWAT"/>
<xs:enumeration value="LOWWAT"/>
<xs:enumeration value="SHALLO"/>
<xs:enumeration value="CALAMI"/>
<xs:enumeration value="LAUNCH"/>
<xs:enumeration value="DECLEV"/>
<xs:enumeration value="FLOMEA"/>
<xs:enumeration value="BLDWRK"/>
<xs:enumeration value="REPAIR"/>
<xs:enumeration value="INSPEC"/>
<xs:enumeration value="FIRWRK"/>
<xs:enumeration value="LIMITA"/>
<xs:enumeration value="CHGFWY"/>
<xs:enumeration value="CONSTR"/>
<xs:enumeration value="DIVING"/>
<xs:enumeration value="SPECTR"/>
<xs:enumeration value="EXT"/>
<xs:enumeration value="MIN"/>
<xs:enumeration value="OTHER"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

<xs:element name="communication" type="communicationType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Communication channel information</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

<xs:element name="fairway_section" type="fairwaylinkType" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Fairway section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

<xs:element name="object" type="objectType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>

</xs:sequence>
</xs:complexType>

element noticetoskipperTypelyear

Year of the notice
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:gYear

mininclusive 2000

facets .
maxinclusive 9999

annotation documentation  Year of the notice

source | <xs:element name="year">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Year of the notice</xs:documentation>
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</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:gYear">
<xs:mininclusive value="2000"/>
<xs:maxinclusive value="9999"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element noticetoskipperType/number

Sequence nurmber of the
niatice in given year
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:integer
mininclusive 0000
facets .
maxInclusive 9999
annotation documentation ~ Sequence number of the notice in given year
source | <xs:element name="number">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Sequence number of the notice in given year</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:integer">
<xs:maxInclusive value="9999"/>
<xs:mininclusive value="0000"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element noticetoskipperType/serial_number

diagram = -
serial_number
Serial nurnber For
replacernents and
withdraweals
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:integer
facets mlnlnclus!ve 00
maxinclusive 99
annotation documentation  Serial number for replacements and withdrawals
source | <xs:element name="serial_number">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Serial number for replacements and withdrawals</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:integer">
<xs:maxinclusive value="99"/>
<xs:mininclusive value="00"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element noticetoskipperTypel/target_group

diagram

target_group Target group code

——— =
Target group information | =direction code

| IIpstrearn or downstrearn
| traffic

Edition 1.0 — 28.5.2004 88




JlobaBnenue B

namespace | www.danubecom-intern.org
type | targetgrouptype
children | code direction code
annotation documentation  Target group information
source | <xs:element name="target_group" type="targetgrouptype" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Target group information</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element noticetoskipperType/subject_code

diagram =
~=zubject_code
Subject cade contains the
rnost irmpartant liritation
code, iF raultiple limitations
are walid, the subject code is
the limitation code with the
highest irnpact an shipping
traffic O
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
minLength 3
facets maxLength 6
enumeration  OBSTRU
enumeration ~ PAROBS
enumeration  DELAY
enumeration  VESLEN
enumeration  VESHEI
enumeration  VESBRE
enumeration  VESDRA
enumeration  AVAHEI
enumeration  CLEHEI
enumeration ~ CLEWID
enumeration ~ AVADEP
enumeration  NOMOOR
enumeration ~ SERVIC
enumeration  NOSERV
enumeration ~ SPEED
enumeration ~ WAVWAS
enumeration  PASSIN
enumeration ~ ANCHOR
enumeration  OVRTAK
enumeration  MINPWR
enumeration  DREDGE
enumeration ~ WORK
enumeration  EVENT
enumeration ~ CHGMAR
enumeration  CHGSER
enumeration ~ SPCMAR
enumeration  MILPRA
enumeration ~ LEADEP
enumeration  LEVDEC
enumeration ~ ANNOUN
enumeration  LIMITA
enumeration ~ CANCEL
enumeration  MISECH
enumeration  ECDISU
enumeration  NEWOBJ
enumeration  WARNIN
enumeration ~ CHWWY
enumeration ~ CONWWY
enumeration  DIVER
enumeration  SPECTR
enumeration ~ LOCRUL
enumeration  VHFCOV
enumeration  HIGVOL
. documentation  Subject code contains the most important limitation code, if multiple limitations are valid, the subject code is the
annotation A . - ; o )
limitation code with the highest impact on shipping traffic
source | <xs:element name="subject_code">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Subject code contains the most important limitation code, if multiple limitations are valid, the subject code is the
limitation code with the highest impact on shipping traffic </xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="6"/>
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<xs:minLength value="3"/>
<xs:enumeration value="OBSTRU"/>
<xs:enumeration value="PAROBS"/>
<xs:enumeration value="DELAY"/>
<xs:enumeration value="VESLEN"/>
<xs:enumeration value="VESHEI"/>
<xs:enumeration value="VESBRE"/>
<xs:enumeration value="VESDRA"/>
<xs:enumeration value="AVAHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEHEI"/>
<xs:enumeration value="CLEWID"/>
<xs:enumeration value="AVADEP"/>
<xs:enumeration value="NOMOOR"/>
<xs:enumeration value="SERVIC"/>
<xs:enumeration value="NOSERV"/>
<xs:enumeration value="SPEED"/>
<xs:enumeration value="WAVWAS"/>
<xs:enumeration value="PASSIN"/>
<xs:enumeration value="ANCHOR"/>
<xs:enumeration value="OVRTAK"/>
<xs:enumeration value="MINPWR"/>
<xs:enumeration value="DREDGE"/>
<xs:enumeration value="WORK"/>
<xs:enumeration value="EVENT"/>
<xs:enumeration value="CHGMAR"/>
<xs:enumeration value="CHGSER"/>
<xs:enumeration value="SPCMAR"/>
<xs:enumeration value="MILPRA"/>
<xs:enumeration value="LEADEP"/>
<xs:enumeration value="LEVDEC"/>
<xs:enumeration value="ANNOUN"/>
<xs:enumeration value="LIMITA"/>
<xs:enumeration value="CANCEL"/>
<xs:enumeration value="MISECH"/>
<xs:enumeration value="ECDISU"/>
<xs:enumeration value="NEWOBJ"/>
<xs:enumeration value="WARNIN"/>
<xs:enumeration value="CHWWY"/>
<xs:enumeration value="CONWWY"/>
<xs:enumeration value="DIVER"/>
<xs:enumeration value="SPECTR"/>
<xs:enumeration value="LOCRUL"/>
<xs:enumeration value="VHFCOV"/>
<xs:enumeration value="HIGVOL"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element noticetoskipperType/validity_period

diagram e

Ctart date of the walidity
petiod

validity_period EI—(—H-—

End date af the walidity
| petiod

- ____ ____ _____ _____ _____

namespace | www.danubecom-intern.org

type | validity periodType

children | date start date end

source | <xs:element name="validity_period" type="validity_periodType"/>

element noticetoskipperType/contents

diagram

ontents

Textual contents in the
otiginal language

namespace | www.danubecom-intern.org
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type | restriction of xs:string
facets maxLength 500
annotation documentation  Textual contents in the original language
source | <xs:element name="contents" minOccurs="0">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Textual contents in the original language</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>

<xs:restriction base="xs:string">

<xs:maxLength value="500"/>

</xs:restriction>

</xs:simpleType>
</xs:element>

element noticetoskipperType/source

diagram
Matice saurce [autharity)
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
facets maxLength 64
annotation documentation  Notice source (authority)
source | <xs:element name="source" minOccurs="0">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Notice source (authority)</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>

<xs:restriction base="xs:string">

<xs:maxLength value="64"/>

</xs:restriction>

</xs:simpleType>

</xs:element>

element noticetoskipperType/reason_code

diagram =
Reason [ justification of the
notice
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
minLength 3
facets maxLength 6
enumeration  EVENT
enumeration  WORK
enumeration DREDGE
enumeration  MILPRA
enumeration  HIGWAT
enumeration ~ LOWWAT
enumeration ~ SHALLO
enumeration ~ CALAMI
enumeration ~ LAUNCH
enumeration  DECLEV
enumeration ~ FLOMEA
enumeration  BLDWRK
enumeration  REPAIR
enumeration  INSPEC
enumeration  FIRWRK
enumeration  LIMITA
enumeration ~ CHGFWY
enumeration  CONSTR
enumeration  DIVING
enumeration  SPECTR
enumeration  EXT
enumeration  MIN
enumeration  OTHER
annotation documentation  Reason / justification of the notice
source | <xs:element name="reason_code" minOccurs="0">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Reason / justification of the notice</xs:documentation>
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</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="6"/>
<xs:minLength value="3"/>
<xs:enumeration value="EVENT"/>
<xs:enumeration value="WORK"/>
<xs:enumeration value="DREDGE"/>
<xs:enumeration value="MILPRA"/>
<xs:enumeration value="HIGWAT"/>
<xs:enumeration value="LOWWAT"/>
<xs:enumeration value="SHALLO"/>
<xs:enumeration value="CALAMI"/>
<xs:enumeration value="LAUNCH"/>
<xs:enumeration value="DECLEV"/>
<xs:enumeration value="FLOMEA"/>
<xs:enumeration value="BLDWRK"/>
<xs:enumeration value="REPAIR"/>
<xs:enumeration value="INSPEC"/>
<xs:enumeration value="FIRWRK"/>
<xs:enumeration value="LIMITA"/>
<xs:enumeration value="CHGFWY"/>
<xs:enumeration value="CONSTR"/>
<xs:enumeration value="DIVING"/>
<xs:enumeration value="SPECTR"/>
<xs:enumeration value="EXT"/>
<xs:enumeration value="MIN"/>
<xs:enumeration value="OTHER"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element noticetoskipperType/communication

diagram

rch‘l‘ll‘l‘Iuni[:atiDl‘lT]ﬂ]E |
| “reporting_code |
| Feporting regirne
| (infotmnation, or duty o |
repott]

communication [%]—|—(—--— = |

Cornrmunication channel | . |

infatrnation ! Comrunication type code

1
T i |
-- <4 number , |
e :
| Carmrnunication number,
| Telephone nurnber, WHF |
channel, e-rmail addrezs,
| IEL, teletaxt page nurmber |
namespace | www.danubecom-intern.org
type | communicationType
children | reporting code code number
annotation documentation ~ Communication channel information
source | <xs:element name="communication" type="communicationType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Communication channel information</xs:documentation>

</xs:annotation>
</xs:element>

Edition 1.0 — 28.5.2004 92




element noticetoskipperType/fairway_section

JlobaBnenue B

diagram [ ——————— —/
Tairwaylink Type
| |
Fairway_section [%]—|—|:—--— = e |
Fairveay saction | |
| |
[
namespace | www.danubecom-intern.org
type | fairwaylinkType
children | geo_object limitation
annotation documentation  Fairway section
source | <xs:element name="fairway_section" type="fairwaylinkType" maxOccurs="unbounded">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Fairway section</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

element noticetoskipperType/object

diagram |— ———————— —|
objectType
|
namespace | www.danubecom-intern.org
type | objectType
children | geo_object limitation
source | <xs:element name="object" type="objectType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>

complexType objectType

diagram -
geo_object
(uhjecﬂype Ej—(—m— ==
Fotn
0.
geographic object limitation
namespace | www.danubecom-intern.org
children | geo object limitation
used by element  noticetoskipperType/object
source | <xs:complexType name="objectType">

<xs:sequence>
<xs:element name="geo_object" type="geo_objectType"/>
<xs:element name="limitation" type="limitationType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>geographic object limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
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element objectType/geo_object

diagram r—m——— — — — —
| geo_objectType _|

Unique identification af the
geo object, country specific

|
|
:
|

v

|

|

|

|
geo_object E]—(-'"-)El— Namn: é.'ﬁ? the gea object |
flocal) |
|

|

|

|

|

type_code

Type code of the gea abject

0.2
Fairway begin and end
coordinates

- -

namespace | www.danubecom-intern.org

type | geo objectType

children | id name type code coordinate

source | <xs:element name="geo_object" type="geo_objectType"/>

element objectType/limitation

diagram e e e e

1
Lirnitation periods [ intervals

EIimitatiu:m_t:u:u:le:

Lirnitation code

limitation

|
|
|
|
|
geographic object limitation |
|
|
|
|

L. -:: reference_code .
W e e e e e = = = —

Code of the reference used
in the walue

namespace | www.danubecom-intern.org

type | limitationType

children | limitation period limitation code position code value reference code

annotation documentation  geographic object limitation

source | <xs:element name="limitation" type="limitationType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xs:annotation>
<xs:documentation>geographic object limitation</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
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diagram

(targetgruuptype [T']—(-.-.- = Target group code

EI:Iirfu:tiu:nn_vt:u::rl:IIE:

Ipstrearn or downstrearn
traffic

namespace | www.danubecom-intern.org

children | code direction code

element  noticetoskipperType/target group

used by

source | <xs:complexType name="targetgrouptype">
<xs:sequence>
<xs:element name="code" default="ALL">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Target group code</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="ALL"/>
<xs:enumeration value="CDG"/>
<xs:enumeration value="COM"/>
<xs:enumeration value="PAX"/>
<xs:enumeration value="PLE"/>
<xs:enumeration value="CNV"/>
<xs:enumeration value="PUS"/>
<xs:enumeration value="NNU"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="direction_code" default="ALL">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Upstream or downstream traffic</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="ALL"/>
<xs:enumeration value="UPS"/>
<xs:enumeration value="DWN"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>

element targetgrouptype/code

Target group code

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:string

maxLength 3

facets enumeration  ALL
enumeration CDG
enumeration ~ COM
enumeration  PAX
enumeration  PLE
enumeration  CNV
enumeration  PUS
enumeration  NNU

annotation documentation  Target group code

source | <xs:element name="code" default="ALL">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Target group code</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="ALL"/>
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<xs:enumeration value="CDG"/>
<xs:enumeration value="COM"/>
<xs:enumeration value="PAX"/>
<xs:enumeration value="PLE"/>
<xs:enumeration value="CNV"/>
<xs:enumeration value="PUS"/>
<xs:enumeration value="NNU"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

element target

grouptype/direction_code

diagram = -
direction_code
Ipstrearn or downstrearn
traffic
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of xs:string
maxLength 3
facets enumeration  ALL
enumeration  UPS
enumeration  DWN
annotation documentation  Upstream or downstream traffic
source | <xs:element name="direction_code" default="ALL">

<xs:annotation>
<xs:documentation>Upstream or downstream traffic</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="xs:string">
<xs:maxLength value="3"/>
<xs:enumeration value="ALL"/>
<xs:enumeration value="UPS"/>
<xs:enumeration value="DWN"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>

complexType validity_periodType

diagram
— - Start date of the validity
(Uﬂlldll]FJ]ErIDdT}!]]E I:Tl]—(—'"— = petiod
End date of the walidity
petiod
namespace | www.danubecom-intern.org
children | date start date_end
used by elements  noticetoskipperType/validity period waterrelatedmessageType/validity period icemType/validity period
source | <xs:complexType name="validity_periodType">

<xs:sequence>
<xs:element name="date_start">
<xs:annotation>
<xs:documentation>Start date of the validity period</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>
<xs:restriction base="date">
<xs:maxlInclusive value="30001231"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
</xs:element>
<xs:element name="date_end" type="date">
<xs:annotation>
<xs:documentation>End date of the validity period</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
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diagram =
date_start
Start date of the validity
petiod
namespace | www.danubecom-intern.org
type | restriction of date
mininclusive 20000101
facets maxinclusive 30001231
annotation documentation  Start date of the validity period
source | <xs:element name="date_start">

<xs:annotation>

<xs:documentation>Start date of the validity period</xs:documentation>
</xs:annotation>
<xs:simpleType>

<xs:restriction base="date">

<xs:maxInclusive value="30001231"/>

</xs:restriction>

</xs:simpleType>
</xs:element>

element validity periodType/date_end

diagram =
End date of the walidity
period
namespace | www.danubecom-intern.org
type | date
mininclusive 20000101
facets maxinclusive 99999999
annotation documentation  End date of the validity period
source | <xs:element name="date_end" type="date">

<xs:annotation>
<xs:documentation>End date of the validity period</xs:documentation>
</xs:annotation>
</xs:element>

complexType waterrelatedmessageType

diagram bl iiedal Il
r-- validity_period
: _________________
geo_object
(waterrelatedmessagewpe I}:]—(—H-—:EI— O aference code |
[ e A !
Code of the referance used
in the walue
measure
—————|
1.0
namespace | www.danubecom-intern.org
children | validity period geo object reference code measure
used by element RIS Message/wrm
source | <xs:complexType name="waterrelatedmessageType">

<xs:sequence>
<xs:element name="validity_period" type="validity_periodType" minOccurs="0"/>
<xs:element name="geo_object" type="geo_objectType"/>
<xs:element ref="reference_code" minOccurs="0"/>
<xs:element name="measure" type="measureType" maxOccurs="unbounded"/>
</xs:sequence>
</xs:complexType>
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diagram e

petiod

| End date of the walidity
| petiod ]

validity_period $—(*

|
|
Statt date af the walidity |
|
|

namespace | www.danubecom-intern.org

type | validity periodType

children | date start date end

source | <xs:element name="validity_period" type="validity_periodType" minOccurs="0"/>

element waterrelatedmessageType/geo_object

diagram r—————— — —
geo_objectType _|

Unique identification af the
gea object, country specific

|
i
|

v

|

|

|

|
geo_object Th{—w— T 0 iFihe aeo sbier |
(local) |
|

|

|

|

|

type_code

Type code of the gea object

0.2
Fairway bagin and end
coordinates

- -

|
|
I - { coorainate
|

namespace | www.danubecom-intern.org

type | geo objectType

children | id name type code coordinate

source | <xs:element name="geo_object" type="geo_objectType"/>
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diagram

| measure Type

E|:||rvE=r|:|int:t£=r|:|

Predicted ar actual
rreasurerient

—|= measure_code

Kind of water relatad
information the ressage
showes

Measured or predicted walue

| 1
measure —--—:EI— : : )
Diifference with previous

rrEasurenment

Applicable regirne

“measuredate

Crate of measurernent

~measuretime

| Tirne of rmeasurernant

namespace | www.danubecom-intern.org

type | measureType

children | predicted measure code value difference barrage code regime code measuredate measuretime

source | <xs:element name="measure" type="measureType" maxOccurs="unbounded"/>

simpleType date

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:positivelnteger

used by elements  validity periodType/date end limitation periodType/date end IdentificationType/date issue
validity periodType/date start limitation periodType/date start measureType/measuredate
ice_conditionType/measuredate
facets mininclusive 20000101

maxInclusive 99999999

source | <xs:simpleType name="date">

<xs:restriction base="xs:positivelnteger">
<xs:mininclusive value="20000101"/>
<xs:maxInclusive value="99999999"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>
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simpleType time

namespace | www.danubecom-intern.org

type | restriction of xs:nonNegativelnteger

elements  measureType/measuretime ice conditionType/measuretime limitation periodType/time end
IdentificationType/time issue limitation periodType/time start

used by

mininclusive 0000

facets maxinclusive 2359

source | <xs:simpleType name="time">
<xs:restriction base="xs:nonNegativelnteger">
<xs:mininclusive value="0000"/>
<xs:maxinclusive value="2359"/>
</xs:restriction>
</xs:simpleType>

XML Schema documentation generated with XMLSPY Schema Editor http://www.altova.com/xmlsp
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JobaBienne C - [lapameTpbl NpUMeEpPOB /I OCYLECTBJICHUS CTAHJAPTA
"HU3Bewmenus cyroBoaurTeasam"

C.1  Ilpumep npencraBiieHUsI U3BEIICHUS CYJOBOIUTENSIM

B crnenyromem npumMepe TEKCTOBasi Macka PUBOIUTCS B OOBITHOM TEKCTE, a
cojiepkaHue cooOmeHus - Ha cepoM (Gone. Pazmensbl, KOTOpBIE HCIIOIB30BATh
HE00s13aTeIIbHO, 3aKIIFOUCHBI B KBaJIpaTHBIE CKOOKH.

Notice to skippers (ENGLISH ONLY)

A new Notice to Skippers of Viasdonau is available for [the Donau Waterway in] AuUStria
in the original language [(GefmAN, which has been compiled by BNIVIE,

Schifffahrtspolizei [on 10 June 2003 at 11:10]:

The fairway and traffic related message no ./. in the year -,
[published by the Sifomeund HafenaufSiCht Haiburg) concerning HEIEINE [caused by

Silfafion] is valid between [HOCIOBERN2008 ond PSIOCIOHER2008 (FORAIINESSEl vl
directions].

[Additional information is provided via -, _.] or
[There exists Ailladditionalidutystosepor via VR CRaRREING. |

[Onlworkdays from IOCtober 2003 until BSNOCIOBEr 2008 between 06800 o’clock and
19500 o’clock] following limitation is valid for the Waterway DonauyEurt OrthyStrom:
km 1902,000 bis 1902,600: available depth [2,10 m referred to low water level Danube
Commission | along the [GFISIAE of the fairway.

[[_ from _ until _ between - o’clock and
19500 o’clock] following limitation is valid for the [0CK (GrCifensteiny Stromakin
19501000 AvailabieNengtll (200100 m referred to GIEIChWERHEEWASSEIStand) along the
ICFESIdE of the fairway.]

Additional text in national language: [KXXX]
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Water level related message

This message is valid for the Balige Kienstoek [between T0NUNE 2003 and FINERE2003.
All values are referred to _
The measured value for fichwaterievel on TONURE2003 at 10500 o clock was [IO7HI8 cm.

[The difference to the last meassured value is 8 cm]. [At the moment the Dartagenis

B1058d] and [navigation faces fOrmal regime. ]

[According to the forecast fliciwatertlevel on TINEREN2008 at 12500 o clock will be
205500 cm].

Ice related message

This message is valid for fiehwaterway Danubg [between BlDecember 2003 and 5§
December 2003].

On BIDECEMBERD003 t 0300 oclock navigation faced [lightifloatinglice] (Navigationis
HOfmal.] [The section is Havigable] [and skippers face HONimitation. ]

C.2  JlonmomuurensHoe coobmienne BICS (Cuctembl a1 3I€KTPOHHOM OTIIPaBKU
YBEJIOMJICHUH O MepeBO3Ke OMacHbIX rpy30B) BOS

s pacripoctpanenust uHpopmarmu BICS BOS Heo0x01umMo ncnoabp30BaTh
CJIEYOIME COOOIICHHUS/pa3/IeIIb:

. coO0IIIeHHE 10T pyOpPHKOI/B KOHBEPTE C HABUTAIIMOHHBIMHU COOOIIEHUSMHU B
Ka4eCcTBE MPHJIOKECHUH;

. Ka)</10€ HaBUrallMOHHOE cooluieHue apiusercs daitnom HTML, B koTopblit
BKJIFOUEH paznen XML.

CooOmienune noj pyOpHKoii/B KOHBEPTE

Coobmienune mo pyopHuKoi /B KOHBEPTE MOKET MCTIOIB30BATHCS IS
HPENpPOBOXKICHHS TPYIITBI COOOIICHUH, COAEPIKAIINX CyTOXOIHYI0 HH()OPMAIIHIO.

COO6HICHI/IC B KOHBEPTC SABJIACTCA OOBIYHEBIM COO6HIeHI/ICM SHCKTpOHHOﬁ IIOYTHI C
HaBUTI'allUOHHbBIMHU COO6IIICHI/I$IMI/I B Ka4€CTBC HpHJ’IO)KCHPIfI. Ono IMPUMCHACTCS TOJIBKO B
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Ka4yecTBEe KOHBEPTA JJIsl TPYIIINbI HABUTAIIMOHHBIX cooOmieHuit (html) u MoxeT ObITh
YAAJI€HO NOCJIEe COXPAHEHUS IPUITOKEHUH.

EauHCTBEHHBIM 00513aTENBHBIM CTPYKTYPHBIM 3JIEMEHTOM B PYOpPHKE SIBIISIETCS
JlaTa UCTEUEHUsl CpoKa JIeUCTBUS B CTPOKE, MOCBSIIEHHON npeaMety. Jlata ucreueHus
CpOKa JICWCTBHSA SBJIICTCS CaMOM TOCIIEHEH 1aToi (MCTeYeHUEe CpoKa JCHCTBHS ) BCEX
MprIaraeMbIx cooOmennid. Ecim naTa uctedenus cpoka IedCTBUS KOHBEpTa YKa3hIBaeT
Ha OoJiee paHHee, YeM MOMEHT MOJTy4eHHs], BpeMsi, CPOK JIEHCTBHSI UCTEK JJIsl BCEH
IpYMIIbL.

Example: (ENGLISH ONLY)

TO : "900016222@edi.bics.nl" <900016222@edi.bics.nl>
FROM : Infocentrum <Infocentrum@riza.rws.minvenw.nl>
MAILER : Internet Mail Service (5.5.2448.0)

SUBJECT : Donau <expired>20020125</expired>

FILE: C:\BICS\BOS\PROG\IN\NLWL 08200255.htm;

ORGFILE:\\rwrz093\bc2000\export\indris\watergegevens\25-01-
2002\Donau\NLWL _08200255.htm//

DATE : Fri, 25 Jan 2002 08:18:17 +0100
RECEIVED: Fri, 25 Jan 2002 12:05:19
MSG ID : <012517C8A776D311ACOD0020AFF6CA625D173C@RWRZ057>

<<\rwrz093\bc2000\export\indris\watergegevens\25-01-
2002\Donau\NLWL 08200255.htm>>

C.2.2 Hasuranmonunoe coobmenne HTML
Kak npeanonaraercs B coorBerctBuu ¢ BICS BOS, paznen XML Bxitouaercs B
coobmenne HTML. Kpowme toro, paznen HTML conepxut Bech (hopMaTHpOBaHHBIIN

TEKCT COOOIIECHUS.

B npuknagnoit nporpamme BICS BOS paznen HTML ucnonbs3yercs s
IPOCMOTpa COOOLIEHUS.
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Nederland
Zuid-Holland

sonz onas.n Rotte; Prinses Irenebrug, Terbregge. Geen hediening

Lv.r. het vervangen van de slijtlaag van de Prinses Irenebrug, in het
weekend van 16 en 17 februari 2002, kan de brug niet hediend
worden op zaterdag 16 februari 2002, De reguliere openingstijden
van 09.00 tat 16.00 yur kamen hierdoor te vervallan,

Info hij de heer G.J. Ketting van de afdeling Onderhoud Bruggen en
Tunnels van Gemeente Werken Rotterdam, via tel: (010) 489 47 Q2.

E-maifber, K Gamr Rottardam, nr 372000

Puc. 1, Coodbmenune (HTML) B BOS (TOJIBKO HA T"OJUIAH/ICKOM A3bIKE)

104





